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E A BÉGEBBEN sokat hangoztatott kívánság, mely egy- 
egy nyilvános könyvtár Összes anyagát felölelő 
nyomtatott katalógusok kiadására irányait, ujab- 
ban — miután néhány világhírű gyűjtemény, minő 
például a párisi BibUothéque Nationále, már 
í. zeidShatii hozzáfogott E nagy anyagi áldozatokkal járó terv 
megvalósításához — a szakkörök részéről mind 
kevesebb méltánylásban részesül. A megvalósulás nyomába lépő 
tapasztalatok ugyanis arról győzték meg a szakembereket, hogy 
a több százezer kötetre rúgó könyvtárak katalógusainak kinyo- 
matása korántsem biztosít a használat részére oly gyakorlati 
előnyöket, melyek a megvalósításhoz szükséges áldozatokkal arány- 
ban állanának. Hogy erről meggyőződjünk, elég csak egy futó- 
lagos pillantást vetnünk a BibUothéque Nationále könyvkészle- 
téröl kiadott katalógus eddig megjelent tizenhárom kötetére, 
melynek minden egyes ive sajtó alá adatása pillanatában tün- 
tetvén fel a könyvtár megfelelő részének állapotát, legelső köte- 
teiben már ma is, midőn alig másfél betűre való jelent meg 
belőle, tetemes pótlásokra szorul, az utolsó beto befejező kötetének 
több évtized után remélhető megjelenésekor pedig nem csak az 
i^abb szaporulat, de a felállítás, szakosztályozás módjában esetleg 
elkerülhetetlen változások folytán is, teljesen ei fog avulni. 

Ilyen s hasonló tapasztalások nyomán egyre erősbödik az a 
felfogás, mely a nyilvános nagy könyvtárak teljes jegyzékének 
kinyomatása helyett anyaguk egyes becsesebb részeinek közre- 
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adását sürgeti. Ennek a felfogásnak kívántunk mi is némi szolgá- 
latot tenni, a midőn a Magyar Nemzeti Múzeum Széchényi orsz. 
könyvtárának tekintélyes anyagából a világhírű Aldtts-czég nyomda- 
termékeit kiválasztva, azok részletes leíró jegyzékének megszerkesz- 
tésére s kiadására vállalkoztunk. 

Választásunk igazolására szükségesnek látjuk azonban, legalább 
néhány rövid szóban, méltatni az Aldinák nyomtatástörténeti jelen- 
tőségét. 

Ha ezelőtt 20 — 25 évvel . fogunk e jegyzék kiadásához, 
eszünkbe se jut az Aldinákat méltató sorainkkal eljárásunk igazo- 
lására törekedni: hiszen akkoriban e velenezei nyomdász-dinasztia 
a hivatásos könyvtárosok s a magángyiytők szemében egyaránt 
oly magasan állott, hogy műhelyeik termékei, különösen az öreg 
Aldus Manutius s íia Paulvs-éi^ a gyűjtemények legféltettebb 
kincseihez soroztattak ! Az a folytonos értékváltozás . azonban, 
melynek nemcsak a tőzsdén jegyzett anyagi, hanem legnemesebb 
szellemi termékeink is szüntelen ki vannak téve — gondoljunk 
csak az oly szellem-óriások mint Homer és Virgily Corneüle és 
Bacine^ Schiller és Ooethe értékelésének folytonos, mondhatnók 
periodikusan fellépő ingadozásaira — az AMus-ők, s velük egy- 
idejűleg az Estienne-k^ El^evir-ék, Plantin-ok s egyéb bibliográfiai 
hírességek nyomtatványait sem kímélte meg. 

E jelenség általános okait kutatva azt tapasztaljuk, hogy a 
szellemi értékelés terén mutatkozó örökös ingadozások legfőbb 
forrása az emberi lélek állhatatlanságában rejlik, mely folytonos 
változatosságra törekedve, l)ennünket szellemi életünk minden 
kicsiny és nagy megnyilatkozásában szüntelen irányváltoztatásra 
késztet s egy pillanat alatt értéktelenné teszi számunkra azt, 
ami az imént még vágyaink Mekkája volt. 

Az emberiség ezen eredendő fogyatkozása a rendesnél is 
fokozottabb mértékben van meg az amatőrök, bibliofilek lelküle- 
tében, a logikátlanság szeszélyével változtatva meg máról holnapra 
a gyűjtésre kiszemelt tárgyak praetium affectionis-éi. S a leg- 
sajnálatosabb az ebben a dologban, hogy a pretium affectionis- 
szál együtt a tárgyak benső, hogy úgy mondjuk, abszolút értéke is 
ki van téve az ingadozásnak, s gyakran megesik, hogy valójában 
becs nélküli, de a divat hóbortjától felkapott kuriózumok, legalább 
ideig-óráig, meggátolják a valóban értékes anyag kellő érvényesülését. 
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Felfogásunk szerint ilyen helyzetben vannak jelenleg az 
Aldinák is : nyomdásztörténeti jelentőségük, dokumentáris értékük 
a hozzáértő előtt minden kétségen felül áll, de abszolút becsük 
érvényesülésének ez idő szerint útját szegi az amatőrök más 
irányban megnyilatkozó szenvedélye. 

E szenvedély egy újabb irányváltoztatásánál épen nincs 
kizárva, hogy az Aldinák ismét kellő méltánylásban ne részesül- 
jenek, ha mindjárt nem is érik el többé az ^értékelésnek azt a 
csúcspontját, melyre a divat szeszélye szokott túlzásaival egykor 
fölemelte. E kedvező fordulat biztosítékai egyrészt az Aldinák 
— első sorban a görögök — szövegtörténeti jelentősége, melynek 
tisztán históriai értékéből az ujabb s aránytalanul fejlettebb filo- 
lógiai munkálatok semmit sem vonhatnak le, másrészt azok a 
külső, formai szépségek, melyeket az öreg Aldus Manutius talá- 
lékonyságának, finom ízlésének s fejlett művészi érzékének köszön- 
het a nyomdász technika. 

Aldus Manutius, vagy olaszosan Aldo Manuzio, 1450 körül 
született a Róma közelében fekvő Bassianóban (innen Romanus 
mellékneve) s klasszikái tanulmányait Rómában, de főleg Ferra- 
rában végezte, a honnan az 1482-bén kitört háború alkalmából 
tanulótársa s pártfogója Fico della Mirandola kastélyába mene- 
kült, hogy továbbra is háborítatlanul folytathassa tudós kutatásait. 
A mirandolai kastélyban Aldus egy Adramyttenos Emmanuel 
nevű görög menekülttel találkozott, s kettejüknek szinte két évig 
tartó, mindennapos érintkezése eredményezte azt a jártasságot, 
melylyel Manutius a görög filológiában később annyira kitűnt. 
Mirandolából AMus Pico nővéréhez az özvegy carpii herczegnőhöz 
költözködött, a kinek udvarában" mint Alberto Pio és Leonello 
berezegek nevelője 1490-ig működött. 

Aldus Manutius ez évben költözködött át Velenczébe,, hogy 
pártfogói pénzén az azóta lerombolt augusztinus-templom közelé- 
ben könyvnyomtatóműhelyt rendezzen be magának, ama régóta 
táplált szándékának megvalósítására, hogy az akkori tudományos 
igényeknek megfelelő, gondos kiáUítású görög auktor-kiadásokkal 
lássa el a humanista világot. 

Hogy miért esett Aldus választása e szándéka kivitelénél 
épen VeleuQzére, annak magyarázatát egyrészt a hatalmas köz- 
társaságnak, jórészt Bessano bibornok hagyományából oda került, 

1* 
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gazdag görög kéziratgyüjteményében, másrészt az ott megtele- 
pedett tekintélyes görög kolóniában kereshetjük, két oly körül- 
ményben, mely Aldusí nem csak megfelelő anyaggal, hanem haszna- 
vehető segítő társakkal is kecsegtette. 

Ehhez vehető még Velenczének nyomdásztörténeti jelentő- 
sége. Valóban nincs városa egész Itáliának, melyben a könyv- 
nyomtatás ily termékeny talajra talált volna. Gutenberg találmányát 
Johannes de Spira (Speyer) 1469-ben honosította meg a lagúnák 
városában s alig három évtized alatt oly hatalmas fejlődésnek 
indult, hogy 1500-ig Proctor indexe szerint 1^1 nyomda műkö- 
dött falai között! . . . 

Aldus műhelyének első, kelettel ellátott terméke Lascaris 
görög nyelvtanának negyedrétO kiadása 1495-ből, mely, igaz hogy 
csak töredékes állapotban, a Magyar Nemzeti Múzeum könyv- 
tárában is megvan. 

Az első kísérleteket követte 1495. novemberében a XV- sz. 
legtekintélyesebb könyvkiadói s mondhatni irodalmi vállalkozása: 
Aristoteles munkáinak első foüánsa, melynek ötödik és utolsó 
kötete 1498-ban hagyta el á sajtót. E nagyszabású vállalat mel- 
lett AJdu^ úgy a maga erejéből, mint más humanisták közre- 
működésével, a kiket az általa a görög nyelv művelésére alapított 
Neacademiáhsin gyűjtött maga köré, több más kisebb terjedelmű 
latin és görög kiadványt is közre bocsátott; többek között Colonna 
Ferencz dömés páter remekül illusztrált Hypnerotomachia Poli- 
phili czímű allegorikus regényét, melynek mesteri fametszeteit 
egyre-másra Bdlini, Carpaccio, Boticelli s Barbari műveinek 
tartották a szakértők s ha feltevésük nem is nyert beigazolást, 
annyi kétségtelen, hogy e nyomtatványban elsőrangú műalko- 
tásokkal találkozunk. Könyvtárunkban, sajnos, a Hypnerotomachiá- 
nak sem ez az első, sem pedig 1545-iki második kiadása 
nincs meg. 

Technikai szempontból Aldus működésének az ősnyom- 
tatványok korszakába eső ezen első hat éve semmi külö- 
nösebb jelentőséggel sem bír. Görög könyveihez Aldus ugyan 
új metszésű betűket használt, melyekhez állítólag Musurus 
kézírása szolgált mintául, de az ő görög betűi korántsem oly 
szépek és világosak, mint azok, melyeket az Aldu^si megelőző 
olaszországi görög nyomtatványokban találunk, s számtalan abre- 
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viaturáival szinte napjainkig elidoihtalanitotta a görög szedés 
esztetikáját.1 

Aldus legfontosabb i^ításaí már az üj századba esnek. 
Az eddig divatos folio és kvart alakú könyvek használata és szál- 
lítása épen nagyságuknál fogva igen kényelmetlennek, nehézkesnek 
bizonyult s azok a kor egyre erősbödő s mind szélesebb körben 
jelentkező tudományos szükségleteit csak tökéletlenül elégítették 
ki. Aldus elhatározta, hogy javit a helyzeten s 1501-től kezdve, 
a legolvasottabb auktorokat kis nyolczadrétű, kényelmesen zsebre- 
vágható formában adta ki. Az alak megváltoztatása szükségkép 
egy másik reformot is vont maga után: az eddigi ormótlan betűk- 
nek a könyv i^j arányainak megfelelő kicsinyítését. Aldus e czélból 
egészen különleges formájú, az írást utánzó rézsútos betűket 
hozott forgalomba, az ú. n. dőlt-, kurzív-, olasz- vagy aldina- 
betüket, melyeket a közismert hagyomány szerint mesterünk 
Petrarca kézírása nyomán metszetett. Az új betűkkel, új alakban 
megjelent első szerző Vergilius volt, mely ma a legritkább kötetek 
közé tartozik. 

E két jelentős reformhoz járult később harmadiknak az 
Aldus nyomdójával kapcsolatos könyvkötő-műhely munkássága, 
mely Európában is általánossá tette a Keleten dívott, arany- 
nyomású maroquin-nal borított kéregpapirtáblákat s kiinduló 
pontul szolgált egy új könyvkötészeti típus, az ú. n. Grólier- 
kötés kialakulásához. 

Aldus új alakú kiadványainak óriási sikere volt s legott 
egész sereg utánzót teremtett. AMuSy hogy a jogtalan utánzókkal 
szemben üzleti érdekeit megvédelmezze, már 1502. elején kért és 
kapott Velencze tanácsától egy kiváltságlevelet, mely legalább 
Velencze területére nézve 10 évre biztosította a feltalálónak fára- 
dozása gyümölcseit. E privilégium azonban, a velenczei köztársaság 
területének korlátoltsága folytán, korántsem elégítette ki Aldu^t^ a ki 
a szenátusnál hatalmasabb védőt keresett s talált is VZ Sándor 
pápa személyében. VI. Sándor pápa 1502. deczember 17-én kelt 
kiváltság-levelében, ugyancsak tíz évre, egyházi átok terhe^ alatt 
tiltotta el az összes olaszországi könyvnyomtatókat az Aldus-íéle 

* V. ö. Proctor^ The printing of greek in the XVth century. Oxford 
1900. Idézve FumagaUif Lexicon typographicum Italiae-ben Florence, 1905. 478 1. 
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sajtó termékeinek jogosulatlan utánzatától A privilégiumot 1513. 
január 27-én 11. Gyula pápa, majd ugyanez év november 28-án 
X Leó pápa is megújította, ez utóbbi újabb tizenöt esztendőre 
biztosítva Aldusnak slz eddig élvezett monopóliumot. 

Sietünk megjegyezni, hogy ez a monopólium csak papiroson 
volt meg. Külföldön, főként Lyonban, de sőt Olaszországban is, 
a pápai kiváltságlevelek daczára vígan folyt az Aldinák jogosu- 
latlan utánnyomása s Aldus minden tiltakozása sem volt képes 
e rút visszaélésnek útját állani. 

Az utánnyomás megnehezítésére vette fel Aldus híressé vált 
nyomtatójegyét, a szigony köré tekerődző delfint is, melylyel elő- 
ször 1502-ben, a Poetae veteres 11. kötetében találkozunk (lásd 
az' ábrát jegyzékünk megfelelő helyén) s melyet többféle válto- 
zatban utódai — sőt elvétve utánzói — is alkalmaztak. 

Aldus Manutius 1515-ben halt el; nyomdájából az ő életére 
eső húsz évben nem kevesebb mint 126 mű került ki sajtó alól; 
közte két teológiai, 16 történeti, 20 esztétikai munka, míg a többi 
szövegkiadás és iskolai kézikönyv. 

Aldus halála után a nyomdát 1529-ig apósa s négy kiskorú 
árvájának gyámja Andrea Torresano dé Asula vezette tovább 
>In aedibus Aldi et Andreáé soceri« czégjelzés alatt. 

Aldus harmadszülött fia, Paulus Manutius huszonegy éves 
korában, 1533-ban vette át az üzletet és sokféle válságon 
keresztül, de atyja hagyományaihoz méltó szinten tartotta nyom- 
dája hímevét egész 1574-ben bekövetkezett haláláig. Miként atyja, 
Paulus is a tipográfust a filológussal egyesítette magában s élénk 
részt vett kora humanista mozgalmaiban. így a Frederico Badoero 
által 1558-ban alapított Academia Veneziana- vagy máskép 
Academia della Fama-nak egyik oszlopos tagja volt s mint ilyen 
a társaság nyomdájának vezetésére is vállalkozott, a mely két év 
alatt (1558—59) vagy húsz csinosan kiállított s ma már meg- 
lehetősen ritka kötetet produkált. E rövid életű vállalatnak a 
Hír istenasszonyát ábrázoló érdekes nyomtatójegyét jegyzékünk 
megfelelő helyén találja az olvasó. 

IV, Pius pápa, méltányolva Paulus Manutius tehetsé- 
gét, Seripando bibornoka tanácsára 1561-ben Rómába hivatta 
őt, hogy az újra megnyílt tridenti zsinat nyomdai szükségletei- 
• nek fedezésére a Szent-szék költségén felállított műhely vezetője- 
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nek megnyeqe. Pavlus elfogadta a megtisztelő raegbizatást s az 
új nyomda első terméke gyanánt 1562. február havában kiadta 
Pde bibornok De concilio írt értekezését. E sajtó legfontosabb 
termékei a tridenti zsinat határozatainak > 1563-ikí, római lapszá- 
mozású fólió kiadása s az 1566-ban megjelent káté, melynek 
latinságát maga a nyomdafőnök vizsgálta felül. E nyomda ter- 
mékei explicit'ixjkhQn az >in aedibus Populi Romani* kitételt 
viselik, annak jeléül, hogy költségei városi adókból fedeztettek. 

rV. Pius pápa halálával PauliLs Manutius állása komolyan 
megrendült s hősünk belefáradva az elhatalmasodó ellenségeivel 
folytatott meddő küzdelembe, 1570-ben lemondott állásáról; egy 
időre el is hagyta Rómát, de 1574-ben ismét visszatért az örök 
városba, a hol még ez évben elhunyt. 

Velenczében Paulus Manutius távozása óta fia az ifjabb 
Aldus (1547 — 1597.) vezette az ősi nyomda ügyeit; de csak név- 
legesen: valójában teljeseri a humanista tanulmányoknak szentelte 
idejét s a sajtó igazgatását Nicólo Manassi-vdL bizta, a ki azt 
úgy látszik az utolsó években tulajdonába is átvette. Maga az 
ifjabb Aldus meglehetősen hányatott életet élt: megfordult Bolo- 
gnában, Pisában s Rómában is, a hol élete végére meg is telepe- 
dett, sőt ősei iparához is visszatért, a mennyiben Domenico 
Basa-y^il együttesen ő vezette az F. Sixtus pápa alapította Stam- 
peria Vaticana-t. Halála 1597-hen következett be; vele a nagy 
nyomdászcsalád utolsó férfi saqadéka szállt sírba. 

íme főbb vonásokban az Aldus Manutius alapította könyv- 
nyomda története: a három nemzedék keze alól Velencze e leg- 
híresebb sajtójából száz év alatt 823 mű került ki, nem számítva 
ide azt az 50 kétes nyomtatványt, mely közül pedig nem egy 
valószínűleg ugyancsak az ő műhelyük terméke. E nagy tevé- 
kenységről tanúskodó kiadványok tipográfiai szépsége s nyelvé- 
szeti jelentősége, mint már fentebb is jeleztük oly szellemi tőkét 
képviselnek, melyből a három Manutius évszázadokon át fenn 
tudta tartani hírnevét s azt a messze jövőnek is biztosítja. 

Dolgozatunk további részében azon ^Idinák leíró jegyzékét 
adjuk, melyek a M. N. Múzeum Széchényi könyvtárában talál- 
hatók. Az olvasók katalógusunkban, mely némelyek ízlése szerint 
talán kissé részletesebb a kelleténél, minden egyes kötetre nézve 
nem csak általános könyvészeti leírást fog találni benne, hanem 
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azon, sokszor aprólékos részletek, körülmények gondos feltünte- 
tését is, melyek az illető kötetek eddigi sorsára, specziális állapo- 
tára vetnek fényt s ily módon könyvészeti ezikkelyeinket mintegy 
individualizálják. Még csak azt említem meg, hogy a latin szö- 
veget — a mennyire ezt a nyomda rendelkezésére álló betűanyag 
megengedte — változatlan formájában, összes rövidítéseivel és 
sajtóhibáival együtt adtam a reprodukált részletekben. A görög 
szövegnél azonban — tisztán technikai okokból — a nagyszámú 
ligatürákat kénytelen voltam felbontani, a helyesírási követke- 
zetlenségeket, sőt inkorrektségeket azonban itt is gondosan meg- 
őriztem. Még csak azt említem meg, hogy a görög szöveg kor- 
rektúrájánál dr. Schmidt József főgymn. tanár volt szíves segéd- 
kezni: nagy fáradsággal járó, lelkiismeretes közreműködéséért 
fogadja e helyen is hálás köszönetemet! 

A jegyzék — szigorú időrendi egymásutánban — - a következő: 

1495. 

1. (Constantinus Lascaris: Grammaticae graecae epitome. 
Venetiis, 1495.) i 

1* 1. (Ai jelzéssel) ALDVS Manucius Romanus Studiofis 
S. P.jD. II NIHIL Prsetermittere eft animus quod utile credamus || stb. 
2^ 1. ALPHABETVM GRAECVM CVM || Multiplicibus ütteris || 8^ 1. 
ABBREVIATIONES PERPVLCHRAE fcitu q- \\ bus frequentiíűme 
grseci utuntur indiflerenter & imprin- || cipio & in medio & in fine 
uerfus. II 9^ 1. ET'XH' xüpiaxi^. IIA'TEP íifiwv ó ev toíc oipa j) votc stb. 
8-ik sor : j!\.airaa[id<: xou dYféXoü icpoc á^KütátYjv Tcdp&evov. || 12-ik sor: 
EFS TH'N AriH'N^ ETE'PA. || 21-ik sor . . . StijipoXov Tü)v'AiuoaTÓXa)v.|| 
(V. ö. a 3. ábrával.) Ezekkel párhuzamosan 10* 1. Oratio dominica. 
Páter noíterqui in coe || lis stb. 8-ik sor: Salutatio AngeU ad beatiííi- 
mam uirginem. || 12-ik sor : AD EANDEM ALTÉRA. || 21-ik sor: . . . 
Symbolum apostolorum. || 10^ 1. alulról az 5-ik sor: E^oaxTéXiov 
xoü áyÍQo 'líodvvoü. || 11* 1. alulról az ötödik sor: Euangelium Sancti 
Joannis. 11^ 1. 15-ik sor: XPTSA^ I^yj xou no&aYÓpoü. || 12* 1. 
15-ik sor: CARMINA AVREA PYTHAGORAE. || 14^ 1. 13-ik sor: 
STl'XOI Ers WN $QKTArAHN. ^ 20-ik sor: EFS TON ArXO'N 
exepot. II 23-ik sor : $QxüX{8oü TcoÍTnia voüftextxov. || 15* 1. 13-ik sor: 

» V. ö. Hain. Repertórium bibliographicum. Nr. 9924!. 
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VERSVS IN PHOCYLIDEM. || 20-ik sor: IN EVNDEM ALTERI. 
23-ik sor: PHOcylidis poéma admonitoriuöi. || 2i^ 1. Habetis ingenui 
Adolefcentes & ftudioíi bonarum lit || terarü stb. végén: VALETE 
VENETIIS- M. 11 CCCC. LXXXXV. || OCTAVO 11 MÁRTII. 



A^iT «*ti vl^ ö^wt A«/>u3tT5t»MW V .cűf H^ ií/^€rf <«4)<i^e 

A aÁnaiff4.o 5 TV iff t Air 'tJöC ííii(örflcT«v -/r^'f Í^M lu 
XAIPE ic'i;{«j^iTCöjM>^» M^i *oí^v^f M^ 
AÍA^yífó>//«jvGyr\Vöw^i*iyAlAvrjí/xtí> oM^net 

EIS THN AYTHN ÉTEPA^ 
XüUfi Kaxr^^í ^cLiAMlS^ t Ai^>^ci)w.rAv Jtt/Tiíe;iy jA^ 
•üríf ÜMWI' ^f ^ 75^50^ AöCo/^ Oi tm? Evöcq i|^f ^ 
j-öí •r5M^C'ífí)T^*Tt/'4?ö/Í"jr^yct^^^ 
yoxwr cv ^J^i tÍ 1^ v ícAöm/S'^üw/i; itöi AfltJV*atyi-r 
cí^ (rwníöft HuMv \^%carÁ(fcj,}iPőt/(f(rí i^O^tA^^* 

^ Iffi }U>í h( cLif (TI AVT^ THVV^^fő fi ÍifilcWjn¥ 

HiJuy ocfi^í^ihtíM Wm)c»c.cű'k/űirAAr^yftícbrAv 
ic«£rjut ir^pB%y^ M*f / « . £ v^tj^ A\ t Anro^ö A* 

T PVeccy^Vfís.VH^OPXTC^VT'H.'^XV'T; Kj^t^ffltT* Kjeiig 

íif<«Kvj9AIW(r*\;i^j(§ir^T\tj\Töe/flt^vT\At^vöriv« 



3. Constantinus Lascaris: Grammaticae graecae epitome 1495. 149^ lapja. 
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4-rét. Lapnagyság: 13-4 X 188 cm. Ivek jelzése A— C Lapok 
száma : 24 (48 oldal). A latin szöveg antiqua betűkkel nyomtatva; 
élő oldalczímek, őijelek nincsenek. Sorok átlagos száma olda- 
lankint 24. . 

Az itt leirt példány, töredéke a zárjelbe tett czímen isme- 
rétes nyomtatványnak, mely Aldíis Manutíus sajtójának első dalált, 
igen ritka terméke. Hain leírása szerint az egész mű 141 — 164. levele. 
Puha pergamenkötésű kolligatumbain. Könyvtári jegye, Ihc. c. a. 
877. (coll. nr. 2.) i 

1495. 

2^ Theodori (Gazae) introductivae Grammatices libri quatuor 
etc. Vénet iis, 1495. 

1* 1. In hoc uolumine hsec infunt. || Theodori Introductiuse 
gramaticjBs libri quatuor. || Eiufdeto de Menfibus opufculum fané 
quápluchtü (sic f) || ApoUonii grámatici de conílructione libri qua- 
tuor. II Herodianus de numeris. || P 1. ALDVS MANVCIVS ROMA- 
NVS LECTORI. S. D. || NON Sum nefcius ftudiofe lector hanc Apollonü 
Theodori(jgrammaticenuifum-||iri stb. 2* (an jelzésű) 1. [fejezetlécz] 

eEOAQPor rPAMMATiKHi: ErsArarós || tqn efs te'ssapa 

TO' nPQTON. II [T]QN Teaoápwv xal eixooi Tpa[x|iáTü)v. || stb. 198» 1. 
Kolofon: Impreífum Venetiis in sedibus Aldi Romani octauo calen- 
das Januarias || M • CCGCLXXXXV. ConceíTum eft eidem Aldo ab 
illuftriílimo Se || natu Veneto ne cui hunc hbrum liceat impriraere 
fub poena ut in gratia. 198^ 1. üres. 

Lapnagyság: 21-2X31 cm.,2 illetve 19*1 X 28-3 m.s ívek 
jelzése: a, b^— lA, a — bum, AA— MMn. Lapok száma: 198 számo- 
zatlan levél (396 oldal). A latin czímlap és előszó antiquával van 
nyomatva. A kontúros olasz renaissancekezdőbetok mintegy 4'5 cm. 
magasságúak. A sorok átlagos száma oldalankint 31. Élő oldal- 
czímek s őrjelek nincseneL 

Két példány, mindkettő JanJcovich Miklós gyűjteményéből. 
Az egyik igen széles margóju példány, fekete és vörös tintával írt 
széljegyzetekkel, XVIII. sz. egyszerű bőrkötésben. Kár hogy a czím- 

» V. ö. Horváth Ignácz. A Magyar Nemzeti Műzeum könyvtárán 
ősnyomtatványai. Budapest, 1891. — 112 1. 

8 Az Inc. c. a. 637. jelzésű példánynál. 
» Az Inc. c. a. 639. jelzésű példánynál. 
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lap s az AA— MMii ívek hiányzanak. Könyvtári jegye; Inc. c. a; 
637.^ — A másik jobban körülmetszett s a czímlap híjján teljes 
példány, ugyancsak XVIII. századi, aranyozott hátú bőrkötésben. 
Az an lapon látható fejezetlécz és T kezdőbetű kifestve, az utolsó, 
egészén a nyomtatásig körül njetszett lap új papirosra felragasztva. 
Könyvtári jegye: Inc, c. a. 639* 



\ 1496. 

3. Organon Aristotelis (hoc est logici ac dialectici libri). 
Görögül. Veijetüs, 1495. 

1*^ 1. ErS ^OPrANON 'API2T0TE'A0X2. || 'ANQ'NTMON. fHSÍi 

p[pXog 'AptoTotéXoüQ Xoyix^í; líaMfic \\ ^b. 7-ik sor: SKIIirQNOS 
KAPTEPOMA'XOY. || TaÍYic sx |iü/dt(ov, tóv ^pív tcots xóaixov dTCoAXoc;. || 
stb.l2.iksor:^AAAOXMANOrKrOr BA2IA||NE'02 EfS $rA0Y2 j 
Moüoáü)v <píXot, T^S' ápeTfjQ, xal ejieto cpíV 'AXSoü, || stb. 1^ 1. ALDVS 
Manucius Romanus Alberto Pio principi Carpeníi. S. P. D. || Necefla- 
riam efle grsecarO Ira^? cognitioné hominibus nris ita iam oés 
exiftimát: || stb. 2* 1. ^Xé^dvSpoí aYaöi^iiepoc cpüoixóc itp xoo ővtcoc 
(ptXooo- II cpeTv épaoT-J eÜTCpdtTstv. || Xpdvo? ?jv, Sie jj.dvov luapi icotYjti- 
XT^v te xal ^ritopiXYjv zé-priy xots || fevo'iiYjv. stb. 2^ 1. Sxnttíűv xapie- 
pójia^joc 6 iwotcöpteoc xoic cpiXoaocpíav || Swóxoüai ^jaípeiv. || 3* (Am 
jelzésű) 1. [fgezetlécz] nOPíTPrOY ErSArarH'. II [0]NTOS 
'AvaYxdoü Xpooaopie xal |1 stb. 13» 1. ■APISTOTE^AOTS KATHrO- 
Pr AI. II HEPr 'OMQNX'MQN. [OjMQ'NTMA Aéíetai, (5v ővo|ia, || stb. 
233M. REGISTRVM HVIVS OPERIS 234» 1. Kolofon: Impreffum 
Venetüs dexteritate Aldi Manucii Romani. || Calendis^ nouembris. 
M. CCCCLXXXXV. II ConceíTum eft eidem Aldo inuentori ab illu- 
ftriflimo Se || natu Veneto ne quis queat . imprimere necj hunc 
. librum: || ne(l cseteros quos is ipfe impreflerit: ne(| eius uti 
\ inuento || fub poena ut in gratia. || 234^ 1. In hoc uolumine con- 

j tinentur. || Porphyrii introductio fine uniiierfalia. liber unus. | 

Ariftotelis. || Prsedicamenta. liber unus* || Peri herminias. i. de 
. interprsBtatione. liber unus: fiue fectiones fex. || Priora refolutoria. 
libri duo. II Posteriora refolutoria. libri duo. j| Topica. libri octo. 
Elenchi. libri duo* 

> HorváthnéiX I. m. 112, 1. Inc. c. a. 639a. jegy alatt szerepel. 
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2-rét. Lapnagyság: 19'7 X 29-3 cm. (Inc. c. a. 635) illetve 
20-7 X 30*5 cm. (Inc. c. a. 635» ). ívek jelzése. A — Ntit, a — füi. 
Lapok száma 234 (468 oldal). A latin szöveg antiquával nyomatott, 
a fejezetléczek s kb. 5 cm. magas kezdőbetűk kontúros reneszánsz 
fonatidomokból vannak összeállítva. Sorok átlagos száma oldalan- 
kint 30. Élő oldalczímek, őqelek nincsenek. 

Két példány, mindkettő Jankovich Miklós gyűjteményéből. Az 
Inc. c. a. 686. jelzésű XVIIL századvégi boqúfélbőrkötésben, czím- 
lapján bejegyzéssel : Ad ufü novitior(um) VallisuníbroscB. 1629. Az 
Inc. ec. a. 635 /a. jelzésű, amannál szélesebb margójú, de az első 
lapokon szúrágta példány egykorú fatáblás, kapcsos félbőrkötésben 
maradt fenn, melynek tii — tui jelzésű lapjai hiányzanak. Czímlap- 
ján alul e bejegyzés: Tóbiás^ Faber D.^ 

1497. 

4. Aristotelis operum volumen secundum. Görögül. Véne- 
tiis, 1497. 

1» (*III jelzésű) 1. [fejezetlécz] 'APISTOTE'AOTS BI'OS 'EK 
TÖN II AAEPTI'OX. || [AlPiaxoxéXY](; vixond^oo xal <paiotidío(;, axa- 
feipí- II X7i(;. stb. 6^ 1: 14-ik sor után [fejezetlécz] BI'OS BEO- 
^PA'STOX KATA^ AIOrE'NHN. || [e]Eocppaoxoc; jieXdvxa épéoioc, 
xvacpéoc üío'^. &^ II <priotv stb. 10^ 1. BI'OS 'APISTOTE'AOXS || IIM. 
KATA $IAOnONON. || stb. IP 1. 22-ik sor: TAAHNOt HEPI' 
$IA020'$0X ISTOPI'AS. || 31*^ (1 számozású) 1. [Fejezetlécz] 
APISTOTE'AOXS $XSIKHS 'AKPOA'SEQS ^H | HEPF $X2IKQN 
APXQN, T0\ A' II ['EJ^eiBí] xó eiSévat xal xo 6cpíoxaa&at oüv- | 
paívet stb. 298* 1. Kolofon görögül és latinul: Excriptum Venetiis 
manu ftamnea l domo Aldi manutii Romani, & || graecorum ftudiofi. 
Mense Februario. M.III.D. || Impetratű eft a dominis Venetis ide 
in hoc quod in cseteris impreíTis || grsece domi noílrse. 298^ 1. üres. 

2-rét. Lapnagyság 21-6X31'1 cm. ívek jelzése *, X, -f, Q, 
a a — zcj), &(o, A — K. Lapok száma: 30 számozatlan, 265 számo- 
zott, összesen 298 levél (596 oldal). Kontúros fejezetléczek és ini- 
cziálék 2 — 5 cm. magasságban. Sorok átlagos száma oldalankint 30. 
Élő oldalczímek és őrjelek vannak. 

Mint e leírásból is kitűnik, példányunk nem te^es: a két 

> V. ö. Horváth Igndcz: I. m. 111—112. 11. 
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első levél, melyek Haiii^ szerint a tartalomjegyzéket, s Aldusnák 
Albertits JFíi^^hoz intézett, előszavát tartalmazzák, hiányzik. Egy- 
korú liliomokkal és rozettákkal préselt barna bőrkötésben, melyről a. 
rézköldökök és csatok hiányzanak. A felső tábla belső lapján, 
XV. sz. kézzel : iiijgulden r. se. és XVI. sz. kézzel a kötet tartalom- 
jegyzéke; alul »JanJcovics MiJcl{6s) gyűjtieménye^). Szövegközti 
és marginális jegyzetekkel. Könyvtári jegye: Inc, e. a. 675.^ 

1497. 

5. Aristotelis opera volumen quartum. GörögüL Venetiís, 
1497. 

1* 1. Ttt)v áv x^^e T^ pípXq) icepvep|iéva)v óvo|iaxa xai xá^tc |) 
Osocppáaiou ^epi cpüxcbv íoxopf.aí, pt^Xía Séxa. || Too aixoü icepl cpoxíbv 
aixtwv, Pt^Wa, 1^. II 'ApioxoxéXóüQ TcpopXyjiidxov, x|ii^|jLaxa xpidxovxa 
xal óxxcb. 11 AXs^dvBpoü dcppoSeatéox; 7cpopX.Y]jiáxü)v, pi^Xta 86o. || Apt- 
oxoxéXoüc |j.Yj5^avtXü)v, PipWov ev. || To5 aixoy xwv jiexá xd cpoaixd, PtpXía 
ísxaxéaoapa. || Bsofpdaxou xü)v {lexd xd cpoaixd, PipWov ev. || Eoram 
quse in hoc libro continentur, nomina & ordo. || Theophrafti 
de hiftoria plantarum, libri decem. || Eiufdem de caufis plantarum, 
libri sex. || Ariítótelis problematum, fectiones duo de quadraginta. || 
Alexandri aphrodifiensis problematum, libri duo* || Ariftótelis me- 
chanicorum, liber unus. || Eiufdem metaphyíicorum, libri quatuor- 
decim. || Theophrafti metaphyficorum, liber unus. || + || P 1. Aldus 
Manutius Alberto Pio Principi lUu. S. P. D. || C Plató philofophus 
interrogatus Alberté Princeps Ulu. -jufix: dv ápiaxa 8éot || stb. 2* 1. 
[Fejezetlécz.] eE0$PA'2T0Y HEPf (DXTQN ISTOPI'AS T0\ A. || 
[T]QN $üxü)v xdc Btacpopdc xal xrjv dUyiv || stb. 519»1. Kolofon 
görögül és latinul: Excriptum Venetiis in domo Aldi Manutii Cale- 
dis Junii, M. III D. || Et in hoc ipertatű 6 a dominis Venetis 
quod I ceteris nollris grsece ipreflis. 619^ 1. üres. 

2-rét. Lapnagyság: 20* 1 X 29*1 cm. Ivek jelzése: aaaaaa— 
a)(0(o&&&, AAA — DDDAAAö, AAAaaa— BBSooo6,da— écs, aa'a — P'b's, 
AAAaaa— PPP0005, Lapok száma: egy számozatlan, 226, 116, 42, 
12, 121 számozott s végül egy számozatlan, mindössze 519 levél 
(1038 old.) Kiállítása ugyanolyan, mint az előző köteteké. 



> Repertórium Bibliographicum-Stuttgart, 1827. 1. köt. L r, 200 1. 1657. sz. 
• V. ö. Horváth: I. m. 122—123. 11. 
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Ép és tiszta példány, XVIII. századi bőrkötésben, Jankovich 
gyűjteményéből. Czímlapja alsó jobb sarkában e két kéztől eredő 
bejegyzések: >Ahráliamus Seidél pt. Ecclefi in Nimrit^t és 
Nunc jun: jure hab. 1664. Van ezenkívül egy pergamenkötésű 
töredék, mely az cta jelzésű vagyis 344-ik laptól végig teijed s 
ugyancsak Jankovich gyűjteményéből való. Mindkét példány könyv- 
tári jegye: Inc. c. a. 676.^ 

1497. 

6. Jamblichus de mysteriis Aegyptiorum etc. Venetiis, 1497. 

1* 1. Index eoram, quse hoc in libro habentur. || lamblichus 
de mysteriis Aegyptiorum. Chaldeorum. || Affyriorum. || Proclus in 
Platonicum alcibiadem de anima, atq; || dsemone. || Proclus de 
facrifieio & mágia. || Porphyrius de diuinis atqu; dsempnibus. || 
Synefius Platonicus de fomniis. || Pfellus de dsemonibus 1| Expoíitio 
Prifciani & Marfilii in Theophralla de fen || fu. phantaíia. & intel- 
lectu. II Alcinoi Platonici philofophi liber de doctria Platonis. 
Speufippi Platonis difcipuli liber de platonis difiniti- || onibus. 
Pythagorse philofophi aurea uerba. 1| Symbola Pithagorse philofophi. 
Xenocratis philofophi platonici liber de morte. || MarfiUi ficini 
liber de uoluptate. 1*^ MarGlius Ficinus florentinus Reuerédiffimo 
in christo patri. D. loani |1 Medici fanctse romanse ecclefisB Car- 
dlali fuppiiciter fe cömédat. )| Cum epiftolam ad te fcribere fta- 
tuiffem in cardinea dignitate nuper ti || bi stb. 20- ik sor: ARGV- 
MENTVM IN LIBRVM lAMBLIGHI. || Porphyrius, (j iter platonicos 
propter excellétia phüs appellatur . löga||stb. 2* (aii jelzésű) 1. lAM- 
BLICHVS DE MYSTERIIS. || De cognitione diuinorum. || [A]Egyptü 
fcriptores putantes omnia inueta effe a Mer || curio || stb. 184*^ 1. 
Kolofon: Venetiis menfe Septembri, M.IIID. In aedibus Aldi. || 
Nequis hunc Ubrum queat imprimere, conceffum. eft, ab 111. S. V. 
185» 1. REGISTRVM. 185^ 1. üres. 

2-rét. Lapnagyság: 20-6 X 29*3 cm.,2 illetve 19*8 X 28 cm.» 
ívek jelzése: A— Z, &v. Lapok száma 185 számozatlan levél 
(370 oldal).* Szép metszésű antiqua típusokkal szedett szöveg; 

» V. ö. Horváth I. Id. m. 123. 1. 

* Az Inc. c. a. 683. jelzésű példányon. 
« Az Inc. c. a. 685. jelzésű példányon. 

* Renouard (Id. m. I. köt. 17. 1.) szerint a végén van még egy tiszta lap. 
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öregbetös élő oldalczímekkel, az összes lapok verzőján kuszto- 
szokkal. A kisbetűvel előnyomatott inicziálék számára 2 — 5 sor 
magas ür hagyatott; kivétel a 2^ lap kezdőbetűje, mely 3-5 cm. 
magas kontur-rajzú fametszet. A sorok átlagos száma oldalan- 
ként 37. 

Két példány, mindkettő Jankovieh Miklós gyűjteményéből. 
Az egyik XVIII. sz. félbőrkötésben, néhány széljegyzettel s erősen 
elpiszkolt, kissé szúrágta czímlappal, melynek felső margóján e 
bejegyzés látható: *Collegy 8óc, Jesv Crembsy Catálogo inseripttts 
Anno II 1633.€ Könyvtári jegye: Inc. c. a. 683. A másik XVIII. sz. 
szürke papirkötésbe kötött, rendkívül tiszta példány könyvtári 
jegye: Inc. c. a. 685. ^ 

1498. 

7. Aristophanis comoediae novem. Görögül. Venetiis, 1498. 

1» A'PI2X0<DA'N0X2 KŰMQiArAI E'NNF'A (sic!) || ARISTO- 
PHANIS COMOEDIAE NOVEM. || Ulobzo^ Plutus. || NecpéXai Nebulse || 
Bdxpapt Ranse || 'kiceíc;. Equites || 'A^apveic. Achames || Ecpíjxec. 
Vefpae || ^Opvtftet;. Aues || Eipi^vY]. Pax || 'ExxXrjaidCioüaai Contionan- 
tes II 'EmYpa|X[ia ác dpioxoípávYj. || stb, P 1. Aldus Manutius Roma- 
nus Daníeli Clario Parmeníi. S. P. D. || (p)Erbeati illi mihi uidentm* 
clari uir doctiffime, qui hoc tem- || poré stb. 2* (2-vel jelzett) 1. 
11-ik sor: Mdpxoc Mooaoupoi; 6 Kprjc toíq évteo^ojiévoic eüicpdTxeiv, 
stb. 2** 1. 22-ik sor: Sxncííovtoí Kaptepo|jLdpü xoo ^loxwptéoc. || stb. 
3» 1. 'EK TOr 'ErXEIPIAFOr 'H*AI2TrűN02, 'EniTOMtf TQN j 
'ENNE'A ME'TPÖN. || stb. 3^ 1. 16-ik sor: AHMHTPrOX TOX' 
TPIKAINIOr II stb. 5» 1. alulról 4-ik sor: 'EK TQN nAATQNI'OX, 
HEPr AIA$OPA*S KQMQAfQN. || 6» 1. 6-ik sor: 'API2T0$A NOXE 
Bros. stb. 9» (a jelzésű) 1. [Fejezetlécz.] 'APIET0$A'N0X2, nAOX- 
TOE. II Kapía)v oixéx7]<;, || [Ű]S 'ApfaXéov xpafjJi' éaxiv || ia Ceu xal &sol|| 
stb. 347* L Venetiis apud Aldum. M. IID. Idibus Quintilis. || In hoc 
idem quod in aliis noftris impetrauimus. 

2-rét. Lapnagyság 203 X 30'1 cm, ívek jelzése: a— cd, 
A— Tiii. Lapok száma: 347 számozatlan levél (694 oldal). A latin 
szöveg antikvával, a görög szöveg két nagyságú típussal van szedve 

> V. ö. Horváth. Id. m. 123. 1., a hol a 2-ik példány Inc. c. a. 683/a. 
alatt szerepel. 
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még pedig a bevezető részek s a szöveg alatt és szélén folyó- 
jegyzetek a kisebbikkel. A fejezetléczek, nem az egész nyomtatás 
tükrére terjeszkednek ki, hanem csakis a főszöveg fölött állanak. 
Az inicziálék 4*4 cm. magas kontur-rajzú fametszetek. A szöveg- 
sorok átlagos száma oldalanként változik; a jegyzeteknél átlag 42. 
Az élő oldalczímek s az őijelek kisebb típussal vannak szedve, 
mint a főszöveg. 

XVIII. századi aranyozott boíjúbőrkötésfi, jól konzervált 
példányunk a tTanicwicA-gyűjteményből való. Könyvtári jegye: 
Inc. c. a. 711.^ 

1499. 

8. Epistolarum graecarum coUectio. Görögül. V^netiis, 1499. 
2 kötet. 

I. kötet. 1* 1. 'EmoToXal Btacpopoov cpiXoaófoov. pyjxó- || pwv. 
oocpiaxü)v. 6^ Tcpót; xotc eixooi. || (ov xd óvó[xaxa ev xij || é^fjc; süpi^oeic ]| 
oeXíSt. II Epiftolae diuerforum philofophorum. ora- || torum. Rheto- 
rum fex & uiginti. || Quorum nomina in fe || quenti in uenies jj 
Pagina. || P 1. A levélírók neveinek felsorolása görögül 2* 1. Epiíto- 
lares ftili & nomina eorü qui cöpofuerüt qua^ || hoc uolumen 
continet II epistolas. || Synefius, Diogenes. Theophylactus. || Demo- 
sthenes. Crates. Aelianus. || Plató. Anarcharfis. Aeneas. || Ariftoteles. 
Euripides. Procoí)ius. || Philippus. Theano. Dionyfius. || Alexander. 
Meliffa. Lyíis. || Hippocrates. Mya. Amaíis. || Democritus. Alciphron. 
Mufonius. II Heraclitus. Philoftratus. || Epistolarum congregatio 
uirorum doctorum || Quos prifcum produxit ceu rofas tempus. 1| 
Quarum & fi defluit flos, at unguenti elegatia || Permanet íatis ad 
flatum boni odoris. || Sic & doctorum &fi uiridis aetas uitae || 
Velociter tranfacta eft, at lucubrationü elegantia, || Permanet abunde 
ad fempiternam gloriam. || 2^ 1. EHISTOAIKOl TinOI. |: (x)Qv 
eiciatoXiXü)v xü:cü)v rjpaxXeíSyi eyovxíov xíjv &e(üpí- || av . stb. 7* 1. 
(a jelzettel): 2XNE2I0T EfflSTOAAI || NIKANAPQt. || (T:)Aí8a(; 670) 
"kófoK^ éYevvYjaáixYjv. xolc [lev, dico x^c || stb. 265* 1. TEAOS. || 
Ezután az ívek regisztere. 266* 1. Kolofon: Venetiis apud 
Aldum menfe Martio. M.ID. cum pri- || uilegio ut in cseteris. 
266^ 1. üres. 

> V. ö. Horváth: Id. m. 197. l. 
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11. köt. 1* 1. Első hasáb: EniSTOAAI 1| BaoiXetoo xou jisTdXoü. 
AiPavíoü to5 oocptoxoü. || Xícavoc tou icXaxcovtxoü. || Alo^(vot> xal || 
IaoxpGÍtoo(; tu)v pY)topa)v. || ^aXdptBog xou xopdvvo^) {{ Bpoúxoo p(D|iaíou. {{ 
AicoXXíovloü xoü xoavécoc || louXtavou xoo xapapdxou. |1 Második hasáb|| 
EPISTOLAE II Bafilii Magni || Libanü Rhetoris. || Chionis Platonici, : 
A^fchinis & ll Ifocratís oratorum || Phalaridis Tyraraii. || Bruti 
Romani. || ApoUonii Tyanenfis. || luliani Apostatae. P 1. Aldus 
Manutius Romanus Antonio || Godro Vrceo. S. P. D. || Collegimus 
nuper Codre doctiflime quotquot habé- || re stb. . . . Venetiis 
quinto- II decimo calendas maias M. ID. 2* (att jelzetű) L: EIIISTO- 
AAl AMOIBAIAI. BA2IAEI0X || TOT MErAAOX KAI AIBANIOY || 
TOT SO$ISTOX. II Baoaetoc Aipav(q). || stb. 137^ 1. Kolofon: 
Venetiis apud Aldum. eade qua csetera cöditione. || 

4-rét. Két kötet. Lapnagyság: 15-4 X 21*2 cm.,^ illetve 
14-9 X 21-1 cm.2 Ivek jelzése: I. köt. * a— (du, A— Aiii; II. kötet: 
a— oiit. Lapok száma: az első kötetben 266, a másodikban 138, 
összesen 404 levél (808 oldal). Latin szövege antikva betűkkel 
nyomatott. Örjelek vannak, élő oldalczímek nincsenek. Sorok 
átlagos száma oldalankint 26. A kisbetűvel előnyomatott inicziálék 
számára 2—4 sornyi üres tér áll rendelkezésre. 

Teljes példány Jankovich Miklós gyűjteményéből; az első, 
XVIII. századi aranyozott borjubőrkötésű, rész czímlapjának verzó- 
ján nagy tojásdad bélyegző, e felírással: »Ex Bibliotheca Acad. 
Georgiíe Augusta.«, alatta a göttingeni könyvtár duplum-bélyegzője. 
A sima hártyakötésű második rész elülső őriapján e bejegyzés : 
T^Ex Bibi. Carproviana Helm., \\ ^stadii A? 1804 a Florenis 24,< 
Könyvtári jegye: Inc. c. a. 1061.8 

1498. 

9. lulii Firmici astronomicorum libri octo etc. Venetiis, 1499. 

1* lulii Firmici Aftronomicorum libri octo integri, & emen || 
dati, ex Scythis oris ad nos nuper állati. || Marci Manilii aftro- 
nomicorum libri quinque. IJ Arati Phsenomena Germanico Csefare 
interprete cum com- (j mentariis & imaginibus. |( Arati eiufdem 



' Az első kötetnél. 

* A második kötetnél. 

« V. ö. Horváth : Id. m. 138. 1. 

Dr. Gulyáft Pál.: Ahlhiák. 
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phsenomenon fragmentum Marco. T. C. interprete. || Arati dufdem 
Phaenomena RufTo Fefto Auienio praraphrafte. || Arati eiufdem 
Phsenomena grsece || Theonis commentaria copiofiffima in Arati 
Phseno- || mena graece. || Procli Diadochi Sphsera graece j| Procli 
eiufdem Sphsera, Thoma Linacro Britanno interprete. P 1. Aldus 
Manutius Romanus Guido Pheretrio || Vrbíni Duci. S. P. D. || 
Operae pretiü mihi ur Guide Pheretri Dux ill. ut quaecüq; uoloina 
for II mis stb. 2* (*ii jelzésű) 1. Pefcennius Franciscus niger, Venetus, 
doctor. lUuftriirimo || Principi, ampliffiraoque Ponlifici Cardinali, | 
Hippolyto Eftefi, uirtutis utriufq; || officiofiffimo Mecoena- || ti foeli- 
citatem. || * || (m) Iratur curiofa pofteritas Hippolyte Eftefis, 
Chriftianse religiöis || stb. 4* 1. lulii Fírmici Matemi lunioris 
Siculi uiri eonfularis, ad Mauor || tium Lollianum mathefeos libro- 
rum octo generális elenchos. 6^ 1. alulról a 11 -ik sor: Duodecim 
Signa Zodiaci. 7» 1. (a jelzetű): IVLII FIRMICI MATERNI IVNIO- 
RIS SICVLI II V. C. MATHESEOS LIBER PRIMVS AD MA || 
VORTIVM LOLLIANVM. PRAEFATIO. || (o) LIM TIBI HOS 
LIBELLOS, MA- || uorti stb. 184* 1. első kolofon: Venetiis in 
sedibus Aldi Romani menfe lunio. M. ID. || privilégium és regiszter. 
184»> 1. üres. 185*^ (A jelzésű) l: MARCI MANILII ASTRONOMI- 
CON II AD CAESAREM AVGVSTVM || LIBER PRIMVS. || (c) Ar- 
mine diuinas artis, & con- || fcia fati || stb. 375*-^ 1. Regiszter. 
STe*^ 1. Kolofon: Venetiis eura, & diligentia Aldi Ro. Menie 
octob. II M. ID. Cui conceffum eft ab 111. S. V, ne hos || quoq; 
libros alii cuiquam impune for- || mis excudere liceat. 376^ 1.- üres. 

2-r. Lapnagyság 21X31*8 cm.,i illetve 19*9 X 28-5 cm.2 
ívek jelzése : *ut, a — hvi, aa — xx, A— x. Lapok száma^ 376 szá- 
mozatlan levél (752 oldal). Szöveg ciceró nagyságú antikva betűk- 
kel van nyomtatva, nagybetűs oldalczimekkel és őijelekkel. Sorok 
átlagos száma oldalankint: 39. Az inicziálék kis betűkkel vannak 
előre jelezve s számukra 3 — 10 sor magas tér hagyatott. Geo- 
metriai ábrákkal s az asztronómiai jelvények fametszete képeivel. 

Két, egymást részben kiegészítő csonka példány; mindkettő Jan- 
kovich Miklós gyűjteményéből. Az egyik puha pergamen-kötésű pél- 



* Inc. c. a. 731. jelzésű példánynál. 
« Inc. c. a. 729. jelzésű példánynál. 

• Benouard szerint. Id. m. 27. 1. 
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dány az a— Nitt íveket tartalmazza (1—308 levél). Könyvtári jegye: 
Inc. e. a 781. A másik pergamenbe fűzve a t ívet. vagyis a 369 — 376. 
leveleket foglalja magában; könyvtári jegye: Inc. c. a. 729. * 

1501. 

10. Juvenalis et Persius Satirae. Venetiis, 1501. 

1* 1. (számozatlan; czímlap): IV VEN ALIS. || PERSIVS. || 
[Nyomtatójegy].2 p 1. ALDVS SCI PIONI CARTE || ROMAGHO SVO. 
S. II I. luuenalis, & A. Perfy Satyras, ut commodius \\ stb. 2* (2-vel 
számozott s A2 jegyű) 1. IVNII IVVENALIS AQVINA || TIS SATYRA 
príma. II í^^^EMPER EGO AVDITOR || stb.66» 1. (kolofon): VENE- 
TIIS IN AEDIBUS ALDI, i| ET ANDREÁÉ SOCERI. || 

65* (helyesen 67.) L AVLI FLACCI PERSII IN || SATYRAS 
PROLÓGUS. II ^n;EC FONTÉ lábra prolui caballino, \\ stb. 76» 
(helyesen 78.) 1. (kolofon): VENETIIS IN AEDIBUS AIJDI, ET |[ 
ANDREÁÉ SOCERL MENSE || AVGVSTO M. D. 1. 1| . 

8-r. Lapnagyság 16 X 10 cm. A— b2 ív. 78 levél. A czímfelira- 
tok, kolofonok és a verssorok kezdőbetűi antikva nagybetűkkel szed- 
vék, a többi szöveg szedése kurzív. Az egyes költemények kezdőbetű- 
jének 3—6 sornyi üres hely van hagyva s kisbetűvel előnyomatva. 
A sorok átlagos száma oldalankint 30. Az élőczímek öregbetűkkel 
vannak szedve. A lapszámozás 2401 66-ig rendesen halad; azontúl 
ily sorrendben 65. (67. h.) 68. 70. 69. 72. 71. 74. 73. 74. 75- 76, 

Példányunk a czédula katalógus tanúsága szerint a Jan- 
kovich könyvtárból került gyűjteményünkbe; kötése erősen ron- 
gált, XVI. századi vaknyomású borjubőr, szépmetszetű duczokkal- 
A Persitisi tartalmazó részben egykorú latin bejegyzésekkel. Könyv- 
tári jegye : Á. lat. 997. 

1501. 

11. Georgii Vallae Plaeéntini viri clariss. de expetendis et 
fugiendis rebus opus etc. Venetiis, 1501. 

I. köt. 1» 1. GEORGII VALLAE PLACENTINI VIRI CLA- || 
RISS. DE EXPETENDIS, ET FVGIENDIS REBVS OPVS, IN QVO 

" fibrüáí^-nál (id. m. 140 l.) Inc. c. a. 731a. jelzettel szerepel. 

' Renotiard szerint (id. m.) a nyomtatójegy gyei ellátott példány későbbi 
utánnyomat. Ezt nemcsak a nyomtatójegy nélküli példányok igazolják, de az 
is, hogy az impressamban Áldiis násza is szerepel, holott a czégjelzés ily 
alakja 1508. előtt nem fordul elő. 

2* 
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HAEC II CONTINENTVR. || De Arithmetica libri. iii. ubi qusedam 
a Boetio praeetermiíTa tractantur. || De Musica libri v. fed primo 
de inuentione, & commoditate eius. || De Geometria libri. vi. in 
quibus elementorara Euclidis diflicultates fere || exponuntar ubi 
etia de Mechanieis fpiritalibus, Catoptricis, ac Opticis, de<i\\ quadrato 
circuli habetur tractatus. || De tota Aftrologia libri. iiii. in qaa 
fabrica, ufus(| aftrolabi exaratur, & quae fi- || giiorum in exhibendis 
medicaminibus fit habenda obferaatio. || De Phyfiologia libri. iii. ubi 
& Metaphylices ^da lectu ^ dignifs. utililTimaíi || De Medicina libri. 
vii. ubi de limplicium natura per ordinera litterarum. |1 Problematum 
liber unus. || De Grammatica libri. iiii. || De Dialectiea libri. iii. || 
De Poetica liber unus. || De Rhetorica libri. ii. || De Morali Philo- 
sophia liber unus. || De Oeconomia, Gue adminiftralione domus 
libri. iii. in quibus de Architectu* || ra; re(| ruftica fuus est locus. || 
Politicon unicum uolumen, ubi de iure ciuili, ac pontificio primum, 
Mox de le || gibus uniuerfum, Inde de re militare agitur. || De 
Corporis commodis, & incommodis libri. iii. quorum primus totus 
de ani- || ma, Secüdus de corpore, Tertius uero de urinis ex 
Hippocrate, ac Paulo segi- || neta, de(| Galeni qusestioníbus in , 
Hippocratem. || De Rebus externis liber unus, ac ultimus, ubi de 
Glória, Amplitudine, & esete- || ris huiufmodi. || Haec furamatim, 
fed infunt, & alia plurima, quse legödo licet cognofcere. || 1^ 1. 
üres 2» (*ii jelzésű) 1. TABÜLA EORÜM QVAE IN OPERE CON- 
TINENTVR. II következik az index kéthasábosan nyomtatva. U^ 1. 
lOANNES PETRVS VÁLLA, ILLVSTRI VIGLEBANI COMITI, | 
PRINCIPrQVE EXCELLENTISSIMO JOANNI JACO- || BO TRI- 
VVLTIO SAL. D. AETERNAM. || (e) XPETENDORVM, AC FVGIEN- 
DORVM PATRIS LIBROS ILLVSTRIS PRINCEPS JOANNES 
JACO II be Triuulti stb. 15» (a jelzésű) 1. GEORGII VALLAE 
PLACENTINI EXPETENDORVM, AC FVGIEN- || DOBVM, QUOD 
EXTRVEBAT VOLVMEN PRIMVM. PRIMAE HEB- || DOMADIS 
LIBER PRIMVS. QVAE EXPETENDORVM, AC FVGIENDORVM 
VIS, NATVRAQVE SIT || (c) VNCTA COMPREHENDENS SOLVS 
RE IPSA INFI- II nitus Deus, stb. 

II. kötet. 1* (A jelzésű) 1. GEORGII VALLAE PLACENTINI 
EXPETENDORVM, AC FVGIENDORVM. || QVOD STRVEBAT 
VOLVMEN VIGESIMVMQVARTVM, ET MEDICINÁÉ | PRIMVM. 
QVOMODO INVENTA MEDICINA ET IN QVOT PARTES >SIT 



Az Aldinák lefró jegyzéka 21 

DISTRIBVTA. QVARTAE HEBDOMADIS TERTIÜM. Caput pri- 
mum. 1 (m) EdicÍDam Ariítoteles íd libro quseftionum oaturalium, 
cuius index eft de ani || malium stb. 315' 1. kolofoo: VENETIIS 
N AEDIBVS ALDl ROMA- 1| NI, IMPENSA. AC STVDIO JOAN- |I 
NIS PETRI VALLAE FiLIl Pl- || ENTISS. MENSE DECEM- 1 
ERI. M. D. I. jl Caulum eft, ne quis Decennio in Do- || minio ILL. 
S. V. Librum Iiunc {| impune excudat forrais, || alibi ue éxcufam, || 
uendat. j] 215" 1. REGISTRVM TOTIVS OPERIS. ' 216" 1. Üres. 

Nagy 2-r. Lapnagyság: 268 X 39'7 cm. ívek jelzése az elsö 
kötetben; •, X D iüi a—z, aa— 
ppiii; a másodikban A — Z, AA — 
TTiii. Lapok száma: az elsö kö- 
tetben 312, a másodikban 308, 
összesen 620 számozatlan levél 
(1240 oldal). A sorok átlagos 
ssáma oldalankint 55. Az élő 
oldalczímek és a könyvek fel- 
iratai öregbetükkel, a szöveg 
cicero-nagyságü ant^vával van 
szedve, míg az ajánlólevél ola- 
szos típusú. Az inicziálék szá- 
mára az egyes fejezetek élén 
2—3 sor magas térség hagya- ^ jj,^^ 

tott, mig az egyes munkák elsö Aldus legrégibb nyomtatójegye. 
kikezdésénél 10 — 12 sor magas 

az üres tér. öljelek a szignált lapok verzóján és az ívek utolsó 
(16-ik) oldalán láthatók. A szövegben geometriai ábrák is vannak. 

Ezen tartalmilag nem sokat érÖ munka a korai Aldinák 
egyik • legszebb terméke, mely a Jankovich-íéle gyűjteményből 
kifogástalan példányban van meg a M, N. Múzeum könyvtárában, 
egyszerű, XVIli. századi bőrkötésben, melynek háta maroquin, 
láblaboritéka selejtes juhbör. Könyvtári jegye: Tar. 149. 

150S. 
18. [Poetffi Christiani veteres. Kol. II.] ^ 
ÍM. QVAE HOC LIBRO CONTINENTVR. || Sedulü mirabi- 
lium. diuinorQ libri quatuor carmlne heroico. | Eiufdem Elégia, in 

> Benoward i. m. I. fc. U I. 
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qua finis pentametri eft limilis principo he || xametri. 1| Eiufde 
hymnus de Chrifto ab incarnatione, uícj ad afcéfione. || Juuenci 
de Euangelíca hiftoria libri quatuor. || Aratoris Cardinalis hiítorise 
Apoftolicae libri duo. || Probse Falconiae eéto ex Vergilio de nouo 
& ueteri teftaméto || Homerocentra, hoc eft ceotones ex Homero 
graece cum inter^' || pretatione latína. || Opufculum ad Annatiationem 
beatiss. Virginis graece cum || latino in medio quaterníonum 
omniura. || Laetantii Firmiani de Reíurrectíone Elégia. 1| Eiufdeni de 
palTione Domini carmine heroico. || Cyprianus de ligno Crucis 
uerfu Heroico. || Tipherni deprecatoria ad Virginem Elégia. [| 
Oratio ad eandem uerfu heroico. || Sancti DamaB de laudibus 
Pauli Apoftoli uersus hexametri. || Elégia in Hierufalem. || Öde 
in natali die Saluatoris. || In die palmarum. || De paflione 
Domini. || Ad Chriftum ut perdat Turcas. [| Epigramma ad beatiss. 
Virginem. || Vita. S. Martini epifcopi a Seuero Sulpitio prosa ora- 
tione. II De miraculis S. Martini Dialógus, ab eodem. || De trala- 
tione S. Martini ab eodem. || Vita. S. Nicolai e grseco in latinum 
a Leonardo Juftiniano pa* || tritio Veneto. || — 1^ 1. Aldus Manutius 
Ro. Danieli clario Parmeníi in űrbe || Rhacufa bonas literas publice 
profitenti. S. P. D. || Chriftianos poetas iam annum in thermis 
noftris excufos tan^ || dem stb. . . . Vefí. |1 Mense Junio. MDII. || — 
2» (2 jelzésű) 1. IVVENCI VITA A DIVO HIERONYMO IN || LIBRO 
De VIRIS ILLVSTRIBVS. || (i) Vuencus nobiliffimi generis Hifpanus, 
presbyter qua- || tuor stb. 8-ik sor : Aratoris Vita ex uariis accepta 
libris ab Aldo Ro. || ubi etiam de Sedulio pauca qusedam dicuntur. || 
(a) Rator Sactae Romanae Ecclefiae fubdiaconus Cardina- || lis stb. 
2^ 1. 27 sor: VITA SEVERI SVLPITII A || GENNADIO || (í) Euerus 
preíbyter cognomento Sulpitius, AquitanicsB || stb. 3* (3 jelzésű) I. 
15-ik sor: VITA PROBAEMVLIERIS || ROMANAE. || (p) Robamulier 
Romána Adelphi cuiufdam procOfulis || stb. 4» (4 jelzésű) 1. Dominó 
fancto, ac Venerabili patri Macedonio || presbytero Sedulius in 
Chrifto Salutem. [j (p) Rius, quam me Venerabilis páter operis noltri 
decurfo II stb. 6* 1. ERRATA IN SEDVLIO, QVAE ALIGVIVS jj 
MOMENTI VISA SVNT. 6^ 1. ERRATA IN IVVENCO VISA 
ALICVIV II MOMENTI. 1^ ERRATA IN ARATORÉ, QVAE ALI- || 
CVIVS MOMENTI VISA SVNT. 7^ és 8*^ L (Az őrjelek mutatója) 
8^ 1. [Nyomdász jelvény] i (1. a 4. ábrát.) 9» (a jelzésű) 1. COELI 

» Benouard szerint (I. m. I. k. 38. 1.) első ízben itt alkalmazva. 
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SEDVLII PRESBYTERI MIRABI || LIVM DIVINORVM LI || BER 
PRIMVS. II (c) Vm fua gentiles ftudeant figmenta || poetae || stb. 
146* 1. Kolofon : Venetiis apud Aldum. MDL menfe || Januario. 
146^ I. üres. 147* (A. jelzésű) 1. EPISTOLA SEVERI SVLPICII 
AE DE II SIDERIVM DE LIBELLO VITAE || SANCTI MARTINÍ. || 
Seuerus Defiderio fratri cariílimo falutem. Ego quidem || stb. 
294* 1. FINIS. 294^ 1. üres. 

4-r. Lapnagyság : 15*4 X 21'5 cm, ívek jelzése: egy kvaternió 
1 — 4 jelzéssel, továbbá a — k, aa — hh, H — k, aaaa— eeee és aa — 8Í. 
Lapok száma: 294 számozatlan levél (588 oldal). Antikva betűkkel 
nyomtatott szöveg, öregbetűs élő oldalczímekkel s az ívek utolsó (16.) 
oldalán őrjelekkel. Sorok átlagos száma oldalankint 37. A kis betűvel 
előnyomtatott inicziálék számára 3 — 6 sornyi köz hagyatott üresen. 

Jól konzervált példánya ennek a Benouard szerint igen ritka 
műnek, mely tulajdonképen második kötete egy 1501-ben meg- 
indult kétkötetes vállalatnak, mely a keresztény latin írókat ölelte 
fel. Példányunk egykorú fatáblás kötésben maradt fenn, melyet a 
csinosan préselt fehér disznóbőr csak félig borít; hátsó tábladeszká- 
jából a csupasz rész újonnan egészíttetett ki; az első táblára 
ragasztott papírlapon a. könyv tartalma ekként van megjelölve: 
SEDVLIVS IVVEN || CVS ARATOR ALIAQ. || A czímlap valamint a 
könyv elé fűzött üres lapok elsejének felső szélén a XVI. századi be- 
jegyzés látható: Magistri Oeorgij Rantzenpergen A Jankovich- 
gyüjteményből származó kötet könyvtári jegye: Patr. 431. 

1502. 

13. Stephanus de urbibus. Venetiis, 1502. 

1* 1. STE$ANOS HEPI nOAÉQN || STEPHANVS DE VR- 
BIBVS. II 1*> 1. Aldus Ro. Salutem dicit Joanni Taberio Brixienfi. || 
Quantü uoluptatis ceperim Taberi, cü i ifta űrbe Populofiffima, 
nobiliss, (||| stb. 2* 1. I. hasáb : STEOANOT BTZANTIOT HEPI || 
nOAEQN KAI AHMON. || Tó dXcpa jxeid toü p^ia, |i (á)Pai, %6\i<: 
cpíoxixT^, áico eiftsíat; || stb. 80 1. II. hasáb. Az impresszum: Venetiis 
apud Aldum Romanum menfe || lanuario. M. DII. & cum Priui- 
legio II ut in aliis. 80^ 1. üres. 

2-r. Lapnagyság: 20'2X19'8 cm. ívek jelzése: AA—AL. Lapok 
száma 80 (=160 oldal). A kéthasábosan nyomatott görög szöveg 
sorszáma hasábonként 55. Az első fejezet előnyomtatott kezdő- 



24; Az Aldinák leíró jegyzéke. 

betűje számára 5 sor magas űr hagyva. Örjelek minden szignált lap 
verzóján láthatók. 

Példányunk teljesen kifogástalan, jó karban van tartva. 
A hasábok, valamint tizenkint a sorok tintával vannak megszá- 
mozva. Czímlapján e bejegyzés olvasható: L, Kudelka m. p, 1768. 
A Múzeumba JanJcovich Miklós gyűjteményével került, kinek saját- 
kezű aláírása ott van a XVIIL századi félbőrkötés hátsó táblájá- 
nak belsején. Könyvtári jegye: A. gr. 459, 

1502. 

14. Lucanus de bello civili. Venetiis, 1502. 

1* (számozatlan, czímlap) I. LVCANVS. || P 1. Aldus Bo. 
Marco Antonio Mauroceno Veneto, \\ & Eqiiiti clariss. S. P. D. || 
Omnes libros, qui industria nostra excusi exeüt || stb. 2* (aii 
jelzésű) 1. M. ANNEI LVCANI CIVILIS BELLI || LIBER PRI- 
MVS. II (h) Ella per emathios pliisquam cini \\ lia campos^ stb. 
137^ (s jelzést!) 1. 21. s. SVPLITII CARMINA VELVT SYPERIO- 
RIBVS ANNECTENDA. || Erexit mentem trepidi tam foHis imago, 
stb. 138* (Sii jelzésű) 1. 7. s. M. ANNEI LVCANI VITA EX 
CLA II RlSSIMIS AVTHORIBVS || (a) Nneus Seneca é Corduba 
Bethicae Hifpa- \\ niae stb. 140» 1. kolofon. VENETIIS APUD 
ALDVM MENSE || APRILI. M. D. IL 

8-r. Lapnagyság: 9*1 X 14*9 cm. Ivjelzés: a — s. 140 számo- 
zatlan levél (280 old.). Czínifeliratok, kolofon latin nagy betűkkel, 
a többi szöveg kurzívval van szedve. Kezdőbetűk számára hely van 
hagyva, előnyomatott apró betűvel. A sorok száma laponként 30. 
A lapok élén czímfehratok, az ívek utolsó lapján kusztoszok láthatók. 

A Jankovich gyűjteményből származó példányunk kötése 
görgetővel préselt, disznóbőr, előlapján M. S. C. betűkkel és 1586 
számmal. Bejegyzések a czímlapon; hozzákötve 43 levél sűrű XVL 
századi latin kézirati szöveggel. Könyvtári jegye A. lat. 1930. 

1502. 

16. Sophoclis tragédiáé septem cum commentariis. Venetiis, 
1502. 

1* 1. SOOOKAEOTS TPAPŰAIAI EOTAIJMET EBHFHSEQN. 
SOPHOCLIS TRAGAEDIAE SEPTEM \ CVM COMMENTARIIS. 
Ta Ttóv Tpaf(j)Biü)v óvojiaxa, || Tragcediariim nomina. \ aíac [AaoiiYo- 



J 
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<pópo<;. Aiax flagéttifer. |[ yjXsxtpa. Ekctra. \ oiKicooc topavvoc Oedipics 
tyrannits, || dvTqdvr]. || Antigoné, \\ oiSticoog eici xoXa>v<{>. Oedipus 
cólonms. II Tpa-/Cviai. TrachinicB. \\ <piXoxTi^Tri<;. Philoctetes. \\ V* I. 
ALD. RO. lOANNI LASCARI VIRO || PRAECLARO, AC DO- || 
CTISS. S. D. II (5)EDENTIB. nóbis his hrumos frigorib. in he || micyclo 
stb. 2» L Eitqpd[itioxa eic SocpoxXéa. 2^ 1. nPOBESIS AIANTOS MA 
STirOíOPOT. II Tó SpctfjLa x^g lípíoíx^c éoti 7cpaf|xats(a(;, (oaicep oí 
stb. 4» 1. SOí&OKAEOXS AIAS || MASTIPO^O || POS. || (d) El 
{jiév a> icai Aaspxloü 8é8op 1| xd stb. 195^ lapon az impresszum: Fené- 
im Aldi Bomani Academia menfe Augu- || fto. MDII. 196* 1. 
üres; 196^ 1. [nyomdászgelvény.] 

8-r. Lapnagyság: 9'6 X 14-5 cm. ívek jelzése a— m, aa-~pp. 
Lapok száma 296 számozatlan levél (592 oldal). Sorok átlagos 
száma oldalonként 30. Az élő oldalczímek öregbetükkel, a latin 
ajánlólevél olasz típusokkal van szedve. A kis betűvel előnyoma- 
tott inieziálék számára 2 — 5 sor magas űr hagyatott. Öijellel az 
Összes szignált lapok verzóján, továbbá minden ív 16-ik oldalán 
találkozunk. 

Jól konzervált példány XVIIl. századi aranyozott s erezett 
borjúbőrkötésben a JanlcovichAélQ gyűjteményből. Könyvtári 
jegye: A. gr. 2994. 

1502. 

16. Valerii Maximi dictorvm et factorvm memorabilivm libri 
novem. Veneüis, 1502. 

1» 1.1 VALERII MAX. LIBRORVM || NOVEM CAPITA. || 
CAPITA PRIMI LIBRI. || De cultu deorum, Cap. I. \\ stb. 2*^ {Aiii 
jelzésű) L VALERII MAXIMI FACTORVM, AC |j DICTORVM 
MEMORABILIVM || LIBER PRIMVS AD TIBERI- || VM CAE- 
SAREM. II PROLOGVS. || (w)RBIS ROMA(E, E)X TERA- [| rum 
stb.2 215» 1. kolofon: VENETIIS IN AEDIB. ALDI || ROMANI. 
OCTOBRI II MENSE. M. D. II. || Cautum eft nequis ab hinc 
decennium nouem hofce || Valery libros impime typis queat 
excitdere in Do- \\minio lllu. 8. V. [Nyomdászjelvény.] 215^ L üres. 

^ A czímlap hiányozván, ez tulajdonképen a második lap, melynek 
^ii-yel kellett volna jelöltetnie, de a jelölés elmaradt, az utánna következő 
lap szignuma Aiii. 

" A zárjelbe tett rész szúnyomok folytán olvashatatlan. 
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8-r. Lapnagyság: 9-6 X 15*5 cm. ívek jelzése: A— Z, aa— cc. 
Lapok száma, az első elveszett lapot nem tekintve: 215 levél 
(430 oldal), valamennyi számozatlan. A szövegsorok száma olda- 
lankint átlag: 30. A szöveg olasz típussal, a fejezetfelírások és élő 
oldalczímek latin majuszkulákkal vannak szedve. Orjel minden ív 
16-ik oldalán található. A kis betűkkel elönyomatott im'cziálék 
számára 4—6 sor magas tér hagyatott üresen. 

Példányunknak szurágta borjubőrkötése a XVIII. századból 
való. Maga a nyomtatvány sem maradt fenn valami fényes álla- 
potban; nemcsak az első lap hiányzik belőle, hanem a többiek 
nagy része piszkos, szélein újból kiegészített s az elsőket a szú 
is keresztül-kasul rágta. A könyv elé kötött lap följegyzése szerint 
Horváth Antal ajándékozta e könyvet a M. Nemzeti Múzeumnak 
1871 ápriüs 13-án. Könyvtári jegye: A. lat. 2922. 

1502. 

17. [Pvblii Ovidii Nasonís Heroidvm Epistolae. Avli Sabini 
Epistolse trés. P. 0. N. Elegiarvm Libri trés. De Arte amandL Libri 
trés. De remedio amoris. Libri duo. In Ibin. liber unus. Ad Liviam 
epistola de morte Drvsi. De Nvce. De Medicamine faciei.] * 

1* 1. (aaiit jelöléssel) VLYSSI. || lam feges e/i libi Troia 
fűit refecanda4 falcé \\ stb.2 200* 1. kolofon: VENETIIS IN 
AEDIBVS ALDI || ROMANI, MENSE DE || CEMBRI. M. Dll. 200^ és 
201 1. üres. 

8-r. Lapnagyság: 94 X 14-9 cm. ívek jelzése: aaiii — zz, 
AA— CC. Lapok száma 201 számozatlan levél (402 oldal). A szö- 
veg olasz típussal, az élő oldalczímek, felírások öregbetükkel szed- 
vék. A kis betűvel előnyomatott inicziálék számára két' sornyi űr 
van hagyva. Sorok átlagos száma oldalankint : 30. Örjelek csupán 
minden ív utolsó (16-ik) oldalán láthatók. 

Bőrhátú papirkötésbe kötött hiányos példány. Renouard leírá- 
sával összevetve kiderül, hogy a hiányzó két lap (aai és aaii) a 
czímlapot, Aldus-nak Marino Sanuto-hoz intézett rövid előszavát s 
az első heroida 52 sorát tartalmazza. Példányunk elülső táblájának 



> Benouard id. m. I. köt. 58. 1. nyomán, 
a Pénelopé Ulyssi ez. heroida 53-ik sora. 
» Id. m. id. h. 
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bélésére ez a följegyzés van rávezetve: B{tbUo)thecae Na(ti)onali 
Pestien \\ si donat 8am. Kováts mpr. \\ Paftor Eccl Bef, Csakvári \\ 
134i Marta 1814. \\ Könyvtári jegye: A, lat. 2172. 

1502. 

18. Georgii Gemisti, qui et Pletho dicitur, ex Diodori et Plutarchi 
historiis de iis, quae post pugnam ad Mantineam gesta sünt, per 
capita tractatio etc. 

1* J. Fsoöpfíoü fepitOTOü toö xal icXi^ftcovoc, ex xcbv AtoScópou, 
xal nXoüTáp5(oü, icepi twv jiexá || tíjv év |iavTtve(qL ftáyTív, év xscpa- 
Xatotc 8idXY]c|>i(;, || Hpcaíiavoü x^g jieTá Mdpxov PaotXsíag íatopicbv PtpXía 
oxTíí). II SpXio zaXaiá xol ^üvoicTtxd ág őXov xóv OoüXüBtÍYjv, (5v 
Xtt>pU oüx ei^üvstoc 6 ^üY || Ypa<pe6(;. || Georgii Gemifti, qui & 
Pletho dicitur, ex Diodori & Plutarchi hiftoriis de iis, || quse 
poft pugnam ad Mantineam gefta funt, per capita tractatio. || 
Herodiani a Marci principatu historiajb libri octo, quos Angelus 
Politianus ele- || gantiffime latinos fecit. || Enarratiunculse antiquse, 
& perbreues in totum Thucydidem. fjne quibus autor || intelleetu est 
quam difacillimus, ||. [Nyomdászjelvény.] ÍM. FRANCISCVS ASVLA- 
NVS II LECTORI S. || (E)T fi omnia, qu» ab Aldo fororio nofsro facta 
funt & optimo II stb. 2» I. (tiü^ jelzéssel) rEÖPFIOX rEMISTOT 
TOX KAI HAHeöNOE EK TÖN AIOAQPOT, || KAI nAOTTAPXOT 
nEPI TÖN MÉTA THN EN MANTI- 1| NEIA MAXHN, EN KEOA AAI- 
012 AIAAHÍ^IS. II BIBAION nPQTON. || ([i)Exd xíjv év navxiveJcjL |idx/;v, 
ev "5 éxafJLetvíóvíat; 6 ftYjPaloc; Ponüftxap^wv || xe, stb. 12^1. üres. 13*1. (^jel- 
zéssel) HPQAIANOT TH2 MÉTA MAPKON BASIAEIA2, || BIBAION. || 
nPQTON. II ÓI icXeioxot xcbv icepl oof xoixt^t; laxopíac doyoXyj&évxíov, év{(ov 
xé %d\aK T8 II Tovoxíov, stb. 49» 1. (^ jelzéssel) 2X0AIA HAAAIA, KAI 
aXNOnTIKA E2 OAON TON 80XKXAIAHN, || QN XQPE OXK 
EXaTNET02 axrrPA<&EX2. II EI2 TO nPQTON. II W)üxü8íÍ7i<; 
d&7ivaio<;. icdvxwt; [Aé[iVA;xat xoű olxsíoo óvójxaxoc xaxap^^dg, || stb. 108* I. 
Kolofon: Venetiis in Aldi Neacademiá menfe octobri M. D. III. 
108^ 1. [Nyomtatójegy.] 

2-r. Lapnagyság 21*3X31'6 cm. ívjelzés rj — cpiii. összesen 
108 számozatlan levél v. i. 216 oldal A lapok felírással és részben 
őrjelekkel vannak ellátva, A sorok átlagos száma oldalankint 55. 
Az előnyomott kezdőbetűk részére 6 sor magas űr hagyatott. 
Jelen munka tulajdonképen nem egyéb, mint egy Xenophon mö- 
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veivel kezdöda ugyanez évi kiadványnak megcsonkított s. új 
czímlappal ellátott példánya, melyhez az előszót Asulaniis Fr. 
— Benouard gyanítása szerinti — 1527-ben írhatta, tehát két 
évvel a teljesebb Xenophon kiadása után, a mikor a régi töredé- 
kes kiadás már nem volt többé használható. 

A könyvtáralapító /Ss-ec/í^tij/í Ferencz gyűjteményéből való 
példány kitűnő karban van tartva s egykorú préselt disznó- 
bőrkötése teljesen kifogástalan. Czimlapján e bejegyzés olvasható: 
Ex bibi L A, Beinachii 1815. Könyvtári jegye: A. gr* 9. 

1505. 

19. Vita et Fabellae Aesopi cum interpretatione latina etc. 1505. 

1* 1. Habentur hoc uolumine haec, uideUcet || Vita & Fabellse 
Aefopi cum interpretatione latina, ita tamen ut feparari a || grseco 
pofsit pro unius cuiuf(j arbitrio. quibus traducendis multum || certe 
elaborauimus, nam quae ante tralata habebantur, infída admoda {| 
erant, quod faciUimum érit conferenti cognofsere. || Gabrise fabel- 
lae trés & quadraginta ex trimetris iambis, praeter ultimam || ex 
Scazonte, cum latina interpretatiöe. Quas indcirco bis curauimus 
in II formadas, quia priores, ubi latinum a grseco feiungi poteft, 
admodum || quam incorrecte excufse fuerunt exempli culpa. quare 
nacti emenda- || tum exemplum, operse pretium uifum eft iterum 
excudendas curare, ut || ex fecundis prima queant corrigi. jj Phur- 
nutus feu, ut alii, Curnutus de natura deorum. || Palsephatus de 
non credendis hiftoriis. jj HeracUdes Ponticus de AUegoriis apud 
Homerum. || Ori Apollinis NiUaci hieroglyphica. || GoUectio pro- 
uerbiorum Tarrhsei, & Didymi, item eorum, quae apud Su- || dam, 
alios'íj habentur per ordinem literarum* || Ex Aphthonii exercita- 
mentis de fabula. Tum de formicis, & cicadis grse || ce & latiné. || 
De Fabula ex imaginibus Philoftrati grsece, & latiné. || Ex Hermo- 
genis exercitamentis de fabula Prifciano interprete. || Apologus 
Aefopi de Cafsita apud Gellium. || [Nyomdászjel vény.] P 1. Ex tíov 
dcpftovíoü oo(piotoü 7Cpofü[ivaa[Aáta)v. || jiuftot; icotTixcbv jiév icpo^X&e, 
Y8fsvY]Tat Sé xai p7]xopü)v xoivoc ex ocapatveoe- jjax;. stb. 11-ik sor: Müftoc 
ó Tü)v [jLUpfjLi^xcov, xai Tö)v T£xxífü)v ocpoTpSTCíov TOüi; véoüc elg Tcóvoüc;. II 
öépoüí; 7]v dx[ii^ xal oí |xév xétiqeí;, [xoüotxíjv dvepdXXovxo aóvxovov^ 

> Id. m. I. 65 1. 
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ToTc jióp- ]] [iTi^t stb. 17-ik sor: Ex xuiv cpiXooxpáxoü eixo'vcov. || MTOOL 
$oiTtt)Oiv ol jiO&oi xopct TÓv AíaoiTCov, dYaiCíüvtsg aotov, ott autcbv eTctpis- 
Xei- II xat stb. 2* 1. {aii jelzéssel) AISQnOT BIOS, TOX MTeOHOIOT, 
MASIMQI||TQI HAANOTAHI SrrrPAOEIS. || (tc) PaTiiáxíov <p6atv tcbv 
£v ávfrpáicotc Tjxptpíöoov [16V xttl ctXXoi, || sü). 12*> 1. AISönOY MreOL 
AETOS, KAI A AQHHB. || (á) Exoc xal ak^rr^ cptXta)»évtec, icXyjoíov 
oAXi^Xtov olxáív Ijvo) II aav stb. 26^ 1. FaPpíou eX.XiQvo<;, teipáoTij^a. [| 
(d) NSpóc icoolv Tcateíxo icéxpivoc; Xéoöv || stb. 30* (59. számozású) L OOTP- 
NOTTOX eEÖPIA, IIEPI TH2 TQN GEÖN ^XSEQS. || icepl oopavoö. | 
(ó) Oüpovóg o) TcatSíov, Tcsptéy et x6xXc[) xíjv f ^v xal xíjv ftdXaxxov || stb. 
41»> (82. számozású) 1. HAAAI^ATOX, IIEPI AHISTÖN || ISTOPIQN. || 
(x) A 5é icepi áic(axo)v oüfféYpacpa. xcbv dv&pcóxoDv oí jiáv f dp 7C6Íftovxe<; || stl}. 
48»> L HPAKAEITOX TOX HONTIKOX, AAAHFOPIAI SOOOTATAÍ, 
KAI EIAI- II KOTATAÍ, EIS TA TOX OMHPOX DEPI GEQN EIPH- 
MENA, KAI II ANTIPPHSEIS TQN KAT AXTOX BAASÍHMHSAN- 
TQN. II (p.)E7a(; ox oopovoü xal yaXsTCOí; dfióv, ó|XT^p(|) xaxajjéXXexai 
Tcspl II stb. 61* (121. számozású) 1. QPOX AOOAAQNOS NEIAQOX, 
lEPOrAXWKA, A EHHNErKE MEN || AXTOS AirXHTIAI $ONHI, 
METEOPASE AE, ^lAlH- 1| nÓS EIS THN EAAAAA AIAAEKTON. | 
iccbc ai<5)vo OTíiioívet. || (d) líőva aTrip.aívovxe<;, "^Xiov xal oeXi^vTív Ypdcpoüot, 
8td xo olávia II stb. 72* 1. első- hasáb: STNArűPH TQN TAPPAI- H 



Ü)V, 



OX, xal StS6[jL0U, xal xcbv ocapd Eoot || Bef, xal dXXotc Btacpópotc; ^apoi[it 
oüvxe&eioíbv xaxd axoiyeiov. || (d) Baodvtaxoc dv&p(oico<; át. dve^é || xaaxoc 
stB. 114* L Aid. Lectori S. || Regiftrum cum grseco & latino fimul, 
ut uídes, informandum curauimus. j| stb. Kolofon: Venetiis apu(J 
Aldum me || fe Octobri: M.D. V. || ,114^ 1. [Nyomdászjel vény.] 

A görög szöveggel egy testet képező, de külön íveken nyo- 
matott s amazzal utólag egyesített latin fordítás példányunkban 
különválasztva hátul van egybegyűjtve. Bibliográfiai leírása a követ- 
kező: 1* 1. Ex Aphthonii fophiflaí exercitamentis. || Fabula pro- 
fecta quidem est a poetis, fed & rhetoribus cömunis facta eft || 
stb. 12-ik sor: Fabula, qua formicarum, & cicadarum exemplo 
hortantur I| iuuenes ad laborem. || Cicadse olim seítate affiduis 
cantibus indulgebát. formicse uero hyemis || stb. 20-ik sor: Ex 
Philoítrati imaginibus. || Fabulse. || Fabulse fe ad Aefopum, fuam 
in eum beneuolentia conferunt, quod fata || gat stb. P 1. AESOPI 
FABVLATORIS VITA A MAXIMO || PLANVDE COMPOSITA. || 
(i)Erum humán árum naturam perfecuti funt & alii, || stb. Az élet- 
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rajz fordítása, a görög szöveggel párhuzamosan, egyenetlen sorok- 
bari folyik tovább a 2»^ 3»^ 4», ö**, 6*^ 7»^ 8»^ 9*^ 10 *^ 
11*^ és 12**" lapokon. A 4^ lapon: Ex Hermogenis exercitamentis 
Prifeiano interprete. || (F)abula eft oratio ficta uerifimili difpofi- 
tione imaginem exhibens || stb. 33-ik sor: Ex Auli Gelii libro 
fecundo. Capite undetrigeűmo. || Apologus Aefopi phrygís memoratu 
non inutilis. || A^Esopus ille e phrygia fabulator haud immerito 
fapiens exifti- 1| matus stb. Ennek szövege folytatódik és bevégződik 
az 5* lapon. — 13* (65 jelzésű) lapon kezdődik Aesopus meséinek 
latin fordítása: AESOPI FABVLAE AQVILA, ET VVLPES. || 
A2 quila & Vulpes inita amicitia, ppe habitare decreue || rüt stb. 
E fordítás folytatása 14^ — 22 », 23^ — 28^ lapokon található. 
13^ I. Fappíoü sXXtivoc Tetpáoiiya. || Tcepi dvfrpcÓTCoü, xal Xtfrívoü Xéovxog 



Ai NSpoc Tcooiv TcateiTo Tcéxptvoc Xécov. || stb. 8-ik sor: Gabrii grseci 
tetraftica. || De homine, & Leone lapideo. || Vi Iri pedibus cal.ca- 
batur lapidéus Leo. || stb. 14* 1. utolsó sor: Qusere reliquü in 
medio fequétis quaterniones (sic). 22^ 1. Haec ridendo ait, ne timeas 
fili II stb. 23* 1. alján: Qusere reliquü ín medio fequétis quaternionis. 
3P 1. De Afino, & pelle leonis. || stb. 32* 1. utolsó sora: éJimc Se 
|iel^ov Síüpov (uXsxEi xó^^rjí;. 33^ I. ETCijióftiov, xpoc toüc éXiclBt xépBoot; eic 

CYlfiíav II stb 36^ 1. 42-ik sor: Aid. Lectori S. Jl-Hsec Gabrii tri- 

metra cum Scazonte ultimo epi || grámate nacti correetius exem- 
plum stb. Az eredetileg kinyomatott, hibásabb Gabriusi szöveg latin 
fordítása a 29* Diii jelzésű) lapon kezdődik: Gabrii graeeí tetraf- 
ticha II Viri pedibus calcabatur lapideus leo. |j stb. folytatódik 29^ lapon, 
megszakad a 31* 1. alján, ismét folytatódik a 32^ lapon s befejeződik 
a 33* lapon e sorral: FINIS AESOPI, ET GABRIAE FABVLARVM. 
2-rét. Lapnagyság: 17*5 X 27*6 cm. ívek jelzése a— i, tj— 
és A — D5. Lapok száma: 1. a görög szöveg áll 8 számozatlan, 
62 mindkét oldalt (97— 172-ig) lapszámozott, 43 kéthasábosan 
szedett és számozott (1—172) s egy számozatlan, összesen tehát 
114 levélből (228 old.); 2. a latin szöveg áll 18 számozatlan 
levélből (36 old.); az egész kiadvány lapszáma tehát: 132 (264 old.). 
Megjegyzendő, hogy 11. és 12. lapról (23 — 26 old.) a számozás 
elmaradt, 129—130 számozású lap pedig nem létezik. 



» Két sor magas egyszerű inicziálé. 

» 5 sor magas fametszetű inicziálé (fehér, fekete alapon). 
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Példányunkban az am jelzésű ív 3; és 4. oldala ugyanazon 
szöveget tartalmazza, mint az 1. és 2. oldal s így Aesopus íla- 
nudes-iéle életrajzából a t^ eovooóoTQ stb. és • . . xal ó közé eső rész 
(Aesopi Phrygis fabellae graece et latiné, Venetüs. 1549. kiadásban 
ÍL 38-ik oldal 21-ik sorától a 48-ik oldal 8-ig soráig terjedő 
passzus) hiányzik.^ Tipográfiai szempontból megjegyezzük, hogy 
lapfelírás csupán az életrajz görög és latin szövege felett látható, 
továbbá, hogy kusztosokkal van ellátva s hogy a görög szövegben 
az elönyomatott kezdőbetűk számára .3—7' sornyi űr hagyatott, 
míg a latin szövegnél a megfelelő inicziálék a szöveggel együtt 
kinyomattak, ügy a görög, mint a latin szöveg átlagos sorszáma 
oldalanként 46. 

A Jaw)feot?ic/Í-gyiijteményből származó, igen jókarban levő 
széles margójú példány, melynek korábbi sorsa ismeretlen. Kötése 
XVIII. századi borjúbőr. Könyvtári jegye : A. gr. 18. 

1518. 

20. Pindari. Olympia. Pythia. Nemea. Isthmia etc. Venetüs 1513. 

1» 1. niNAAPOT. II 0X6|xma. || Hü^a. || Nénea. H laftfiia. j 
KaXXi[jLdpo ojjLVO!, ot e6ptoxo|ievot. || Atovoaíoo -rcspii^Y^^-^í' II Aoxó^ppovot; 
(iX.e5áv8pa, tó oxoxstvóv icolrUxa. || PINDARI. || Olympia. || Pythia. || 
Nemea. jj Ifthmia- || Callimachi hymni qui inueniuntur. || DiO' 
nyfius de fÜu orbis. || Licophronis Alexandra^ obfcurum poéma. \ 
[Nyomtatójegy.] 1^ I. ALDVS MANVTIVS ROM. AN- || DREAE 
fíAVAGERIO PA- 1| TRITIO VENETO. || S. P. D. || sVnt iam quatuor 
anni Nauageri cariss. cum \\ stb. 3* (*iii jelzetű) 1. HABENTVR IN 
HOC LIBRO HAEC. || Pindari Olympia^ quorum cantica, Xllll. stb. 
4* (*iiii jelzetű) 1. 14-ik sor: IltvSápoü Auptxoű ysvoí. || niv8apo<;, tó piév 
7évo(; &7)Paio<;. üíóc Sa'i- || cpdvTöü. stb. 5* 1. 3-ik sor: Kai áXXax; ex twv 
Uoüíöa. II üívSapoc &YjPaio(;, axoirsXívoü üíÓí;. xaTa || stb 5^ 1. 7-ik sor : 
Laus Pindari ex Horatio, U Pindarum quifquis ftudet aemulari \\ 
stb. 6* L 12-ik sor: Févoc KaXXi|idyoü ex tő>v SooíSa. || KoX^íjiapc, 
ülói; pdTTOü, xat {L8oát[ia<; xt> || prjvaTcx; stb. 6^ 1. 21-ik sor: FévoQ 
ítovt>aíoü ex twv EüaTa&íoü, tl 8e ítoyóoioc, Xí^og jiev íoTOpsttat tó jé- | 
Yoc stb. 8* 1. 5-ik sor: Kai áXXű>c ex twv 2oüí8a. || Atovóatog puíáv* 



^ Henouard id. m. nem tesz említést e körülményről s így lehetséges, 
hogy ez a téves nyomtatás csupán az itt leírt példánynál forog fenn. 
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TKx;, eitoTCoidi;. icepn^YTiatv || stb. 9. sor: Févoc Xüxdtppovoc xata xaTxov. 
Aüxócppíov, T(|) |A6v Yévet ijv ^oXxtSeóí, || stb. 8^1. 13-iksor: Kai őXXídc ex 
T(í)v Soot^a. II Auxócppwv ^aXxi^süi;, diuo su^ola;, uióc; aco- H xXéoüc; stb. 
9*^ (I. jelzésű és 1. számú) 1. HINAAPOT OATMmONIKAI. || lEPQNI 
STPAKOTSIQt II KEAHTL á. || atpocp^. (á)Ptaxov [isv ü8(op. ó U || stK 
40* (5. jelzetQ és 65. számú) 1. niNAAPOX nxeiONlKAL || lEPQNI 
STPAKOrSIQt II ^PMATI. || MEAOS A. || Sipecp^, || (x)Püaéa ©opfiix^ 
cticdUíD- ll.voc stb. 80^ (144-gyel számozott) I. HlNAAPOr NE- 
MEONIKAI. II XPOMIQ, AITNAIQ, HinOIE- || MEAOE d. \\ Sxpocpi^. 
(a)íJL7cveü|xa aefxvóv áXcpsou, stb. 106^ (196. számú) 1. ÜINAAPOT 
IE8MI0NIKAI. II HPOAOTQt BHBAIQt. || MEAOS á. \\ Sxpocp^. ([i)áTep 
élLá. TÓ Tsóv ypóoa- |f amc &^pa stb. 122» (15ii jelzésű és 227. számú) 1. 
KAAAIMAXÓT KYPH- || NAIOY TMNOI. || EE AIA. || (Z)r,voc sotiixev 
áUo icapd oicov || 8^>v détSstv || stb. 144» (271. számú) 1. AIONTSIOT 
OIKOTMENHS || nEPIHFHSIE. || (d)pxd[i.evoc YaTdv xe, xal eipéa || stb. 
167* (317. számú) L AIKOOPONOS TOT || XAAKHAEQE. || (X)é$(o 
xd icdvxa vrixpexüx; || stb. 195^ 1. középütt: Venetps in cedib. Ald% 
et AndrecB Afulani || Soceriy Menfe lanuario M. D. XIII. 

8-rét. Lapnagyság: 10X15 cm. Ivek jelzése *, 1—24. Lapok 
száma: 8 számozatlan és 187 számozott, összesen 195 levél, 390 
oldal. A lapszámozás a levelek mindkét oldalára kiterjed. Öljelek 
csupán az ívek utolsó (8-ik) lapjának verzóján láthatók. A latin 
előszó kurzív betűkkel van szedve. A görög betűk valamivel nagyob- 
bak, mint az ily alakú Aldinák rendes típusai. A sorok átlagos 
száma laponként 26 (más hasonló nagyságú kiadványoknál 30). 
Renoitard szerint ^ ez a kiadás rendkívül értékes s Callimachus 
kivételével a többi írókra nézve editio princeps. 

Egykorú puha pergamenkötésű példányunk a czédulakatalógus 
tanúsága szerint Janiovich Miklós gyűjteményéből való. Könyv^ 
tári jegye: A. gr. 1683. 

1518. 

21. Strozii poetae páter et íilius. Venetiis, 1513. 

1* l STROZII POETAE PA- 1| TER ET FILIVS. 1| [Nyomtató- 
jegy.] (L. 5. ábrát.) P 1. üres. 2* (Ay jelzésű) 1. ALDVS MAN. ROM. 
DIVAE II LVCRETIAE BORGIAE || DVCI FERRARIAE || S. P. D. || 



» I. m. I. k. 97. 1. 
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, « 

f 

\ (e)Vm e/fern FerrarÜB fuperiore ano Diva, || stb. S** 1. INDEX 

\ EORVM, QVAE HISCE || IN LIBRIS HABENT VR 8" 1. üres. 9" (A. jel- 

zésű) 1. HERCVLIS STROZAE TITI FILH ]( CARMINVM LIBER. || 

I IN SALVTATIONEM GLORIOSAE 11 VIRGINIS ' DEI MATRIS. 11 Ode. 

\ prima Monocolos, Sünt enim uerfus ianibici \\ stb. 107* 1. Kolofon: 

Venetys in cedib. ÁlM, et Andreos Soceri, \\ Menfe Jantmrio M. D. 
Xni. li 107^ 1. HERCVUS STROZAE EPITA- 1| PHIVM PER ALDVM || 
ROMANVM. II Hofpes^ licet alih hinc propere eundum tíbi, \\ stb. 
108^ 1. üres. 109* (a jelzésű és 1. számú) 1. TITI VESPASIANI 
STROZAE II EROTICON LIBER PRÍM VS | AD DIVVM HERCVLEM || 
ESTENSEM FERRA- 1| RIAE DVCEM. || ADLOQVITVR LIBRVM. || 
(M^ADE Liber Diui fecurus ad Her |[ culis Aedeis, \\ stb. 256* (tiiy 
jelzetű s 148. számú) I. ORATIO TVMVLTVARIO HA || BITA A 
COELIO CALCA || GNINO IN FVNERE HER || CVLIS STROZAE. || 
(i)Dem tiideo mihi propl accidi/fe, quod olim \\ stb. 260* 1. kolofon: 
VENETIIS IN AEDIBVS ALDI || ET ANDREÁÉ ASVLA- || NI 
SOGERI. M. II DXIII. 260^ 1. [Nyomtatójegy.] 

8-r. Lapnagyság: 9'9X16'4 cm. Ivek jelzése: A, A — N, a— t. 
Lapok száma: 8 számozatlan, 99 számozott, egy számozatlan s 
ismét 152 (1— -152) számozott, összesen tehát 220 levél (440 oldal).. 
Sorok száma oldalankint 30. A szöveg olasz típussal, az élő 
oldalczímek s részek felírásai latin nagybetűkkel vannak szedve. 
Öijel csupán minden ív 16-ik oldalán található. A kisbetűvel 
előnyomatott inicziálé számára 2—4 sornyi köz hagyatott 
szabadon. 

A JanJcovich-könYyié,vhól származó példányunk erősen víz- 
foltos, s a czímlap egész alsó fele új papirossal pótoltatott; 
különben tejesen hibátlan. XVIII. századi vörös juhbőrkötésének 
sötétebb marokin hátán zöld mezőkben a czím és a nyomdász 
neve díszeleg arany nyomásban. Könyvtári jegye: P. 0. lat. 2676.^ 

' P. 0. lat. 2028. sz. alatt őrzi könyvtárunk a Strozziok egy 8-rétű 
év és nyomdász nélküli amazzal hasonló proveniencziáju kiadását, melynek 
czímlapján ott díszeleg ugyan az Aldusók nyomtatójegye, de a mely Benouard 
szerint (I. m. II. köt. 206. 1.) valószínűleg Oporin baseli sajtójában készült 
a XVI. sz. negyvenes éveiben (1. 6. ábrát). 



Dr. Gulyás Pál : Aldinák. 
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1618. 
23. Rhetorum graeeorura Orationes. Venetiis, 1513. 
1' I. Első hasáb: AOTOI TOrTŰNI' || TÜN P'HTO'PÖN. I| 
Aidxívoo. I Aüoiou. II 'AXxiSá[iavTos. || 'Avtioftévous. || ít][1<í5oü. || 'AvSoxíSou. || 



STROZII POET.AEPA 

TER ET FItIVS. 



•. ábra. A Stroizi-kötet eredeti kiadása. 



loaíou. |[ Aeivoíp^ou. || ''AvTiföívzoz- \\ AüxoópYou, || Fopiíou. || Aeopráva' 
KTOi;. II 'HpwSou [I "Eti aíojjívoü ptot;. (| Aootou pio5. || Második hasáb: 
ORATIONES HORVM || RHETORVM. j| Aefsehinis. || Lyfiae. [| Alcida- 
mantis. II Antísthenis. || Demadis. || Andocídis. || Ifsei. || Dinarchi. [| Anti- 



Az Aldinák iefró jegyzéke. 



phoDtis. I Lycurgi. |I Gorgiee. | Lelbonactís. | Herodis | Item Aefchinis 
uila. II LyDae uita. || [Nyomdás^elyényJ 1'. 1. AU)VS MANVTIVS 
FRANQSCO FASEOLOIIVRISCONSVLTO AC SENATVS VENE-|| 
TIA' SECRETIS MAGNÓ. S. P. D. || (m)Emmi legére duos dun- 



TKO ZII POÉTíe, PA. 
TEB. ET f Itl VS. 



d£wf' 



6. ábra. A Strozzi-kötet bázeli (?) utánnyom&sa. 

taxát eognomento magnoa ob eorum cla- || riffima stb. 2^ 1. 5-ik 
sor: ni'NAS. 3« (aü jelzésű és 3. számú) 1. AiSXiNOT PHTOPOS 

BIOS. II (á)Io)fivíií üíöí (lev íjv á\ pojii^TOu toü Ypa[iixatiKoü Kai f Xauxo&éas 
riji; II stb. 5' (aiüi jelzésű és 7. számú) 1. AISXINOr FIÍT0P02 



^ 
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KATA TIMAPXOT. (| (o)i>íéva icmicoie xióv icoXixítív & őv^pec d&Tjvaioi 
oüxe Tpa?V II stb. 44*' (86. számú) L ATSIOT THEP TOX EPATO- 
SeENOXS II OONOr AnOAOriA. || (ic)Epi icoXXou áv icoiYjoaínTív 
& áípec xo, xotoüxoüc 6[iac || s,tb. 94» (185. számú) 1. ATSIOX 
BI02, TOr AAIKAPNASEQS. || (X)r<;íac; 6 xscpctXoo, oüpaxooalíov 
[Asv ?jv Yovéíov. é^evvi^ftTi íé áfti^vTQai [A8 || xotxouvxt stb. 100^ 1. üres. 
101 1. üres. 

Második rész: 1» l AOrOI TOTTQNI TQN PHTOPQN. || 
AvBoxíBoü. II laaíou. || Aeívdp^ou. || Avxicpwvxoc. || Aüxoópfoü. || Fopfloü. || 
Asopávaxxoc. || HpéSoo. || ORATIONES INFRASCRIPTORVM || RHE- 
TORVM. II Andocidis, \\ Ifaei \\ Dinarchi. \\ Antiphontis. \\ Lycurgú jj 
OorgicB. II Lefbonactis, \\ Herodü. \\ [Nyomdászjelvény.] P 1. ANAO- 
KIAOT, AOrOI. (Tartalomjegyzék.) 2» (aaaü jelzésű és 3 számú) I. 
AOrOI, TQN AEKA PHTOPQN. || ANAOKIAOT, HEPI TQN MT- 
STHPIQN. II (x)Hv |iev xapaoxsüíjv & ávSpeg xal xíjv icpoftüfAÍav xwv 
IX&p«)v II stb. 16^ (32. számú) 1. 24-ik sor: Tsvoc, loatoo. || (i)2aio(; ó 
^i^xoDp, áYÉvsxo xaxot jiév xtvag, dftrjvaioc. xaxd Se xtva<;, ^(aXxt- 1| 8ei(;. stb. 
17^ (ccc jelzésű és 33. számú) 1. TTco&eaic, xou e^^c. jl (á)AeXcptíot, 
xXeo>v6[JL0U xeXsüD^oavxoí;, xóv xXyjpov epyovxat xaxd févog. || stb. 12. 
sor: loatoü, icspl xou xXeíDvójJLOu xXi^poo. || (x)OXXt^ [aev t] iiexa^oXT^ 
jiot féjovev 0) ctvSpet;, xeXsüxi^oavxoc xX£q)v6[jlou. stb. 41* (fff jelzésű 
és 81. számú) 1. AEINAPXOr, KATA AHMOEGENOTS. || (Ő^Mev 
87i[iaY(DYÓc üjiTv o) dftrjvaiot xai ftavdxoü xext|XY]|xévo(; éauxcj) || stb. 50* 1. 
14-ik sor: Févot; ávxtcpíovxoc. || (d)Nxi<pő)v, uíóg [xév ?jv aocplXoo. 
cpüX^i; e^ alavxíSoc. pa[Avo6aiO(; xóv 8^- || jiov. stb. 36-ik sor: 'Ttcó- 
&eGt<;, xoü é^^c. || (cp)IXcívea)(; xii; lycov icaXXoxi^v xiva, cpíXoc ?jv xou icaxpót; 
xoü Xéfovxoc xóicoc II stb. 50^ 1. (100 helyett tévesen 109-czeI 
jelölve) 5-ik sor: ANTIOQNTOS, AOrOI. || 0APMAKIA2, KATA 
THS MHTPT1A2. || (v)Ed(; jiév xal dTcstpoc 8oxo)v If (oys exi. Beivöx; 
8é xal dicdpüx; e^oi- || [At stb. 66^ (132. számú) 1. 15-ik sor; 
TTCÓfteoK;, xaxd Xécoxpdxouc AüxoópYOü, || (|i)Exd xd ev ^etpQ)V6C(f 
Ssívd, Yi^íptofia icoisi ó xwv d&Y)vat(ov S^pioc. oiaxs jiT^xe || xiva stb, 
24-ik sor: ATKOTPrOT, KATA AEQKPAT0r2. || (8)Ixatov i fivípeQ 
dÖTivaiot xal eioep-^ xal üTcáp íj(jlü)v xat üTcep x&v || stb. 76* (kkküi 
jelzésű s 151. számú) 1. 34. sor: rOPHOT, XHEP HAAAMHAOXE 
AnOAOriA. II (7j)Mév xaxTjfopta xal íj diíokoaia (sic), xpíaic oi icepl 
&aváxoü fqvsxau || stb. 78* (155. számú) 1. 32-ik sor: AE2BQNA. 
KTOX nOAITIK02, HEPI TOX || HOAEMOX TQN KOPINOIQN. 
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(é)l (lév ecópcov touc ü|iiv aufxPooXeúovtac & av^pec d&7]vato( td 
Pé)l- II Tiata stb. 80»» (160. számú) 1. HEPI HOAITEIAS, HPQAOT. jj 
(8)IdTe dvófXTi ^sjetv xai X7]Xixotcíe, xal Tokb veo)tépoi(; xspl || stb. 
82* 1. (163 helyett 162-vel számozva) kolofon: Venetiis Apud 
Aldum, & Andreám Socerum || menfe Aprili. M. D. XIII. 82^ 
1. üres. 

2-r. Lapnagyság: 19X28 cm. Ivek jelzése: I. részben 2 lap 
jeltelen, azután an — Uu; a II. részben egy lap jelöletlen, azután 
aaaji — kkks. Lapok száma: az első részben 2 számozatlan, 
98 mindkét oldalán (3 — 197) számozott s ismét egy számozatlan, 
összesen tehát 101 levél (202 oldal); a második részben egy 
számozatlan és 81 mindkét oldalán (3 — 163) számozott, mindössze 
tehát 82 levél (164 oldal). Az ajánlólevél antikva betűkkel, a 
többi szöveg görög betűkkel van szedve; a czímek részben nagy, 
részben kis betűkkel nyomattak, a lapok fehrással vannak ellátva, 
kusztoszok pedig csak az ivek utolsó lapjának verzóján láthatók. 
A szöveg átlagos sorszáma 48. A kezdőbetűk elő vannak nyo- 
matva s részükre 3 — 6 sornyi tér hagyatott. 

A leírt példány rendkívül jó karban van tartva s hátán 
finoman aranyozott, XVIII. századi borjúbőr kötéssel ellátva. Értékét 
mindazonáltal csökkenti ama körülmény, hogy az 1513. május 
havában nyomatott 3-ik rész, mely önálló egészet is képez, 
hiányzik mellőle. Könyvtári jegye: A. gr. 21. 

1518. 

23. M. T. Ciceronis epistolarum ad Atticum, ad Brutum, 
ad Qumtum fratrem, libri XX. Venetiis, 1513. 

1* 1. M. T. Ciceronis epiftolarum ad Atticum. ad Brutum^ || 
ad Quintum fratrem^ libri. XX. \\ Latina interpretatio eorum, 
qucB in ys epiftolis \\ grcBce fcripta sünt. ubi multa & mutata, 
. & addi II ta sünt Admonemus igitur lectorem, ut inde fihi li || 
hrum corrigat fuum. || (Nyomdászjelvény.) || Alexander VI & 
Július II. pontifices maximig || nequis libros cura noftra impreffos 
imprimat, \\ uel alibi impreffos nedat, fvb posna exucömu \\ nica- 
tionis latcB fent^ice prohibuerüt, et \\ caetera, td in literis, quarum 
exem- \\ plum ante hasc epiftolarum uo \\ lumina impreffum est^ \\ 
licet uidere. P 1. ALDVS MANVTIVS ROM. PHILIP- || PO CYV- 
LANO MORAE PANNO |1 NIO A' SECRETIS REGIS, || AG ORA- 
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TORI APVD II VENETOS, ET COM || PATRI OBSER, || S. P, D. 
{m.)Yltamihi grata eontingunt in hoc mea slb.i 14'' 1.EXEMPLVM. 
ALEXANDER PAPA VI. || fíf^NlVERSlS, & fingulis prafentes lite 
ras stb. 15" I. EXEMPLVM. || DILECTO FILIO ALDO MANV- 
TIO CIVI ROMANO, VTRI- 1| VSQVE LINGVAE LI- || BRORVM 
INSTAV- II RATORL || IVLIVS PAPA II. || (d)llecte fili fálutem, & 
apostolieam hefl. \\ stb. 17» (a jelzésű és 1. számú) I. M. T. CICE- 
RONIS EPISTOLA- || RVM AD. T. POMPONIVM || ATTICUM 
LIBER II PRIMVS. || M. T. C. T. P. ATTICO. S. P. D. || (p^ETI- 
TIONIS NOSTRAE, || slb. 281» {V jelzetű és 365. számú) 1. TITI 
POMPONII ATTI- II Cl VITA PER COR || NELIVM NE- || POTEM. 
(p)0»ip(mÍMS AUicus ab origine ultima stb. 289» (mm jelzésű és 
273. számú) 1. MARCI T. G. EPISTOLA- || RVM AD BRVTVM || 
LIBER. II M. T. C. BRVTO. S. || (c)WDlYS Trib. Heh. Deftgrmtus 
stb. 305" 1. 16. sor: MARCI T. C. EPISTOLA- || RVM AD QV. C. 
FRA II TREM. LIBER || PRIMVS. || M. T. C. QVINTO FRATRI.S. || 
(e)Tpi non dubitaham, quin hane epifto || la stb. 345* {tt. jelzésű 
és 329. számú) 1. M.T. CICERONIS AD OCTAVIVM || EPISTOLA, 
QVAM PVTO FVIS- || SE OMNIVM CICERONIS || EPISTOLA- 
RVM VL- II TIMAM. NAM NON || MVLTO POST || INTERFE- || 
CTVS EST. II (8)1 pet tuas legiones mihi lidtü fuif- 1| fet, stb. 
347" 1. kolofon: VENETIIS IN AEDIBVS ALDI, || ET ANDREÁÉ 
SOCERI. II MENSE IVNIO || MDXIU. 348» 1. üres. 348" 1. [Nyomdász- 
jelvény.] 

8-r. Lapnagyság: 10*5X17 cm. Ivek jelzése A A, BB, a — z, 
aa — tt. 16 számozatlan, 331 számozott s egy számozatlan, ölesen 
tehát 348 levél, azaz 696 oldal. A részek czíme és lapfeUratok 
antikva nagybetűkkel, a szöveg olasz típussal van szedve; őrjelek 
minden kvaternió első négy levelének hátlapján s az utolsó 
oldalon láthatók; az előnyomatott inicziálék számára 4 — 5 sor 
magas ür áll rendelkezésre; a sorok átlagos száma oldalan- 

kint 30. 

Leírt példányunk kötése erősen lekopott XVI. századi 
boíjúbőrkötés vaknyomású díszítéssel; az elülső födélen e felírás 
olvasható: EPISTOLse CIC. || AD ATTICVVM. || A czímlapon tintával 
van följegyezve: Leopoldas Cendrinns. Ex dono Luee Lingholeer. 

• A dedikáczió kelte V. cal. Jul. MDXIII. 



i. 
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Az elülső kötéstábla belsején modem kéz bejegyzése: A szah- 
Mnyveh pénztárából vétetett Horváth Antal úrtól Pest. 1770, 
Nov. 23: Könyvtáqegye: !• lat 1423. 

1518. 

24. Omnía Platonis opera. Venetiis, 1513. Két részben. 

I. rész. 1» I. ^AHANTA TA* TOÍ HAA'TQNOS. || OMNIA 
PLATONIS OPERA. || [Nyomdászjelvény.] 1^ 1. üres. 2* (I jelzésű) 
1. ALDI PII MANVTII AD LEONÉM. X. PONTI- || FICEM MAX. 
PRO REP. CHRISTIANA, || PRO'QVE RE LITERARIA, fl SVP- 
PIjICATIO. II (e)ST uetus prouerbium Beatiss. Páter, languefcere & 
alia membra, || stb. 3^ 1. (i)Ndex Librorum Platonis per nouem 
uaternitates secundum || Thrafyllum, ut Laertius feribit ... 4* (I3 
jelzésű) 1. M. MOTSOrPOT. || (ft)EÍE ÜXáiov ^ovoTcaBe Ö-eoIc 8ol|xooiv 
yifiüQ II stb. 6* (lö. jelzésű) L Iltva^ tíov icXdtcDvot; SiaXÓYcov xatd 
0pao6XXov, (!)(; íotopst||AtoYá^1C 6Í<; evvsa xexpaXoYÍac dtigp7)(i6V(DV. || 7* 1. 
nAA'TQNOS BI'OS KATA' AA- || E'PTION AIOPE'NH. || (ic)AdTa>v 
dp{axa>vo(; xai xstxtióvTjí; ^ ica)To>vrjc, d&7)vaio(; || ijiic xo févoc |j stb. 
16—^ 1. üres. 17» (a jelzésű és 1. számú) 1. HAA'TQNOS, AIA'- 

Aoroi. II Erer^PQN, h^' nEPr.o'srox. heipástiko's. 

TA TOT* AIAAOTOr nPO'SQnA. II Erer^PQN. SQKPATHS. 

ET' (x)!' ved>xepov & ocbxpaxsc TféTfovev. őxt oo xdc év Xuxsíq) xaxa- 
Xttóv. 11. . rész. 1» (A jelzésű és 1. számozású) 1. HAA'TQNOS 
HOAlTEIQN HPQ'TH. (x)Aic6p7|v ^ftéc ele iceipatd jiexd ^XauxoDvoc xwv 
dp(axQ>voc icpoo II 6ü$ó|ievoí; stb. 220* 1. (439 számú) kolofon: VENE- 
TIIS IN AEDIB. ALDI, ET ANDREÁÉ SOCERI MENSE || SEP- 
TEMBRI. M. D. XIII. || 220^ 1. középütt: [Nyomdászjelvény.] 

2-r. Lapnagyság 19-5X30-3 cm. Ivek jelzése: 1, 2, a— 2, 
aa-7-ii (I. rész); A— Z, AA— EE (II. rész.) Lapok száma: 16 szá- 
mozatlan és 251 kétoldalt számozott (1— 502),^ összesen tehát 
267 lap (534 oldal) az első részben és 220 mindkét oldalt (1—439) 
számozott lap (440 oldal) a második részben. A sorok száma 
laponkint átlag 48. Az előnyomatott inicziálék számára hat soros 
közök hagyattak szabadon. Örjellel szignált levelek verzóján talál- 
kozunk. A lapfeliratok nagybetűsek. 



' Hibéis számozás: 156 h. 166 . 178 b. m, 191 b. 207, Ul b. 343, 
3é8 h. 346. 
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A leírt példány kitűnő karban maradt fenn; széles margóm 
csak itt-ott találunk egy-egy elfakult bejegyzést Mindkét rész 
első lapjának alján ott ragyog az első ismert tulajdonos 
neve: 

CA1L>^ SAl-ViATlS:- 

~ . . . ^ 

7. ábra. 

Ez a kétszer bejegyzett autógramm rendkívül fokozza pél- 
dányunk értékét. Salviati János bibornok Scdviati Jakab tekin- 
télyes firenzei patrícius és Medici Lucretia, X. Leó pápa húgának 
fia volt, fi ki a tudományt kedvelő s bőkezűen támogató főpapok 
sorába tartozik. A cardinalis diaconusi méltóságot már alig 27 éves 
korában (1517. nov. 30.) nyerte el. — A könyvet a bibornok, 
a mint ezt a korabeli olasz kötésekről jól ismert rovátkolt vasakkal 
ponczolt aranymetszés* mutatja, valószínűleg igen fényes bőr- 
kötéssel látta el Érdekes, hogy a mű második része mintegy 
3 mm-rel rövidebb az elsőnél, a mi arra vall, hogy eredetileg az 
egész mű két különálló kötetbe volt kötve. Jelen kötése a műnek 
sima pergamenből készült, hátán aranynyomású vörös czimkével 
s a XVIII. sz. elejére tehető. A táblák közepén aranynyomásban 
VI. Pius pápa. czímere látható. Könyvtári jegye A, gr. 366. 



1514. 

25. Hesychii Dictionarium. Venetiis, 1514. 

1* 1. HESrXIOT (de!) II AESIKON. || HESYCHII DICTIONA 
RiuM LocvpLETiss. EA FiDE Ac Dtti || geutía excufum, ut hoc uno, ad 
ueterum autorum || fere omnium, ac poetarum in primis lectio- 
nem, iufti commentarij uice, uti qui || uiis poffit, & pláne nihil íit, 
quod ad rectam || interpretationem defyderari hic || queat. P 1. 
ALDl PII MANVTII AD lOANNEM || lacóbum Bardéllonum in 
Hefychii Dictionarium \\ prwfatio. \\ (8)1 cceteri ftudiofi nohili- 
tatis Mantiianw decus Bardéllone, fuu f'ponte ac gratis, ut ipfe 
facis iw II uarent stb. 27-ik sor: EX SVIDA. |1 Hoü/toq, [xi^oio;, 
üto<; yjoü^^íoü xai oocpiac;. reyovác éú ávaotaoíoo fa [| otXéíoc stb. 2* 1. 
I. hasáb: HSTXIOS TPAMMATI || KOS AAEXANAPSXS (sic!) 
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ErilAOriQÍ TQI ETAIPQI, II XAIPEIN. II (x)oXXol [láv xal imv || 
icaXaiü>v stb. 2^ 1. I. hasáb: AESEQN HASŰN STNAFűrH MATA 
SOIXEION (de) EK TQN APISTAP || XOT KAI AimiöNOS KAI 
HAIOAQPOT. HETIXIOX |t TPAMMATIKOT AAE || BANAPEQS. 
TO A MEe' EATTOr || [A]Tó a xepioicaodev, ByiXoi eifre, || stb. 
195^ 1. Il-ik (776. számú) hasáb végén: Omnes quáterniones.^ 
prseter A & B temiones. 166. 1. mely az impresszumot és nyom- 
dászjelvényt tartalmazza, példányunkból hiányzik.^ 

2-r. Lapnagyság: 21X32-3 cm. Ivek jelzése: a — z, A, B. 
Lapok száma 279 (=:558 oldal); a 2—279 lapok hasábjai 1—776 
folytatólagos számozással vannak ellátva. Az ajánló levél szövege 
olasz típussal van szedve s 3 sor magas, egyszerű iniczialéval 
bir. A 2* lapon a görög inicziálé kis betűvel nyomatott elő és 
ö sor magas ür van hagyva számára; a 2** lapon 7 sor magas 
fametszett! kezdőbetű van alkalmazva. A sorok száma átlag hasa- 
bonkint 56. Örjelek és élő oldalczímek nincsenek ; rovatjegyek 
ellenben vannak. 

Példányunkat erőfen megrágta a szú. XVI. századi fatábláit 
felerészben görgetővel préselt disznóbőr fedi s elől két csinos 
mívű rézcsat tartja össze. A czímlap felső szélén e bejegyzés 
olvasható: 8um Petri Schriefheimeri. \\ Empttis (31 Julij)^ 
30 Április, Anno jj Domini 1543. \\ Ligatufra] 2 fl. 4 d. 23 Julij 
Anno eod. A lap ajján: Jankovich Mikifős J gyüjtém[ényej, 
a honnan ez a könyv a M. N. Múzeum könyvtárába került. 
Könyvtári jegye: A. gr. 263*. 

1514. 

26. Libri de re rvstica etc. Venetiis 1514. 

1» 1. LIBRI DE RE RVSTICA || M. CATONIS LIB. I. || M. 
TERENTII VARRONIS LIB. III. || L. JVNII MODERATI COLV- || 
MELLAE LIB. XII. || Musdem de arboribus liber feparatus db 
aVjjSj quare autem id fa- \\ ctnm ftierit: oftenditiir in epi/lóla 
ad lectorem. || PALLADII LIB. XIIII. || De duóbiis dierum generibus ■: 
fimulq; de umbris, & horis quce apud || Palládium, in ália epi- 
ftola ad lectorem. \\ Oeorgy Alexandrini enarrationes prifcarum 

* V. öw Benoiuírd id. m. I, k. 111. 1. 
» Kitörmve. 



L. 
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dictionum, quae in his \\ libris Catonis: Varronis: CdumellcB. \\ 
[Nyomdászjélvény.] || Ho$ lihros Pontificis etiam Leónis decreto, || 
nequis alius ufqiiam locorum impu || ne imprimat^ cautum eft. || 
. 1^ l LEO PAPA. X. II VNIVERSIS, & fingulis, ad quos hae noftrcB 
peruenerint falu \\ tem stb. 2* (*n jelzetű) 1. végén: Dátum Bomae 
apud II Sanctum Petrum fuh Annulo Pifcatoris Die. XXVIII. 
Novem- \\ brís M. D. XIII. PonKNoftri Anno Primo. || P. BEMBVS. 
2^ 1. IVCVNDI Veronenfis in lihros de re ruftica ad Leoném X. \\ 
Pont Max, Praefatio. || RERVM rufticarurn ftudys femper fum in- 
erediUliter deleeta \\ tus stb. 3* (*m jelzetű) 1. ALDVS LECTORI. S. || 
ILLVD fignifieandum cenfui amice: & ftudiofe lector: ordi- \\ nem 
stb. 3^ 1, ALDVS LECTORI. S. || I AM pridem decreui : quacunq; in 
re po/fum : prodeffe ftudiofis. || stb. 6** I. Errata^ quw recognito uolu- 
mine deprehendimusy fic corrige. Sed no- \\ tandum stb. 8^ 1. üres. 
9» (^»aü jelzésű) 1. ENARRATIONES BREVISSIMAE PRI||SCARVM 
VOGVM MARCI CATONiS. || 22^ GEORGIVS Alexandrinus Bernardo 
luftiniano equiti, & \\ fenatori facundiffimo. s. . || PISISTRATVS 
Athénien fis patria fua per tyrannidem. ||^4* (cc jelzetű) 1. MARCI 
CATONIS PRISCI DE RE RVSTICA LIBRI CAPITA.jjstb. 33»^a jel- 
zetű s L számú) 1. M. CATO DE RE RVSTICA || (eJST INTERDVM 
prceftare populo, mer \\ caturis stb. 55* (23. számú) 1. M. TERENTII 
VARRONIS DE RE || RVSTICA AD FVNDANIAM || VXOREM 
LIBER. L II CAPVT PRIMVM. || fo^TIVM Sí effem confecutus Fun- 
dania, com- || modius stb. 101* (le jelzésű és 69. számú) 1. LVCII 
IVNII MODERATI || COLVMELLAE DE RE || RVSTICA LIBER II 
PRIMVS. II C/?AEPE NVMERO ciuitatis noftrm principes \\ stb. 
269* 1. üres. 269*' 1. TITVLI LIBRI PRIMI || De prceceptis rei ruf- 
tic(B m. l. II stb. 270* (PÜi jelzetű s.238. számú) 1. PALLADII 
RVTILII TAVRIJIAEMILIANl VIRI ILLVjjSTRIS DE RE RVSTICA || 
LIBER PRIMVS. || De prceceptis rei ruftic(B, Titulus L \\ ó?MRS EST 
prima prudentiíB ipfam, cui prcece- \\ pturus stb. 337^ 1. PALLADII 
RVTILII TAVRI || AEMILIANI DE INSITIO || NE LIBER AD 
PASI-jjPHILVM VIRVM || DOCTISSIMVM. || (7j;ABES aliud indult<B 
fidei teftimonium, pro ufu \\ stb. 340* 1. kolofon: VENETIIS IN 
AEDIBVS II ALDI, ET ANDREÁÉ || SOCERI MENSE MA || 10 
M. D. XIIIL II 340^ 1. [Nyomdászjelvény.] 

Nagy 8-r. Lapnagyság 12*5 X 19*5 cm. Ivek jelzése *, aa — ee, 
a — z, A — Q. 32 számozatlan, 308 számozott, összesen 340 levél, 
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áz az 680 oldal. Czímek, lapfellrások, fejezetek kezdőszavai latin 
nagybetűvel, a többi szöveg dőlt betűkkel van szedve. Sorok 
átlagos száma laponkint 39. A lapok részben őqelekkel vannak 
dlátva, A kisbetűvel előnyomtatott inicziálék számára 6—7 sor 
magas űr hagyatott. 

Vörösmetszésű példányunk sírna fehér u. n. németalföldi 
pergamenkötéssel bír. Előző tulajdonosai ismeretlenek. Könyvtári 
jelzése: A. lat. 1021* 

1514. 

27. Athenaeus. Venetiis, 1514. 

1* 1. ATHENAEVS || A'eHNAI'OT Asncvoaocpiotoo tt^v icoXü|ia- 
fteoTáTYjv icpa7[i.atg(av vuv é^eotí oot (fikokó'^e [xixpou || 7cpta{xév(p tcoXXíüv 
x£ xal [xefdXcuv xai d^tofivTjjiovsuKov xal &au[iaGxa)v xal icoixíXcov xal Bac- 1| 
BdXcDv xal Y^Gccpüpwv xal (ov laox; icpotspov oux igBetc, £C fvíbaiv éX&etv. xal 
őXtóC Ttí)v T^c II éXXYjVtx^c TcatSelac dicoftetmv xal Süosüpétoűv x6t{X7]X(a)v 
é^xpaiéí Tfevéo&at. Tcbv || Be Pt^Xícov icevisxaíSexa tóv dptftjxóv oviíov, xd 
[lév Tptoxatísxa, őXoo^ep^. || Tó Se xot xpíotov xal ísótepov 6mTeTpL7i[i.sva 
001 ocapépjiev. dxecpdXq) || acófiatt xscpaXYjv áva^xacfrévtec áitt&sívat xoXopi^v. 
dvBpcbv. oüv Eoxtv eüYVíO|idvo)v xó xaoxl xd oofTfpapnxax^ dvaXeTfOfié- || 
voüq, [xdXtaxa [lév xoíc icepl xiv 1\Xíov xóv icoXüa&Xóv || xe xai icoXo- 
fpdjuxaxov si^^apioxsTv. Oi^ '^- i| xiaxa 8s xal Moüoo6p(p xcj) BtBaoxdXq). || 
x(jí el xal {yq icavxdicaotv idoa- H'fxevq) x'dvxífpacpov xa)v8e |] xü)v xóiccov 
dvYjxé- II oxott; IXx*at || icoXXa- || ^(tj || íiecpfro- || póc || dXX' ouv || ^coXXdi; 
|X6V [lü- II plaBat; ítopftáoavxi || o<paXp.áxa)v tcoXXoüq Se oxí- || yooc xwv 
acapetoaYop.éva)v xaxa- || Xo^dÖTiv icpóxepov dvafívcoaxofiévout; || xal x^^'^^i 
ei<; xrjv -jcpooi^xoüoav x^c e[i(i.expov || xd^ecoc éixpíveiav dicoxaxaoxi^oavxe, 
Xdptv eiíevw. || [Nyomdászjelvény.] P 1. ALDVS PIVS MANVTIVS 
JANÓ VYR- 11 THESI PANNONIG. S. P. D. || iq)Vantum gratuler 
tibi Jane, quantiim Hungária tiiisj qtiantum ipfi Hungariw, 
non facile dixerim: quod tan- \\ tum stb. 2* 1. (Ag jelzéssel 
és a3 számozással): T'nO'eESIS TOT^ SXrrPA'MMATOS : || 
AAITTMO'NQN KATA'AOrOS, |i E"K TQ'N A'eHNArOT AEIONO- 
SO$I- II STQ^ N BIBArOT nPQ'TOT. || d8H'NAI0S \ih 6 x^c pipXoo 
TcaxT^p. icoietxat Se xóv Xófov icpóq xt|ioxpá- || xy]. stb. 20*""^ 1. üres. 
21» (a jelzetű és 1. számú) 1. A'eHNArOT AEnN020$I2TQ* N | 
BIBAFON TPriON. ||EIKT0'1. ST* KA. || oxeXécov pT ^ acpavíSac; oixóoüc 
xéxxapat;., oixBiov S^6TcoxoptoxiXü)(; eip/jx? cppóvtpc ev xpaYalc || stb. 
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167»> L Kolofon: VENETIIS APVD ALDVM, ET || ANDREÁM SOCE- 
RVM II MENSE AVGVSTO. || M. D.XIIII. || 168* 1. üres, 168^ 1. 
középütt nyomdászjelvény. 

2-r. Lapnagyság: 21*5 X 32 cm. Ivjelzés: A, B, a— t. Lapok 
száma: 1 számozatlan, 19 mindkét oldalt számozott (a3— a38),^ 
ismét egy számozatlan, majd 147 mindkét oldalt számozott 
(1—294)2 s végül egy számozatlan, mindössze 168 levél (336 oldal). 
A ezímlap szövege két különböző nagyságú s szögével egymáshoz 
fordított háromszögben van kiszedve. Az előszó itálique típussal 
nyomtatva. A szöveg sorainak száma laponkint átlag 52 és tizen- 
ként meg van jelölve. Kusztoszok a szignált lapok verzóján lát- 
hatók. A szignatúra mellett mindenütt a lap alján, középütt Athe- 
nseus V. Athén, olvasható. Az élő oldalczímek görög nagybetűkkel 
szedvék. 

XVL századi, görgetőkkel gazdagon préselt disznóbőrkötésű 
példányunk igen jó karban van tartva; lapszélein itt-ott bejegy- 
zések láthatók. Előbbi tulajdonosait nem ismerjük. Könyvtári 

jegye: A. gr. 129. 

1614. 

28. M. F. QuintiUanus. Venetiis, 1514. 

1» 1. M. F. QVINTILIANVS. jj [Nyomtatójelvény.] 1^ l ALDVS 
PIVS MANVTIVS lOANNEM BAPTI- || STAM RHAMVSIVM COM- 
PATREM II SALVERE I VBET. || Si gui/quam e/t : cui nuncupare 
debeamus libros excufos cura no \\ ftra stb. 2* (* ti jelzésű) 1. 
CAPITA PRIMILIBRI. || stb. 4* (a jelzésű és 1. számú) 1.3 MARCVS 
FABIVS QVINTI || LIANVS TRYPHONI BIBLIOPOLAE || SALV- 
TEM. II f'ejFFLAGITASTI quotidiano conuitio, ut libros, quos || stb. 
233» (230. számú) 1. kolofon : VENETIIS IN AEDIBVS ALDl j 
ET ANDREÁÉ SOCERI || MENSE AVGVSTO. || M. D, XIIII. || 233^ 1. 
[Nyomtatójelvény.] 

4-r. Lapnagyság: 12*4 X 19*4 cm. ívek jelzése: *, a— z, 
A — F. Lapok száma: 3 számozatlan* és 230 számozott, összesen 

> Hibás számok: a20 h. a22, a29 h. a27. 

« Hibás számok: 35 h. 34, 68 h. 78, 88 h. 80, 89 h. 81, 292 h. .392. 

« Tulaj donképen az 5-ik, mert a á-ik lap Renouard szerint üres 
(V. ö. id. m. I. köt. 113. I.) s a *-gal jelölt ezímlap megfelelője; példányunk- 
ból e lap hiányzik. 

* V. ö. az előbbi jegyzettel. 
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tehát 233 levél (466 oldal). Sorok száma oldalanként: 30. A szöveg 
olasz típusokkal, az élő oldalczímek nagybetűkkel vannak nyom- 
tatva. Örjel minden szignált lap, valamint az ívek utolsó (tehát 8-ík) 
lapjának verzóján látható. A kisbetűvel előnyomatott inicziálék 
számára 3—6 sor magas tér hagyatott szabadon. 

XVI. századi préselt disznóbőrkötésü példányunk 1631 óta 
van hazánkban, a mint a czímlapbelí bejegyzés mutatja ; > ColUgy 
8oc> Jesu Jaurinensis Catálogo inscriptus Aö 163 L* Könyvtári 
jegye: A. lat. 2497. 

1516. 

39. Lueretius. Venetiis, 1515. 

1» 1. LVCRETIVS. [Nyomdászgelvény.] P 1. ALDVS Fim 
Aíbertum Pitim Carporum Prin || dpem, ac Ccefareum Oratorem 
apud II Pont Max, Scduere iubet \\ lampridem Alberti Deeus Princi- 
pum : Decus hu- 1| itis stb. 3* (*wi jelzésű) 1. Qu<b fingulis libris 
continentur. stb. 7^ 1. és 8 1. üres. 9* (a jelzetű és 1. számú) 1. 
T. LVCRETII CÁRI || DE RERVM NA- || TVRA LIBER D PRIMVS. 
aEneadtim genitrix, hominum^ di- \\ uúmq; uoluptas stb. 134* 1. 
kolofon: VENETIIS IN AEDI || BVS ALDI, Et AN i| DREAE SOCE || 
Rí MENSE II lANVARIO || M. D. XV, 134^ 1. Errata, quw recog- 
nito Vjólumine deprehendimus, || fic eorrige. stb. 

8-r. Lapnagyság 9*5 X 15 c^i. Ivjelzés: X? a— q. 8 számo- 
zatlan, 125 számozott s egy számozatlan, tehát összesen 134 levél, 
vagyis 268 lap. Czím felírás s élő oldalczímek latin nagybetűkkel, 
a szöveg folyó antikvával van szedve; a sorok átlagos száma 
30; öljelek csupán egy-egy ív utolsó oldalán láthatók; az inicziálék 
számára 6 sor magas hely van üresen hagyva. 

Példányunk XVIII. századi félbőrkötésben van; előző tulaj- 
donosai ismeretlenek. Könyvtári jegye: A. lat. 1976. 

1515. 

30, L. Cselii Lactantii Firmiani divinarum institutionum Libri 
VII. stb. Venetüs 1515. 

1* L jL, CcbUí Lactantii Firmiani diuina- || rum inftitu- 
fionum Libri feptem. \\ De ira Dei, Líber L || De opificio Dei, 
Liber L || Epitome in libros fuos liber acephalos. \\ Phmnix. \ 
Carmen de Dominica Resurréctione, \\ [Nyomtatójegy.] 1^ 1. Optimx), 
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atq; integerrimo Antiftiti Antonio Triultio, \\ ac Chriftiani/fimi 
Francorum Regis Oratori || ad Senatum Venetum prcBftanti/fimo, | 
Joánes Baptifta Egnatius Venetus \\ (g)Baue nuper uulnus acce- 
pimus Antiftes in- \\ tegerrime stb. S** 1. EX HIERONYMO DE 
VIRIS II ILLVSTRIBVS. || (f)Irmiantis qui & Lactmtius, Amobp 
di II fcipuhis stb. 4» (aaá jelzetű) 1. CAPITA LIBRI I. 17* (a jel- 
zetű és 1. számú) 1. L. COELII LACTANTII FIRMIANI, || DIVI- 
NARVM INSTITVTIONVM, || ADVERSVS GENTEIS (sic!) DE 
FAL II SA RELIGIONE LIBRI PRI || MI PRAEFATIO, AD || CON- 
STANTINVM || IMPERATOREM. |1 Quanti fü, & fuerit femper cog- 
nitio ueritatis, Et || quod nec fine réligio7te fapientia, nec fine 
fapien || tia fit propaganda réligio. Caput Primum. || (wi^AGNO 
& exceMi ingenio uiri, \\ stb. 364^ 1. üres. 365* 1. INTER- 
PRETATIO DICTIONVM || GRAECARVM, QVAE IN LACTAN- || 
TIO REPERIVNTVR, DE VER- || BO AD VERBVM FACTA, jj 
IDQVE VT RVDIVM TI- || ROCINIO CONSVLATVR, || REGEN- 
SENtE, EMEN- || DANTEQVE MARCO MVSVRO. || 376» 1. Kolo- 
fon: VENETUS IN AEDIBVS ALDI, ET || ANDREÁÉ SOCERI. 
MENSE II APRILI. M. D. XV. 376^ 1. üres. 377» 1. TERTVLLIA- 
NVS II [Könyvnyomtatójelvény.] 377** 1. Joannes Baptifta Egnatim 
Venetus Gafpari Con- \\ tareno Patricio Veneto et Philofopho 
prcB' II cipuo S. P. JD. II (aJPohgeticos, ideft defenforios libéllos 
& ante \\ stb. 378»> 1. EX HIERONYMO DE VIRIS || ILLVSTRI- 
BVS. II (t)Ertullianus prwfbyter nunc demum primiis \\ stb. 
379» 1. 8-ik sor: TABVLA. 380*' 1. üres. 38 1» (AA jelzetű és 
1. számú) 1. Q. SEPTIMI FLORENTIS TER- 1| TVLLIANI APOLO- 
GE- II TICVS ADVERSVS || GENTES || De Ignor antiaCaput Pri- 
mum. 11 (f)I non licet uobisEomani Impery. \\ stb. 428* 1. Kolofon 
teljesen azonos a 376* lapon láthatóval. 428^ 1. [Nyomtatójelvény.] 

8-r. Lapnagyság:* 9*8 X 16*1 cm. Ivek jelzése: aa — bb, a — Z, 
A — Y, *, AA — FF. Lapok száma: 16 számozatlan, 348 számozott, 
12 számozatlan (Lactantíus), továbbá 4 számozatlan és 48 szá- 
mozott (TertuUianus), összesen tehát 428 levél (856 oldal). A szöveg 
olasz típussal, az élő oldalczímek antikva nagybetűkkel vannak 
szedve; az előnyomatott inicziálék számára 4 — 5 sornyi köz 
hagyatott. A sorok átlagos száma oldalankint: 30. 

Elég jó karban fennmaradt példány, XVI. századi kapcsos, 
préselt borjubörkötésben, itt-ott marginalis jegyzetekkel, az elülső 
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őrlapokon errata-jegyzékkel, a 348*-^ lapokon hosszabb bejegy- 
zéssel: Sermo Laurenty Vallae etc. A czímlapon a könyv egyik 
tulajdonosának neve: Wólff-Engélb. S. K L Comitis ab Auer- 
fperg Sup. Cap. Carn. CaU Jesu: Anno 1655. Könyvtári jegye: 
Patr. 1087. 

1516- . 

31. . Avli Gellii Noctium Attícarvm libri vndeviginti. Venetiis, 
1515. 

1» 1. AVU GELLII NOCTIVM || ATTÍCARVM LI- 1| BRI 
VNDEVI II GINTI. f| [Nyomtatójegy.] 1^ 1. JOANNES BAPTISTA 
EGNA- il TIVS VENETVS ANTO- || NIO MARSILIO VE || NETO 
RARAE PRO II BITATIS AMI- Í| CO. S. P. D. || Optima, inquif 
JPindarus, est aqua : fed atirum, ut \\ stb. 2^ 1. Index eorum, quae 
notatu II dignain hifccB noctibus ui \\ fa funt \\ 20* (CCs jelzésű) 1. 
ALTÉR IndeXy quo quicquid in unaqua% re Lector \\ quaefierit, 
fiue id ad grammaticen, fiue ad alias artes \\ pertineat, innenire 
qitam faeüe queat 32. 1. üres. 33* (a jelzésű 1. számú) 1. AVLI 
GELII NOCTIVM ATTI- || CARVM COMMENTARII. || LIBER PRI- 
MVS. II (>jLVTARCHVS IN LI- || bro, quB stb. 322* (O2 jelzésű) 1. 
AVLI GELLII NOCTIVM ATTICA || RVM COMENTARII j| CAPITA 
PRIMI LIBRI. II (q) Vali proportione, quibusq; coUectio- \\ nibus stb. 
344^ 1. üres. 345* (B jelzésű) 1. Quóniam in hifce Atticis noctibtis 
graeeae dietione rmd || tae, & uerfuSj ae loci complures graeci 
erant: ea 0- || mnia latina feorfum hic fubnectenda curauimtts: \\ 
stb. 372* 1. VENETIIS IN AEDIBVS ALDI, || ET ANDREÁÉ 
SOCERI MENSE SEPTEMBRI. M. D. XV. 372^ L [Nyomtatójegy.] 

8-r. Lapnagyság 9 X 15*6 cm. Ivek jelzése AA—DD, a— z,. 
A — V. 32 számozatlan, 289 számozott és 51 számozatlan, tehát 
összesen 372 levél, azaz 744 oldal. A szöveg, a görög idézeteket 
kivéve, olasz betűtípussal van szedve; a czímlap, a fejezet czímek 
és lapfelírások jobbára antikva nagybetűkkel; az ívek az utolsó 
oldalon kusztoszokkal vannak. ellátva; a fejezetek élén pedig -az 
előnyomott iniczialék számára 3 — 5 sor magas üres tér tartatott 
fenn; a sorok száma laponkint átlag 30; az első index kettős hasá- 
bokban van szedve. Az utolsó levél verzóján a duernio szóval. 

Példányúnk czímlapján s a szöveg között egykorú, vörös 
tintával írt latin bejegyzések láthatók, melyeket itt-ott megcsonkí- 
tott a könyvkötő, gyaluja. Kötése XVIII. századi barna borjubőr, 
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egyszerű, kettős vonalakból álló aranyozással, vörös lapszélekkel 
és márványpapir előzékkel. Az első födőtábla belsején rézmetszetfi 
ex libris látható a XVIII. század utolsó éveiből, melyet Klassen 
rajza nyomán E. G. Krüger metszett. Az ovális keretbe foglalt 
klasszikus tájkép előterén álló, baljával lantra támaszkodó s fáklyát 
tartó géniusz jobb kezét ovális paizson nyugtatja, melyen e föl- 
írás olvasható: IN VSVM 10. ERNES. A TEVBERN. Könyvtári 
jegye: A. lat. 1301. 

1616. 

33. Ludovici Coelii Rhodogini Lectionuni antiquarum libri 
sexdecim. Venetiis, 1516, 

1» 1. piros nyomással : SICVTI ANTIQVARVM LECTIONVM 
COMMENTARIOS CONCINNA || RAT OLIM VINDEX CESELIVS, 
ITA NVNC EOSDEM PER INCVRIAM || INTERCEPTOS REPA- 
RAVIT LODOVICVS CAELIVS RHODIGI- || NVS, IN CORPORIS 
VNAM VELVT MOLEM AGGESTIS PRI- || MVM LINGVAE 
VTRIVSQVE FLORIBVS, MOX ADVOCATO || AD PARTES PLA- 
TONE ITEM, AC PLATONiaS OMNI- || BVS, NECNON ARIS- 
TOTELE, AC HAERESEOS EIVSDEM |i VIRIS ALIIS, SEI> ET 
THEOLOGORVM PLERISQVE, || AC IVRECONSVLTORVM, VT 
MEDICOS TACE- || AM, ET MATHESIN PROFESSOS. EX QVA 
VE- II LVT LECTIONIS FARRAGINE EXPLI- 1| CANTVR LINGVAE 
LATINÁÉ LÓCA, || QVADRINGENTIS HAVD PAVCIO || RA FERE", 
VEL ALIIS INTACTA, || VEL PENSICVLATE PARVM || EXCVSSA. 
OPTO VALE II AS, QVI LEGES, LIVO- || RE POSITO, A'TTH || 
PAP' A'NTinE- II AA'PFÖSIS || TKANH'. || [Nyomtatójelvény.] 1" 1. 
üres. 2» (AAü jelzésű) 1. LODOVICI GAELII RHODIGINI IN 
ANTIQVARVM LE- t| CTIONVM LIBROS AD CLARISS. D. JOAN- 
NEM II GROLIERIVM, CHRISTIANISS. GALLORVM || REGIS 
SECRETARIVM, NECNON IN- || SVBRIAE PRIMARIVM QVAE- || 
STOREM PRAEFATIO. || (t)VAE SPLENDOR VITíE IS EST, 
EA'QVE II stb. 3» (AA3 jelzetű) 1. NATVRAE PRINCIPI, AC 
INTELLECTVALI SAPIENTIAE, NEC- II NON AMORI SACRVM 
SPIRITALI, AFFLATV QVORVM || Trimo, & Vno afpirante ube- 
rius, Hsec publico Studioforum bono || stb. 10-ik sor : LODOVICI 
CAELII RHODOGINI IN LIBROS ANTIQVARVM LEGTIO || NVM 
AD BONARVM LITERARVM STVDIOSOS OMNIS PRAEFATIO. || 
(e)Picurum Philofophum Vno Voluptatis nomine pleris{| infamem. 
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íepe II stb. 4^ 1. INDEX || ELENCHVS, SIVE INDEX RREVIS 
EORVM, QVAE CAPI- || TIBVS SINGVLIS. TOTÓ CONTINEN- 
TVR VOLVMINE. || stb. 24» 1. INDEX EORVM, QVAE SCITIVS, 
ENARRATIVS'QVE EXPLI- || CANTVR, IN DIVERSIS OBSER- 
VATA AVCTORIBVS. || 29» (EE jelzésű) 1. c ELENCHVS, SIVE 
SYLLABVS RERVM DIGNARVM CVRA, QVAE HISCE LECTIO- 
NVM ANTI II QVARVM COMMENTARIIS CONTINENTVR, VT 
VEL CITRA INCOMMODVM, QVOD || QVIS CONCVPIERIT, 
•QVAERAT MODO, ET CONSEQVATVR A' K0NETI'.||41» (a jelzésű 
és 1. számú) l. LIBER PRIMVS || LODOVICI CAELII RHODIGINI 
LECTIONVM ANTI- || QVARVM LIBER VNVS, QVI PRIMVS. || 
EXORDIENDI RATIO. || (p)LATO Philofophise páter & diuinioris 
fcientise author longe || stb. 472» 1. INDEX EORVM, QVAE PER 
INCVRIAM SVNT INSIGNITER || AB IMPRESSORIBVS ADMISSA, 
PECCATVM ET IN t| ALIIS, OPINOR, SED ITA, VT OPERÁM 
SIBI II VEL MEDIOCRITER POSSIT ERVDITVS || IN EO PRAE- 
STARE. II 473* 1. Kolofon : VENETIIS IN AEDIBVS || ALDI, ET 
ANDREÁÉ || SOCERI MENSE || FEBRVARIO || M.D.XVI. || 473»> és 
474* 11. üresek. 474** 1. [Nyomdászjelvény.] 

2-r. Lapnagyság: 212 X 30*2 cm. Ivek jelzése: AA— FF2, 
a— jb, aa— Jtjií, A, B5. Lapok száma : 40 számozatlan, 431 két- 
oldalt számozott (1—862) s 3 számozatlan, összesen 474 levél 
{948 oldal). A szöveg — az öthasábosan nyomatott harmadik 
-elenchus kivételével, mely olasz betűkkel nyomatott — antikva 
tipussal van szedve; az élő oldalczímek s fejezetfellrások pedig 
öreg betűkkel. A részint kis, részint nagy helyettesítő betűkkel 
megjelölt inicziálék számára 5—9 soros közök hagyattak. Sorok 
átlagos száma oldalankint : 53. Örjelek minden lap alján láthatók. 
Az egyes caputok feliratait rubrica-jelek nyitják meg. 

Elég ép példány, melynek csupán elülső-hátulsó néhány 
lapja szakadozott és féregrágta. Eredeti kötéstáblái hiányzanak, 
de az azt borított egykorú, gazdagon préselt, szúrágta disznóbör- 
áthuzat a maga egészében megvan Szélein vörös és fekete tintával 
írt bejegyzések vannak. A czímlapon e bejegyzések olvashatók: 
Sum Bartholomei Hornberger Austriaci \\ & Viuit post fiinera 
Virtus II 22 die Augusti Továbbá : CoUegy Societatis Jesv \\ Scepu- 
sii II Catalogo Inscriptus \\ Anno 1679. Könyvtári jegye : Tar. 62, 

Dr. Gulyás P. : Aldinák. 4 
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1516. 

33. Gregorii Nazanzení theologi orationes lecüssimae XVI. 
Venetíis, 1516. 

1* L GREGORH NAZANZENÍ 1| THEOLOGI ORATIO || NE& 
LECTISSIMAE 8 XVI. || [Nyomtatójelvény.] V" 1. El^N TAriH TH' 
BfBAQ IIEPIÉXONTAI I sxxaíísxa Xófo* xoő {loxapíoü ypíjfopíoü ' va^av- 
Ctjvoö to'j ftsoXóf 00. Totaó- !j Toc eííIt^^ótsc exi-fpa^ác. |j stb. 2* (*2 jel- 
zésű) L IN HOC UBRO CONTINENTVR j] fexdecim orationes Beati 
Gregorij Naza- || zeni Theologi quw huiiifcemodi in- \\ fcriptiones 
fortitw funt. II stb. 2^ 1. AD ILLVSTREM AC PRAECLA- || rum 
Virum D. Joannem Pinum Medióla || nenfem Tolefanum^ Sena- 
torem BegÍ8 \\ iniiicti/fimi OaJliarum, apud in- || dytos Venetos 
legatum M. Mu j, furi in orationes Gregorij Nazanzeni \ prcefatio, ij 
MVLTA funt ampliffime Pine, quw be- j| nigno stb. 7** 1. üres. 
8* (aa jelzésű) I.^ rPHrOPfOT NAZANZHNOY || TÖT eEOAOTOr 
KATA II Er NOMIANQ N PPOS-* |i AIA'AESE. || 3(^)P^c ^^"^ ^v 
XoT(p xoji^oüi;, ó II stb. 318«> 1. Kolofon: VENETÍIS IN AEDIBVS 
ALDI, ||ET ANDREÁÉ SOCERI || MENSE APRIU. || M. D. XVL 
319* 1. üres. 319^ 1. [Nyomtatójegy.] 

, 8-r. Lapnagyság: 8-5 X 15*1 cm. Ivek jelzése: *, aa — z^J), o> 
AA — Po. Lapok száma: 7 számozatlan, 311 számozott és egy 
számozatlan, összesen 319 levél (638 oldal). A latin szövegű 
részek olasz típussal szedvék. Élő oldalczímek a szövegbeli betűk- 
kel, a beszédek czímei görög nagybetűkkel szedettek; az első 
beszédé vörös nyomásban. Az előnyomatott inicziálék számára 
4 sor magas köz áll rendelkezésre. A sorok átlagos száma olda- 
lankint: 26. Őrjel minden ív utolsó (16-ik) oldalán található. 

Jó példány, sima pergamenkötésben, itt-ott kézirati bejegyzé- 
sekkel, Jankovich Miklós könyvtárából. Könyvtári jegye: Patr. 982- 

1516. 

34. C. Suetonü Tranquilli XII. Caesares etc. Venetüs, 1616. 
1* 1. IN HOC VOLVMINE HAEC || COXTINENTVR. || a 

Siietonij Tranquilli XII Cce/ai'es, \\ Sexti Aurelij Victoris a D^ 

» Tulajdonképen 9^ L, mert a 8-ik üres levél példányunkból hiányzik. 

• Sic! 

» E négy sor vörös nyomás. 
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Ccefare Augufto uf% ad || Theodofium excerpta, \\ Eiitropij de 
ge/tis Romanorum, Lib. X || Pauli Diaconi libri VIII ad 
Uutropij hi/toriam \\ additi. || [Nyomdászjelvény.] P 1. üres. 2* 
(*2 jelzetű) 1. JOANNES BAPTISTA EGNATIVS || VENETVS 
JOANNI GROLIE-IIRIO A SECRETIS CHRI || STIANISSIMI FRAN- 
CO li RVM REGIS, ET INSV || BRIAE QVAESTO t| Rí PRÍMA- || 
RIO. II Qui /enarium primus illü protuUt : LIBER || TATEM stb. 
4^ 1. INDEX II D. IVLIVS CAESAR || stb. 15'> 1. C. SVETONII 
TRANQVIL II LI VITA. Caius Suetonius tranquillus patrem habuit 
Sue II tonium stb. 16^ 1. üres. 17* (1. jelzésű) 1. EGNATIVS LEC- 
TORI. II Non ab re futurum exi/timaui, quando hoc totum \\ stb. 
32. L üres.i 33* (a jelzésű és 1. számú) 1. CAII SVETONII TRAN- 
QVILLI II DE VITA XII. CAESARVM. || D. IVLIVS CAES. || 
^a^NNVM ágens Cce/ar XVI pa \\ tre stb. 213* (181. számú) 1. 
DE VITA ET MORIBVS IMPE || RATORVM ROMANORVM 
Excerpta ex libris Sexti Aurelij Vi \\ ctoris a Cce/are Augufto 
uf% II ad Theodofium || Imp, || (a)Nno urbis conditce DCCXXIL || 
stb. 240* (208. sz.) 1. EVTROPII DE GESTIS RO || MANORVM 
LIBER II PRIMVS. || ^p^RIMVS in Itália, ut quibuf \\ dam stb. 
306^ 1. PAVLI DIACONI DE GESTIS R0:= || MANORVM LIBER 
VNDECI II MVS AD EVTROPII Hl- || STORIAM ADDITVS. || 
Valentinianus, & Valens Aug. || (a)Éno ab űrbe condifa miUefimo 
ce II teftmo stb. 352* 1. Kolofon : VENETIIS IN AEDIBVS || ALDI, 
ET ANDREÁÉ || SOCERI MENSE || AVGVSTO || M. D. XVI. 352»> 1. 
[Nyomdászjelvény.] 

8-r. Lapnagyság: 9X 15*5 cm. ívek jelzése *, **, 1 — 5, a— z, 
aa — rr. Lapok száma: 32 számozatlan s 320 számozott összesen 
352 lap (704 oldal). Szövege olasz típussal, a fejezetfelírások s 
élő oldalczímek antikva öregbetükkel vannak szedve. Sorok átlagos 
száma oldalankint 30. Örjel minden ív utolsó lapjának verzóján 
látható. 

Jól konzervált példány, melynek vaknyomású borjúbőr köté- 
séből csupán a bőrrész van meg, míg a födelekhez használt s 
régi nyomtatványokból készült kéregpapir-táblák kivétettek. A M. 
N. Múzeumba Hajnik Imre könyvtárából került. Könyvtári jegye : 
A, lat. 2716*. 

* Példány uDkból ki van vágva. 

4* 
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1517. 

36. Musaei opusculum de Herone et Leandro stb. Venetiis, 
1517. 

1* 1. Mouoaíou i:oni)|xátiov xd xa&' Hp(b || xai AéavSpov. || Opcpéco; 
dpfovauttxd. || Toü aiioü &[ivoi. || Op<pe6^ icepl Xíftíov. || Mufaei opu- 
fculum de Herone || & Leandro, || Orphei argonatUica. \\ Eiufdem 
hymni. || Orpheus de lapidibus. [Nyomdászjelvény.] P 1. Elq [iooaaTov 
éTTixdcpiov. II stb. 4-ik sor : In Mufceum epitaphium. \\ stb. 2* (iit; jel- 
zetű) 1. AAAOS PQMAIOS TOIS || SHOTAAIOIS ET HPAT- jj TEIN. 
Moüaaiov xóv xaXaíoxaxov tcoitjxtjv T^deXTjaa icpoot- |j jxidCetv stb. 2^ 1. 
M APKOT MOTSOTPOr TOT KPHT'OE. || NyjÓc eTjv dvd otjoxov, dYÍveov 
t/tftcjY|Xd(;||stb. 13^ik sor: TOr ATTOT EE MOTSAION. || Kai cppévac 
díp^axeia í>£Ő)v iXe. Btj fdp doiíaíc, || stb. 3* (^aí; jelzetű) 1. MARCI 
MVSVRI CRETENSIS. || Templum erat in Sefto, porriciebant ubi 
labimenta \\ stb. 12-ik sor: EIVSDEM IN MVSEVM. || Etiam prae- 
eordia inuidia deorü tetigit na carminibtis \\ stb. 3** 1. MOTSAIOT 
TA KAe'HPQ KAI || AEANAPON. || (ei)m Ö-ed xpocpícov sxijxdpxüpa Xóyvov 
epcóxcov. II stb. 4^^(aiij jelzetű) 1. MVSAEI DE HERONE ET || LEAN- 
DRO. II (d)Ic Dea occultorum teftem lucerna amorum !| stb. 16^ 1. üres. 
17» (c jelzésű) 1. 0P$EQ2 APrONAT- || TIKA. || (ő))Naí tcü&covoc 
jieíéíüv éxaxTíPdXe 11 [idvxi. stb. iOi^l üres. 41* (/jelzésű) 1. TOT ATTOT 
nPOS MOrSAION. || Eü-o/Gx; ypí) éxaípe. || (|x)Avftav6 8yj [loüaaie »ü7Jico. 
Xíyjv Tce II pi 06|xví|v, stb. 42» 1. TOT ATTOT, TMNOI. || npofropaíat; ftüíií- 
a(jLa, oúpaxa. || (x)Auftí jiot o) TtoXóosjxvs ftsd, tcoXüw- || vüjis 8ai(jLov. stb. 
62^ 1. üres. 63* 1. ÜPOKAOT AIKIOT (5tc;TOr$IAOSO$Or.||Tii.vot. || 
Eic xóv ^Xtov. II (x)Xüfrt ^cüpóc vospoű PaotXsí) ypü- |i cn^vte xixdv. stb. 
65* (i jelzésű) 1. AHMHTPIOT TOT MQSXOt/ || TnOBESlS EIS TO 
riE II Pl AieQN 0P$EQ2. |i (ft)Eü)8d|iavxt xcp icpid[ioü oüv^vxtjocv || stb. 
65^ 1 TOT ATTOT : || (I)oxgov Bs ü^ 86o xtvd ::poo{|jLia xo6 %a \\ póvxoc stb. 
66* (i ij jelzésű) 1. OPOErS HEPI AIBQN. || (8)«)pov dXs^ixdxoio íióc 
&VTIX0T01V ÓTdooai II stb. 80* 1. kolofon: VENETIIS IN AEDIBVS AL 
Dl ET ANDREÁÉ SOCERI || MENSE NOVEMBRI || M. D. XVU. 
80^ 1. [Nyomdászjelvény.] 

8-r. Lapnagyság 9*2 X 15'8 cm. Ivek jelzése: a — n. Lapok 
száma 80, valamennyi számozott (tehát 160 oldal); a 2^ — 16* la- 
pokon a szöveg görögül és latinul párhuzamosan folyik, utóbbi 
olasz typussal szedve. A 17* s köv. lapokon kizárólag görög 
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nyomtatással találkozunk. Az elönyomatott inicziálék számára 
2—6 sornyi ür van hagyva. A sorok száma oldalanként átlag 30. 
Példányunk, mely a eTaniofícA-gyöjteményből származik, 
teljesen kifogástalan állapotban van; csupán elvétve akadunk egy- 
egy görög széljegyzetre s az utolsó lapokon néhány szúrágás nyo- 
mára. Kötése XVIII. századi. Könyvtári jegye: A. gr. 1543. 



1517. 

36. Oppiani de piscibus libri V. etc. Venetiis, 1517. 

1» 1. OIiniANOr AAIETTIKÜN || BI'BAIA ÜENTE. || TOT 
ATTOr KTNHrETIKQN || BIBAIA TESSAPA. || Oppiani de pif- 
cibus libri V. || Eiufdem de itenatione libri IIIL || Oppiani de 
pifcibtís Laurentio \\ Lippio interprete libri F. || [Nyomtatójegy.] 
P 1. FRANCISCVS ASVLANVS. M. jl ANTONIO PASSERO || 
JANVENSI. S. II Yt Oppiani de pifcibus, ac de tienatione Car- 
mina, una 11 stb. 2* (a ij jelzésű) 1. IDEM FRANCISCVS ASV- [j 
LANVS LECTORL || Nulla pars philofophifB eft, in qua uel trac- 
tanda, uel \\ stb. 3* (a iij jelzésű) 1. BIOS OnniANOT || Oiciciavóc 6 
icoiTjXTjí;, xatpói; jjlsv ?iv A-^rpCkáou. |XY]Tpó(; 8é, || stb. 4* (aiiij jelzésű 
és 4. számú) 1. OnniANOT AAIEXTIKQN || BIBAION ÜPÖTON. jj 
(e)9v6áxoi icövToio ^oXooTcepéaí; xe cpáXXaY^aí;. || stb. 103 és 104*""^ 1. 
üres. 105* (o jelzetű) 1. VITA OPPIANI LAVRENTIO || LIPPIO 
COLLENSE II INTERPRETE. jj {p)Ppianus poéta patre, Agefüao 
matre || stb. 167* 1. VENETIIS IN AEDIBVS ALDI jj ET ANDREÁÉ 
SOCERI II MENSE DECEMBRI || M. D. XVII. 167^ 1, üres. 

8-r. Lapnagyság: 9*3 X 15 cm. ívek jelzése: a— x. Lapok 
száma: 2 számozatlan, 164 számozott (3—166) és ismét egy 
számozatlan, összesen tehát 167 levél (334 oldal). Sorok átlagos 
száma oldalonként 30. A latin szöveg olasz típussal van szedve. 
A kisbetűvel előnyomatott inicziálék számára 4 — 6 sor magas 
űr van hagyva. Az élő oldalczímek öregbetükkel vannak nyom- 
tatva. Őrjelet csupán az ívek utolsó, 8-ik lapjának versoján 
találunk. 

A M. N. Múzeumnak JanJcovich gyűjteményéből származó 
példánya teljesen ép és tiszta, csupán az utolsó, a nyomdászjelet 
ábrázoló levél hiányzik. Kötése egyszerű XVIII. századi borjúbőr 
csinos hátaranyozással. A könyv elé kötött első fehér lapon 
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Zibus libri duo quibus canis rabidi figna, || et curatio eorum con- 

tinetur, quibus uenenata animalia morfum de^ || fixerint. \\ Index 

omnium plantarum^ animálium, metallorum quorum utilita- | 

tem author Diofcorides prcefenti in libro docet \\ Carmina de 

uirliiite, fiue facultate quarundam plantarum in antiquis \\ reperta 

exempUribus. stb. 2* (*2 jelzésű) 1. FRANCISCVS ASVLANVS 

HIERONYMO || ROSCIO PATAVINO PHILOSO- 11 PHO ET MEDICO 

PRAE- II STANTISSIMO. || (I)SOCRATES ille fummus apud graecos 

-et dicen \\ di stb. 3* (*3 jelzésű) 1. "EXe^yoc to5 7cápovxo<; ^ij \\ pX(o'j. 

:stb. 10^ 1. KecpáXata touicspl ópóXíov Xóyoü. IP 1. ^Ex toö raXTjvou év T(j> 

TCfepi ÓTcXeüv cpap[iáxü)v 8üvd|xea)(;. || ^0 8s ávaCapPeic AtoaxopíSiqt; év ri pi- 

;PXío»(; xí]v xpi^ai/ || [lov stb. 10-ik sor: 'Ex toű ópiPaaíou év i:(j> lé. 

Ta>v latptxíüv aüvaYa)Ytt)v. || ^'H Y^^jaií; tíov áicXíbv cpapjiáxíDV xal xcbv 

iv düxoít; 8üvd|iea>v || stb. 18-dik sor: Ilepl lotoóioü AioaxopíSocx; wq 

Ttvéí üTCoXajípdvoüGt. || 'Ex twv SoüíSa. || AiocsxopíÖYjc dva^appeu; latpóc ó 

ítcixXyi&síc cpaxá<;. 8id aÜToi) || stb. 12. 1. üres. 13* (aa jelzésű 1. IIEAA- 

Xror AIOSKOPfAOT A'NA- || ZAPBEÜS ÜEPf "TAHÍ TATPI/ |i 

XH * S BIBAFON nPQ * TON. || (x)oXXü)v ou jxdvov dpyaítov, dXXd xal 

vé(ov stb. 225^ 1. üres. 226* (214. számú) 1. LECTORI. S. || CVM 

diuinum hoc opus caftigaremus more noftro miiltis perquifitis 

exB II plaribus stb. 250* (231. számú) 1. Xa|iaí|iY]Xov. P'^dfivoc (opoo. 

"^ptefjLioía jLovóxXo)- || (vo<;. 7-ik sor: Toíx; xüpéoaiovtai; yajiaíjiYiXov 

ftepaiueúss || stb. 255^ 1. üres. 256* 1. Kolofon: VENETIIS IN AEDI- 

BVS ALDI ET |1 ANDREÁÉ SOCERI MENSE || IVNIO M. D. XVIIÍ. 

256^ 1. [Nyomdászjelvény.] 

4-r. Lapnagyság 13-6 X 21*4 cm. ívek jelzése: *, aa--&(ü, 
AA—GH. Lapok száma: 12 számozatlan, 243 számozott és 1 
•számozatlan, tehát összesen 256 levél, vagyis 312 oldal. A lap- 
számozás 1 — 222. rendben folyik, azon túl hibás. ^ A nagybetűvel 
•előnyomtatott inicziálék számára átlag 6 sor magas tér van hagyva. 
A fejezetezímek s a lapfelirások nagybetűkkel szedi/ ék, őrjelek csupán 
az ívek utolsó levelének verzóján láthatók; a szövegsorok száma 
átlag 35. 

A cTaniowci^-gyüjteményből származó példányunkról a kötés- 
táblák le vannak tépve, úgy hogy a hát eredeti fűzése látható ; a 

' Nevezetesen a 223-ik lap 224;-gyel van jelölve, utána pedig ez a 
furcsa számrend következik: 223, 217—220, 221 kétszer, 223 kétszer, 
225—229, 233, 231—23:^, 227, 235. 



56 Az Aldinák leíró jegyzéke. 

nyomtatvány czímlapja, margóinak egy része, valamint az elől és 
hátul melléjefűzött 2—2 levél telve van XVII. századi görög és latin 
jegyzetekkel. A czímlapon a nyomtatójegy fölött e bejegyzés olvas- 
ható: Cóllegy foci(etati)s Jefu. Catalogus Inftituti. Sopron^ 1651. 
Könyvtári jegye: A. gr. 2146. 



1618. 

39. Pomponius Méla etc. Venetiis, 1518. 

1^ 1. POMPONIVS MÉLA. || JVLIVS SOLINVS. HITINERA- 
RIVM ANTONINI AVG. || VIBIVS SEQVESTER. || P. VICTOR de 
regionihus urbis Romce. \\ Dionyfius Afer de Situ orbis Prifci- 
ano Interprete. \\ [Nyomtatójegy.] 1^ 1. üres. 2* (ay jelzésű és- 
2. számú) 1. FRANCISCVS ASVLANVS || LECTORI S. || TANTA 
eft iuuandcB rei literarice auita qucedam || stb. 2^ 1. üres. 3* (aiij jel- 
zésű és 3. számú) 1. POMPONIl MELAE DE SITV || ORBIS LIBER 
PRIMVS. II PROHOEMIVM. || (o^RBIS SITVM dicere aggre- \\dior stb. 
4P 1. INDEX. 42* (f2 jelzésű) 1. SOLINI POLYHISTOR. 42*> 1. 
SOLINI EPISTOLA AD AVTIVM || EX VETVSTISSIMO CODICE |t 
DESCRIPTA. II (q)Voniam quidam impatietius, qtmm ftu \\ diofiv^ 
stb. 43» (hibásan f helyett c3 jelzésű és 43. számú) 1. C. IVLIVS 
SOLINVS AV II TIO SVO S. P. D. || (cJSÍm & aurium clementia, Cr 
optima- II rum stb. 44» (f.4 jelzésű és 44. számú) 1. JVLII SOLINI 
POLYHI- II STOR. II De origine urUs Romce Caput L \\ (8)Y^T Qui 
uideri uelint Ro- \\ mos stb. 127^ 1. utolsó sora: Finis Polyhiftoris^ 
Juli) Solini. 128. 1. üres. 129* (r jelzésű és 129. számú) 1. ITINE- 
RARIVM PROVINCIA || RVM ANTONINI AV- || GVSTI || PROVIN- 
CIAE AFRICAE. || Atingi Mauritani<js ideft: Vbi Baccauates .bar- 
bari II stb. 190* 1. 16-ik sor: FINIS. 190^ 1. üres. 191* 1. VIBIV& 
SEQVESTER VIRGI. || LIANO FILIO . SALVTEM. || ^^^VANTO* 
Ingenio, ac ftudio fili ca \\ rissime stb. 199^ 1. 29. sor: FINIS- 
200* 1. P. VICTOR. II 200^ 1. üres. 201* 1. P. VICTORIS, DK 
REGIONIBVS II VRBIS ROMAE LIBER. || REGIO PRÍMA || PORTA 
CAPENA. II (íi)ICVS & Aedes camenarum \\ stb. 213^ 1. 28-ik sor: 
FINIS. 214* 1. DIONYSIVS AFER. || 214^ 1. üres. 215* 1. DIONYSIE 
AFRI POÉMA DE || ORBIS SITV PRISCIA- jf NO INTERPRETE. ||; 
(n)Aturae genitor, quce mundiim conti- \\ net omnem \\ stb. 133^ 1. 
FINIS. 234* 1. VENETIIS IN AEDIBVS || ALDI, ET ANDREÁÉ |[; 
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SOCERI MENSE || OCTOBRI M. || D. XVIII. 234^ 235. és 236» L 
üres. 236** 1. [Nyomdásqelvény.] 

8-r. Lapnagyság: 10X16 cm. ívek jelzése: a— z, A — G- 
233 számozott és 3 számozatlan levél, összesen 472 oldal. A fejezet- 
czímek részben, és az összes élő oldalczímek antikva nagybetükkel,^ 
a szöveg többi része dőlt betűkkel szedve. Élő oldalezím csupán a 
3 — 127. lapokon van; őrszó minden ív utolsó levelén. A sorok 
átlagos száma oldalankint 30. A fejezetek élén az előnyomott 
kezdőbetű száraára 4 sor magas terület van hagyva. 

A szöveg között több XVI. és XVII. századi kéz latinnyelvö 
bejegyzései láthatók, melyek egyik-másik üres levélen hosszabb 
bejegyzésekké szélesednek. Kötése kitűnően konzervált XVI. századi 
préselt pergamen, német ízlésben; elől, hátul 5—5 üres levél vaa 
hozzákötve. Az 1** lapon látható bélyegző szerint Horvát István 
könyvtárából került a M. N. Múzeum birtokába. Könyvtári jegye: 
A. lat. 1031. 

1518-19. 

40. Joannis Joviani Pontani opera omnia. Venetiis, 1518. 
Három kötet. 

I. kötet. 1* 1. JOANNIS JOVIANI PONTANI OPE- || RA 
OMNIA SOLVTA ORA- || TIONE COMPOSITA. || [Nyomtatójel- 
vény.J II Nomina librorum, qui in hifce tribus partibus con- |[ 
tinentur, d, tergo huius pcLgince notata || reperiuntur. 1^ 1. LIBRI 
PRIMAE PARTIS. || De obedientia libri V. pagina prima \[ 

stb. 2» (*i; jelzésű) 1. FRANCISCVS ASVLANVS ALTO BEL- || LO 
AVEROLDO PRAESVLI PO- 1| LENSI LEONIS X. PONT. || MAX. 
VENETIIS LE || GATO S. P. D. || DVBIVM fuü olim apud plerosq; 
et nüc fumma eontentione qucB- \\ ritur stb. 4** 1. üres. 5* (a jelzésű 
és 1. számú) 1. JOANNIS lOVIANI PONTANI AD RO |j BERTVM 
SANSEVERINVM PRINCI || PEM SALERNITANVM IN LI- || BROS 
OBEDIENTIAE || PROOEMIVM. || (hJOKTANTE te, immo & iubente 
Prineeps stb. 331* 1. Kolofon: VENETIIS IN AEDIBVS ALDI, ET || 
ANDREÁÉ SOCERI MENSE || IVNIO M. D. XVIII. 

IL kötet. 1» 1. lOANNIS lOVIANI PONTANL || DE ASPIRA- 
TIONE Libri duo, \\ CHARON Dialógus. \\ ANTONIVS Dialógus. \\ 
ACTIVS Dialógus. \\ AEGIDIVS Dialógus. \\ ASINVS Dialógus. \\ 
DE SERMONE. Libri Sex. \\ BELLI, QVOD FERDINANDVS SE- 
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NIOR II NEAPOLITANVS REX CVM 10- || ANNE ANDEGANIEN- 
SIVM II DVCE GESSIT, LI- || BRI SEX. || ÍM. üres. 2» (Ay Jelzésö 
és 2. számú) 1. JOANNIS lOVIANI PONTANI DE || ASPIRATIONE 
AD MARINVM | TOMACELLVM LIBER || PRIMVS. || (e)T PER 
COMPATREM Mari- \\ ne stb. 318* 1. Kolofon: VENETUS IN AEDI- 
BVS ALDI, ET II ANDREÁÉ SOCERI, MENSE || APRILI. M. D. XIX. 

m. kötet. 1* 1. CENTVM PTOLEMAEI SENTENTIAE AD |' 
SYRVM FRATREM A' PONTANO E" || GRAECO IN LATINVM 
TRALA II TAE, ATQVE EXPOSITAE. || EiVSDEM PONTANI 
UBRI XIIII. II DE REB. COELESTIBVS. || LIBER ETIAM DE LVNA 
IM« II PERFECTVS. || l"* 1. Petrtis Summontius Berardino San- 
feuerinio Principi Bifin. || Traiano Caraciolo Principi Mélf. 
Loifio lefualdo || Comiti Cons. Traiano Cabanüio Co^ \\ miti Mont. 
& Jaeobo Caietano \\ Comiti Morc. 8. || Et vas quoq; ne quid 
Pontano defit. piám illi operám alijs cum regulis || stb. 2* (aaaij 
jelzésű és 3. számú) I. lOANNIS lOVlANI PONTANI COM- || MEN- 
TATIONVM II IN CENTVM SENTENTIS PTOLE- || MAEI AD 
FEDERICVM VRBI- || NI DVCEM LIBER || PRIMVS. || (t)Ametfi 
publiearum rerum adminiftratio, bel- 1| liq; stb. 302* 1. INDEX 
CAPITVM LIBRORVM OMNIVM || 10. lOVIANI PONTANI, QVI 
IN II HAC PRÍMA PARTE CON- || TINENTVR. stb. 308. 1. 
INDEX ... IN SECVNDA PARTE . . . stb. 211" 1. INDEX ... IN 
HAC TERTIA PARTE . . . stb. 315" I. LECTORI. S. || Optimum 
factu uifum eft lector, ut omni é parte lectio huius eh,- \\ rif- 
fimi stb. 316" 1. EXPLICATIO Locorum quce in omnibus Pontini 
libris fub- II obfcura occurrunt stb. 320» 1. Kolofon: VENETIIS, 
IN AEDIBVS ALDI, || ET ANDREÁÉ SOCERI, || MENSE SEP- 
TEMB. II M. D. XIX. || 320" 1. [Nyomtatójegy.] 

4-r. Lapnagyság: 12 X 19 cm- Ivek jelzése I. köt. ♦, a — z, 
aa— ss; IL köt. A— Z, AA-RR; IIL köt. aaa— zzz, AAA— RRR. 
Lapok száma: I. kötetben 4 számozatlan, 327 számozott (1 — 
326-ig),t összesen 331 levél (662 oldal);* II. kötetben 318 szá- 
mozott levél (636 oldal); III. kötetben: 301 számozott és 19 szá- 
mozatlan, összesen tehát 320 levél (640 oldal). A szöveg olasz típussal 



« A 326. kétszer fordul elő, a második .S27-re helyesbítendő. 
• A 327. lap után Benoitard szerint (id. m. I. köt. íií. 1.) egy fehér 
lap jő; példányunkból ez hiányzik. 



Az Aldinák leíró jegyzéke. 59 

nyomatott, a sorok száma oldalankint 39. A czímfeliratok, a könyvek 
kezdő szavai, valamint az élő oldalczímek majuszkulákkal szedettek. 
Örjelet az ivek 12-ik és 16-ik oldalán találunk. A kisbetűvel elő- 
nyomatott iniczialék számára 6 sor magas ür hagyatott szabadon. 
A Jankovich'g^üjieménYhöl származó példányunk első köteté- 
nek alján e XVII. századi bejegyzés: Jo, Oramnil Az őrlap ver- 
soján fent a jobb sarokban, mindegyik kötetben ez a név és 
évszám áll: Z, Kulenkamp. 1788. Kitűnően fentartott példány 
XVIII. századi boqú félbőrkötésben, hátán czímnyomással, vörös 
metszéssel. Könyvtári jegye: Opp. -487. 

1518. 

41. M. T. Ciceronis orationum volumen primum. Venetiis, 1518. 

1* 1. M. T. CICERONIS ORA- || TIONVM VOLVMEN || PRI- 
MVM. II [Nyomdászjel vény.] C Ne quis alius aut Venetys, aut 
iifqiiam locorum has \\ impune orationes imprimat, & Leonis X, 
Pontificis maximig & Senatus Veneti \\ decreto cautum eft, 
1^ 1. üres. 2* (*y jelzésű) 1. LEONI. X. PONTIFI || Cl MAXIMO. || 
(m)Agna, quaedam res eft &, iit nihil for- || taffe stb. 9* (♦* jel- 
zésű) 1. T. LIVIVS HISTORIARVM || LIBRO. CXX. || (M.) Cicero 
fiib aduentum triumuironim \\ stb. lO {**p jelzésű) 1. M. TVLLII 
CICERONIS ORA=^ || TIONVM INDEX. 11*^ és 12*-^ 11. üresek. 
13» (a jelzésű) 1. M. TVLUi CICERONIS || PRO P. QVINTIO || 
ORATIO. I. (qJYAE RES IN CIVITA || te stb. 318* 1. Kolofon: 
VENETIIS IN AEDIBVS ALDI, || ET ANDREÁÉ SOCERI, || MENSE 
lANVARIO. II M. D. XVIIII. 

8-r. Lapnagyság: 9*8 X 16*5 cm. ívek jelzése: *, **, a— z, 
A— Q. Lapok gzáma: 12 számozatlan, 305 száínozott, 1 számo- 
zatlan,! összesen 318 levél, azaz 636 lap. A fejezetczímek, kezdő- 
sorok és lapfeliratok antikva nagybetűkkel, a többi szöveg olasz 
betűkkel van szedve; az előnyomatott iniczialé számára az ajánló 
levélnél 4, a szövegben 6 sor magas űr áll rendelkezésre; őrjelek 
csupán az ívek utolsó oldalán láthatók. Jelen kötet Cicero beszé- 
deinek 1519 január havától augusztus haváig nyomatott három- 
kötetes kiadásának első darabja. 



.* Eredetileg 3 számozatlan, köztük a két utolsó Üres. V. ö. Renouard, 
d. m. I. 145. 1. 
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Példányunk erősen befirkált czímlapja s első meg végső lapjai 
vizfoltosak s az 57. számöial ellátott oldalig számos széljegyzetet 
tartalmaznak; a kolofont tartalmazó utolsó oldal erősen meg van 
csonkítva (csupán 12 cm. magas). Kötése vaknyomással díszített, 
márványos borjúbőrből készült a XVIII. században, lapjainak széle 
vörösre van festve. A czímlapon látható följegyzések szerint első 
ismert tulajdonosa 1618-ból Semsey Antal; mig vagy egy századdal 
később, 1719-ben MednyánszTcy Pál birtokában találjuk. A M. N. 
Múzeumba Janhovich Miklós gyűjteményéből került. Könyvtári 
jegye: A. lat. 1403. 

1620. 

42. Erasmi Roterodami adagiorum chiliades quatuor etc. 
Venetiis, 1520. 

1» 1. ERASMI ROTERO- || DAMI ADAGIORVM CHILIADES 
QVA II T VOR, CENTVRIAE'QVE TÓTI |1 DEM. QVIBVS ETIAM- 
QVIN II TA ADDITVR ÍM- || PERFEGTA. [Nyomtatójegy.] 
P 1. AVTHORVM CATALOGVS, NON OMNIVM, NAM ID H fuerat 
bibliothecse indicem fcribere, fed prsecipuorum, é quorum monu- 
métis col- II lectse chiliades funt Adagiojb, prseter eos, quos ab 
aliis citatos deprehédit. || stb. 2* (Aii jelzésű) 1. FRANCISCVS ASV- 
LANVS LE- II CTORI STVDIOSO. S. || PVLCHERRIMA quseq; ac 
optima ítudiofe lector non ter modo & quater, fed || stb. 2^ 1. üres. 
3* (Aiii jelzésű) 1. INDEX PROVERBIORVM PER ORDINEM 
ALPHABETI. 18^ 1. üres. 19* (a jelzésű) 1. ERASMI ROTERODAMI 
PROVERBIORVM CHILIAS PRÍMA || Quid Gt Paroemia. ji (p)AROE- 
MI A (definitore Donato) eft accomodatum rebus, tempori- 1| bus(í; stb. 
321» (303 számú) 1. kolofon: VENETIIS IN AEDIBVS AL || Dl, ET 
ANDREÁÉ SOCE-||RI, MENSE SEPTEMBRL||M.D.XX. 32lM.üres. 

2-r. Lapnagyság: 20*4 X 19*2 cm. ívek jelzése: A— Cy, a--z, 
aa — pp. Lapok száma: 18 számozatlan és 303 számozott, összesen 
321 levél (642 oldal). A szöveg igen kellemes antikva betűkkel, 
az élő oldalczímek, fejezetfelírások és egyes kiemelt szavak öreg- 
betükkel szedettek. Sorok száma oldalanként átlag 54. Őrjel minden 
szignált lap verzóján s az ívek utolsó oldalán előfordul. A kis- 
betűvel előnyomatott inicziálék számára 5 — 8 sornyi köz maradt 
szabadon. / 

Elég tiszta példány, XVIII. századi márványozott bőrkötésben, 
hátaranyozással; az első három lapon sérülések nyomai, a 158-- 
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191. lapokat, valamint az utolsó három lapot szúrágások éktele- 
Eítik el. Czímlapján a ezímfelirás és nyomtatójegy között e bejegyzés 
olvasható: ^Inscriptus BiUiotheccB V. Conventus Ma Thallen. . 
FF. Ord. S. Pauli \\ 1"' EremitcB 8vh. Prioratu A. P. Bartho- 
lonuBJ Orlaj A" 1768.€ Az 1" lapon a budapesti kir. magyar 
tudományegyetemi könyvtár bélyegzője. A M. N. Müzemnba Jan- 
iovich könyvtárával került. Könyvtári jegye: L. elég. m. 6- 

1631. 

43. (Dydimi) loterpretationes et antiquae, et perquam utiles 
in Homeri Hiada, nee non in Odyssea. Venetiis, 1521. 

1" I. SXOAIA HAAAIA TE, KAI HANT Q*E||AIMA EIE THN 
TOr OMHPOT II lAIAAA, KAI EI2 THN || OATESEA. || Inlerpreta- 
tiones et antiqtiw, et perquam utiles in\\ Homeri lUaday neo non in 
Odyssea. [Nyomtatójegy.] l*" I. üres. 2* (aij jelzésű) 1. FRANCI- 
SCVS ASVLANVS LECTORI. S.|;6fepe ego mecum und. miferrirms 
hominum calamüates dü \\ stb. 2" I. AASKAPEfiS EIS TOTS EN 
TH' II BYBAa. OMHPOr TnO= II MNHMAT12TA2. || Oavt' ávíyaw' 
síSéí f úií íjXiei; óvd xaí aÜTÜi || stb. 3* 1. rnOOEEIS TH2 A' 
TOT II OMHPOr PATŰI II A1A2. || (X)p6oYií iepeí.; aiídUoivoc 
xapaTfT«w. || stb. 3'' I. 2X0AIA EIS THN A'. || TOT OMHPOT 
PA II l'QIAIAN. ti (|i.)HNlN. öpTÍjv. x<>>-ov Éitíjtovov. e- || CiJTTjTaí stb. 
319'' 1. alján: TEAOS. 320 1. üres.' 

8-r. Lapnagyság: Í(f2 X 16"6 cm. ívek jelzése: a— z, A— R. 
Lapok száma: 1 számozatlan, 318 számozott (2-töl 319-ig) és 
1 számozatlan, összesen tehát 320 levél {640 oldal). A latin 
szöveg olasz típussal van szedve; a görög szöveg sorszáma oldalan- 
ként 30. Élő oldalczimek, valamint a szignált lapok s minden ív 
utolsó levelének verzóján örjelek vannak, azonkívül az ívek első 
levelének verzóján alul e felírás: Interpr. in. Hia. 

■ A 321. lapon kezdődnék (v. ö. Renouard id. ni. I. 157. I.) a U 
Ezámozatlaa levélből áiló [Porphirij philosophi homericarum quaesüonum 
liber. Eiusdem de Nympharum aatro in Odyssea, opusculum] czfmű munka, 
melyet példányunkból a 60-as évek elqén bozzá nem érlö kezek kivágtak s 
mini önálló könyvet fölvéve A. gr. 2901. sz. a. kezeltek. SzándéJcunk volt e 
töredéket, mely az impresszumot is tartalmazza, az itt leirt munkával egye- 
síteni, de sajnos, a füzet, mely már az 1900. évi revízió alkalmával is hiány- 
zott, mindeddig nem került elö. 



62 Az Aldinák leíró jegyzéke. 

A e/aníjovíc/i-gyiijteményből származó példányunk egykorú 
préselt borjubőrkötésben maradt fenn, melynek hátrésze kissé 
elrongyolódott. Legelső tulajdonosa, mint a czímlapján látható 
bejegyzés mutatja, Brassicanits (Kohlburger) János Sándor wür- 
tembergi születésű bécsi tudós volt, a ki tudvalevően Mátyás 
király könyvtárából is nem egy darabot tudott magának meg- 
szerezni. A bejegyzés különben a következő: füm Joann. Ale- 
xandrj \\ Bra/ficanj phüofophj \\ ac lureconfultj \\ A. D. 1521. 
A szöveg margóin számos jegyzet, melyek részben Brassicanus 
kezére vallanak. Könyvtári jegye : A. gr. 2481. 

1521. 

44. L. Apuleii Metamorphoseos, sive lusus Asini hbri XI. etc. 
Venetiis, 1521. 

1* 1. L. APVLEII Metamorpho/eos, /tue lu/us Afíni libri XL \ 
Floridü IIIL De Deo Socratis L De Philo/ophia L || Afdepms 
Trifmegifti Dialógus eode Apuleio interprete, \\ Eiu/dem Apuleij 
liher de Dogmatis Platonicis. || Eiufde liber de Mu7ido, que 
magna ex parte ex lib. Ari \\/totelis eiu/de argtimenti in latinum 
traduodt. hic /a- \\ né liber mutilatus ante no/iram impre/fionem 
arcún- \\ ferebatur. eum nos fidem antiquiffimi codicis fecui% 
re II stituimics, multos aut, & quide in/igneis errores commi || fit 
Apnleius in uertendo hoc libro, qiios omneis indica- II uit Petrus 
Alcyosius grceca, & latina literatura prce- \\ JlaniiJ/ímus, & philo- 
fophus clariffimus cum librum || illum latinitate donaret. Apo- 
lógiáé 11. II Ifagogicus liber Platonicce philo/ophice per Alcinoü 
philo II fophum^ grcBce impre/fus. nam maluimus hunc grce- \\ cum 
I imprimere, quam latinum, cum inepta tralatio- \\ ne cuiufdam 

1 Epifcopi Tropienfis barbarus effet, || [Nyomdászjelvény.] 1^ 1. 

CARMINA ANTIQVA IN || APVLEIVM MAGVM. || Kai voep^; 
ácfdeifx'ca XaitvíSoq őp^ta |io6aYi<; || stb. 2* (aii jelzésű és 2. számú) L 
FRANCISCVS ASVLANVS FRANCI- || SCO RVBRIO FRANGISCI 
GAL- II LIARVM REGIS VENETIIS || LEGATO, S. P. D. || PERFEC- 
TVM Oratore, fiimmü'q; eloqiietice magiftrü || stb. 3* (aiii jelzésű 
és 3. számú) 1. LIB. I. || L. APVLEII MADAVRENSIS PHI- || LOSO- 
PHI PLATONICI IN ME |] TAMORPHQSIN SVAM, || SIVE LVSVM 
ASINI II PRAEFATIO. || (u)T ego tibi fermone i/to mile/io \\ stb. 
266^ }. üres. 267^ L AAKINOOT $lAOSO$Or EIS || TA TOT 
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HAATÖNOS AO- || TMATA ElSArOFH. (sic) \\ ALCINOI PHILOSO- 
PHI AD II PLATONIS DOGMATA INTRODVCTIO. 267^ 1. üres. 
268*^ (I2 jelzésű) I. AAKINOOT 4)IA020$0T || EISAFÖFH TQN AO- 1| 
rMATQN nAA- || TQNOS. || (x)ü>v xüpi(Dxdxa)v tUzíü^o^ 8o7|id* || 
TíDv, stb. 294* l. kolofon: VENETIIS IN AEDIBVS || ALDI, ET 
ANDREÁÉ || SOCERI MEN || SE MAIO || M. D. XXI. 285^ 1- 
f Nyomdászjelvény:] 

8-r. Lapnagyság: 9*4 X 16 cm. ívek jelzése: a— z, A— K, 
1 — 4. Lapok száma: 266 egy oldalt számozott és 28 számozatlan, 
összesen tehát 294 levél (588 oldal). A latin szöveg olasz típussal 
van szedve, a lapfelirásai pedig nagybetűkkel. Örjel csupán az 
ívek utolsó levelének verzóján látható; a sorok átlagos száma 
oldalankint 30. A kezdőbetűk számára a latin szövegben öt, a 
rendkívül finom metszésű apró betűkkel nyomott görög szövegben 
pedig hat sornyi üres tér van hagyva. 

Példányunk aranyozott hátú egyszerű XVIII. századi borjúbőr- 
kötésben fennmaradt jó állapotban lévő darab, melynek csupán 
első néhány lapján találunk némi sérüléseket. A kötés felső lapjának 
belsejébe XVIII. századi rézmetszetű exlibris C. G. ^o^f fertői: 
szétszórt könyvek s bokrok közt kiemelkedő lépcsőzetes piramis 
tetejéből derékig kiemelkedő, jobbjában pálczát, baljában könyveket 
tartó, csillagkoszorúval övezett nőt ábrázol, fölötte szalag e jel- 
mondattal: viviTVR iNGENio, alul rokokó keretben: BIBLIOTHECA 
PEZOLDIANA. A M. N. Múzeumba Janhovich Miklós útján került. 
Könyvtári jegye: A. gr. 1233. 

1522. 

46. Nicandri Theriaca etc. Veneliis, 1522. 

1* 1. NixdvSpöü Gyjp'.axá. || Toö auxoü AXs$i<pdp|iaxa. || EpfiT^veia 
xoü ctvíDVüjioü oufYpacpéox; 6Í<; 6y)piaxd. || SyöXia íia^ópíüv ooffpacpéíDv, 
07i|i6Íü)v sií; AXs^i^dpiiaxa. || E^t^y'^Q^^^ oxa&[i(üv, jiéxpcöv, a'iQiistcov, 
xai yapaxxi^püöv. || Nicandri Theriaca. || Eiufdem Alexiphatmaca. jj 
Interpretatio innominati authoris in Theriaca. || Commentarii 
diuerforum authorú in Alexipharmaca. || Expofitio ponderü. 
meníurarum, fignorum, & chara- || cterum. [Nyomdászjelvény.] 
1^ 1. LECTORIBVS. || (n)Vllum genus fcriptorum grsecorum magis 
stb. 2* (aii jelzésű és 2. számú) 1. PENOS NIKANAPOT. || (v)IKAN. 
APÓN Tóv irot7]xí]v, Aiovóoioí; ó cpa- || oy]X(xyi(; stb. 21-ik sor: NIKAN- 
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APÓT 9HPIAKA. || {p)Eía xé toi |xopcpá(; xt (sic) oiv-qz őXocpü)ía ftr^píov |j 
stb. 25^ 1. Impressum: Venetiis aedibus Aldi & Andrese Afulani 
Soce- II ri menfe Nouembri M. D. XXÍI. 26 1. üres. 27* (e jelzésű 
és 27. számú) l 2X0AIA ÜAAAIA TE, KAI || XPHSIMA EI2 TA 
TOr NI- II KANAPOr eHPIAKA. || (ó)Noü;. potSííDc oot zd ei^yj xal 
xdc pXdpa; II stb. 91* 1. kolofon: VENETIIS IN AEDIBVS ALDI, 
ET II ANDREÁÉ ASVLANI SOGE- || RI MENSE APRILI. || M. D. 
XXIII. II 91^ 1. és 92* 1. üres. 92^ 1. Nyomdászjelvény. 

4-rét. Lapnagyság: 12 X 19'5 cm. ívek jelzése: a — m. Lapok 
száma 92, közülük a 2—91. megjelölve. Sorok száma laponkint 34. 
Az előnyomtatott inieziálék számára 2—4 sor magas űr hagyatott. 
A czímfeliratok nagybetűkkel vannak szedve, custos miilden jelzett 
lap verzóján előfordul. 

Példányunk czímlapjára és utolsó levele verzójára vörös tin- 
tával e név van feljegyezve: A. Biener. Jó karban lévő, itt-ott 
széljegyzetekkel s az első lapokon néhány vízfolttal tarkított pél- 
dány, XVIII. századi borjufélbőr kötésben, vörös metszéssel és hát- 
aranyozással. A kötés hátán alul e három betű látható: G. H. S. 
A M. N. Múzeumba Jankovich gyűjteményéből került. Könyvtári 

jegye: A. gr. 2667. 

1528. 

46. C. Valerii Flacci Argonautica. Venetiis, 1523. 

1* 1. C. VALERII FLAC- || Cl ARGONAV- || TICA. || lo. Bap- 
tiftcB Pg Carmen ex quarto Argonauti^ \\ con Apollony. || Orphei 
Argonaíitiea innominato interprete. \\ [Nyomtatójegy.] P 1. üres. 
2* (aii jelzésű és 2. számú) 1. LECTORI. || (q) Vctntum fit Vahrio 
flacco tribuen- \\ dum stb. 2^ 1. VALERII FLACCI SETI- || NI 
VITA, PETRO CRI- || NITO AVTHORE. || C. Valerius Flaccus 
Setinus inter eos, qui heroica de- \\ cantarunt, stb. 3^ 1. ARGO- 
NAVTARVM NOMINA || Secundim Orpheum. \\ stb. 21-ik sor: 
ARGONAVTARVM NOMINA || Secundum Apollonium. \\ stb. 4* 
^am jelzésű és 4. számú) 1. 14-ik sor: ARGONAVTARVM NOMINA || 
Secundum Valerium Flaccum. \\ stb. 5* 1. C. VALERII FLACCI 
SETI. II NI BALBI ARGONAVTICON || LIBER PRIMVS || (p)RIMA 
DEVM Magnis canimus \\ freta peruia natis, || stb. 124* (^i^im jel- 
zetű 224. számú) 1. ORPHEI ARGONAVTICA. || (o)REX & uates 
Pythonis maximé \\ princeps, \\ stb. 147* 1. kolofon : VENETIIS IN 
AEDIBVS AL- 1| Dl ET ANDREÁÉ ASVLA- || NI SOCERI MENSE 
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MA- II 10 M. D. XXIIl. 147^ és 148' 1. üres. 148^ 1. [Nyomdász- 
jelvény.] 

8-rét. Lapnagyság: 9*6X15 cm. ívek jelzése: a — t Lapok 
száma: 146 számozott és 2 számozatlan, összesen tehát 148 levél 
(296 oldal). Sorok száma oldalanként 30. A szöveg olasz típusokkal^ 
a fejezetfelírások és élő oldalczímek latin nagybetűkkel vannak 
szedve. Öijel minden szignált lap, továbbá az utolsó, vagyis a 
8-ik lap verzóján található. A kisbetűvel előnyomatott inicziálék 
számára 4 — 6 sor magas üres tér áll rendelkezésre. 

Tiszta, szép példány, XVIII. századi erezett s hátán aranyozott 
borjubőrkötésben. Könyvtárunkba Janlovich Miklós gyűjteményé- 
vel került. Könyvtári jegye: A. lat. 2S96. 

1626. 

47. Galleni Librorum partes I — V. Venetiis, 1525. 

I. kötet. 1' 1. TAAHNOr. A. || GALENI LIBRORVM || PARS 

príma, QVORVM IN- II DICEM VL PAGINA || CONTINET. || 

[Nyomdásqelvény.] Ne quis alius impune, aut Venetiis aut usquam 

lo- II corum hos Galeni libros imprimat, & Gle- || mentis VII. Pont. 

Max. & Sena- || tus Veneti decreto eau- || tum eft. P 1. üres. 

2» 1. CLEMENTI VIL PONTIFICI MAXIMO || ANDREAS ASV- 

LANVS. II S. P. D. II (q)Vo in remp. literariam animo femper ego, 

& Aldus ille olim gener || stb 3» 1. CLEMENS PAPA VIL jj 

DILECTI filii falutem & apoftolicam beft. Exponi nobis nuper 

feciftis nos ad || stb. 3^ 1. TAAHNOT TA EN TÖI nPÖTÖL GALENI 

I QVAE IN PRIMO || stb. 4* 1. az impresszum: VENETIIS IN AEDI- 

I BVS ALDI, ET AN- || DREAE ASVLANI SOCERI MEN- || SE 

APRILI. M. D. XXV. II 4^ 1. üres. 5» (Aa jelzésű és 1 számozású) 1. 

: TAAHNOr HAPAÍPASTOT TOT MHNOAOTOT jj nPOTPEOTIKOS 

I AOrOS Effl II TAS TEXNA2. || (e)'I [lév iiYiídXax; Xöpü jiéteati toic 

aXó^otc óvo(iaCo|iivot(; Ccóok;, dSYjXo'v éatt. laox; || stb. 28^ 1. üres 

29» (a jelzésű és 1. számú) 1. TAAHNOT DEPI TQN KAO' IimO- 

KPATHN STOIXEIQN || BIBAION nPQTON || (é)netíii tó otoixetov 

eXa^toTÓv eoTt |ióptov, o5 icepi dv ^ otot)retov, eXct^iatov íé oi tao- || tóv 

stb. 210. 1. üres. 218» (A. jelzésű és 1. számozású) 1. TAAHNOT 

HEPI XPEIAS TÖN EN ANePÖflOY SQMATI MOPIQN || AOPOS. 

d. ((ű)Sicep Ta)v S^cóodv exaatov £v etvat Xé^stai, tcp cpa(vsa&at xatd xtva 

xspi TP^*?"^^ '^'^'^t II stb.^ 318** 1. [Nyomdászjelvény.] 

Dr. Gulyás Pál : Aldinák. 5 
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n. kötet 1» L TAAHNOr B'. || GALENÍ LIBRORVM || PARS 
SECVNDA, QVORVM IN- || DICEM VIII. PAGINA || CONTINET. 
[Nyomdás^elvény.] Ne qois alias ... 1. I. kötet leírását, l*" 1. üres. 
2» (**ii jelzésű) 1. ALBERTO PIO CARPORVM J PRINQPI FEDE- 
RICVS II ASVLANVS S. P. D. || (QAepe mihi res hominum animo 
reuoluenti, dubium inuideri íolet || stb. 3» 1. CLEMENS PAPA VII. ij 
DILECTI fiüi stb. (1. I. köt.) 3" 1. és 4* 1. üres. 4'> 1. TAAHNOr 
TA EN Tfil AErTEPflI. GALENI QVAE IN SECVNDO. || 5" (aa jel- 
zésű és 1. számú) 1. TAAHNOT IIEPI KPASEQS TŰN AHAÖN :| 
OAPMAKQN BIBAION IIPQTON, || (t)A(: tőiv áxXöiv (pap|tdxo>v davd- 
|ieic dxptPöx; ExíaTao&at, xtjXíxov őf eXo!; esttv, || stb. 189* (a jelzésQ 
és 1. számú) L TAAHNOT IIEPI ErNeESEQS TQN $APMAKQN j 
TŰN BIBAION A'. KATA TENH. || (6)A^iiot xai icpóafrsv ifé^faTzt:^ 
xpojliaTeia, Suotv |iév e^ aut^c tő>v icpcóxtov ^i- || pXúov || stb. 29.5* I. 
kolofon: VENETIIS IN AEDIBVS AL- || Dl, ET ANDREÁÉ ASV- [j 
LANI SOCERI MEN- || SE APRILI M. D. XXV. || 295»' 1. [Nyom- 
dászjelvény.] 

III. kötet. 1' 1. TAAHNOr T'. || GALENI LIBRORVM i| PARS 
TERTIA, QVORVM IN- || DICEM VIII. PAGINA || CONTINET. 
[Nyomdászjelvény.] || Ne quis stb. 1. I. kötetnél, l*" 1. üres. 2* 1. 
lOANNI MATHAEO GIBERTO EPISCOPO VERŐ- || NENSI CLE- 
MENTIS. VII. PONT. MAX. || DATARIO FRANCISCVS || ASVLA- 
NVS. S. II (q)Vum ipfe mecum fsepe multa reputans e quandam 
uelut animi fpe- || cula stb. 3 l. üres. 4» 1. CLEMENS PAPA VII. ] 
DILECTI stb. 1. I. kötetnél. 4" 1. PAAHNOT TA EN TQI TPITQI. 
GALENI QVAE IN TERTIO. slb. b' (a jelzésű és 1. számú) 1. PAAH- 
NOr nEPI TQN S^YTMQN TOIS EISAPOMENOIS. || (ö)aa xoí; 
eíoaYO]iévoi(; «ptXxoTS xEŰ&pav y_pT^ot|iov Eic'Ioxaa&ai icspi a;püY|iő)v, ávxoő | 
&o stb. 110" 1. üres. 111» (aaa jelzésű és 1. számú) 1. PAAHNOT 
nEPI AIA$OPAS NOSHMA || TQN BIBAION á. || (x)Pá)xov [üv siitsiv 
ypí) xí xoxs vóoTj(ia xoXoű]i£v ív' í) S^Xov úitép oo oroüBdíst || stb. 
265" 1. üres. 266* 1 kolofon: VENETIIS IN AEDIBVS AL- || Dl, 
ET ANDREÁÉ ASV- || LANI SOCERI MEN- || SE APRILI M. D. 
XXV. 266" 1. [Nyomdászjelvény.] 

IV. kötet. 1» 1. PAAHNOr A' || GALENI LIBRORVM || PARS 
QVARTA, QVORVM IN- || DICEM VIII. PAGINA || CONTINET. 
[Nyomdászjelvény.] Ne quis stb. 1. I. kötetnél. 1" 1. üres. 2' 1. 
ANDREAS ASVLANVS REVERENDISSIMO ANTI- || STITI BRVN- 
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DVSINO, OPTIMO ET DO- || CTISSIMO HIERONYMO ALE- || 
XANDRO FELICITATEM. || (q)Vantuin literse honeítsecí; difciplinse 
dignitatis & ufus afferant uitse stb. 3. 1. üres. 4* 1. CLEMENS 
PAPA VII. II DILECTI stb. I. I. kötetnél. 4^ 1. TAAHNOT TA EN 
TQI TETAPTQI. GALENI QVAE IN QVARTO. || 5* (AAa jelzésű 
és 1. számú) 1. TAAHNOT ÜEPI $AEBOTOMIAS HPOS || EPASI- 
2TPAT0N. II (a)Btov eívat \loi Boxeí, ÍYjxi^oeax; oö o[itxpá<;, ti ^ icote 
xal t'dXXa x^c téyvYic || stb. 118. 1. üres. 119* (aaaa jelzésű és 
1. számú) 1. PAAINOr (sic) TPIEINÖN AOPOS. a'. || (x)^(; xepi xct 
oa)[iax^ ávftpcöicoü xépyic [itáí; oi>aif](;, (5)<; ev éxépo) SéBeixxai Ypápijiaxi, 
stb. 193» (** jelzésű és 1. számú) 1. PAAHNOT HEPI TÖN lAIQN. ;| 
BIBAIQN. (sic) II (s)Pyíp cpavepd féYovsv yj oü[íPoX7| goü xpctxioxs ^áoe icepl 
xf]; Tp«?^<í ^tt>^ üTC^ ájioüH stb. 199* (I jelzésű és 1. számú) 1. PAAH- 
NOr EISAröPH ff lATPOS II nox: eupYixai í] íaxpixíj || (i) AXr^ve; 
Xü>v -ceyymv xotQ süpéaeic; íj O-ecav -jcaicsiv dvaxtfrsaotv, -^ xicstv sj^^^ aüxíbv, || 
stb. 255^ 1. kolofon: VENETIIS IN AEDIBVS ALDI, ET|| ANDREÁÉ 
ASVLANI SO- II CERI, MENSE AVGV- || STO. M. D. XXV. 256* l 
[Nyomdászjelvény.] 

V. kötet, l* 1. PAAHNOX É. |1 GALENI LIBRORVM || PARS 
QVINTA, QVORVM INDI- || CEM SEGVNDA PAGINA |1 CONTI- 
NET. II [Nyomdászjelvény.] Ne quis alius impune, ant Venetiis, 
aut uíquam lo- || corum hos Galeni libros imprimat, & || Clementis 
VII. Pont. Max. & Se- || natus Veneti decreto j| cautum eft. || 1^ 1. 
FAAHNOT TA EN TQI HEMnTÖI. GALENI QVAE IN QVINTO. 
stb. 2* (*ii jelzésű) 1. ANDREAS ASVLANVS JOANNI BAPTISTÁÉ 
OPIZONI PATRITIO PAPIENSI, || MEDICO QVE PRAE- || STAN- 
TISSI- II MO. S. II (I)Axpó<; -^áf dvíjp tcoXX&v ávxd^toi; cíXXídv. Liceat 
enim mihi te eifdé affari uer- || bis stb. 3^ 1. üres. 4* 1. CLEMENS 
PAPA VII. II DILECTI stb. 1. I. kötetnél. 4^ 1. Registrum primae 
partis Galeni 1 stb. 5* (Aa jelzésű és 1. számú) 1. TaAHNOT EIE 

TO iiEPi $Tsios ANepsnor tot innoKPATors ii xno- 

MNHMA. a . II (ic)epl xobv xa^ ^iTCTCoxpáxTjv oxoiysícov, itdXaí icoft' 6xo'[iv7)[ia 
xíbv áxaipo)v xivl xpó<; dico- || Svifiíav stb. 350^ 1. [Nyomdászjelvény.] 
A 349. és 350. l. közé van ékelve egy 1—6 számozással ellátott 
szöveg; az 1* 1. TAAHNOT TQN innOKPATOTS TAÖSSŰN 
ESHrHSIS. II (x)A(; icap ticxoxpdxet. o) xsü&pa, PoüXyj&évxt goi M 
Ppayüxdxíov yi[xív || stb. 

* Az I — V. rész íveinek mutatója. 

5* 
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2-rét. Lapnagyság: 23X32*5 cm. ívek jelzése: I. kötet- 
ben: *, Aa— Fif, a— z, &, A — N; II. kötetben: * aa— zz, a — o; 
III. kötetben: ***a--n, aaa— -xxx; IV. kötetben: *AAa — PPp, 
aaaa—kkkk, **, 1—8; V. kötetben: *Aa— Zz, Aaa— lii, Kxx — Xüü, 
AAA. Lapok száma az I. kötetben: 4 számozatlan, 24 (1— 24-ig) 
és 191 (1—180)1 számozott, ismét egy számozatlan, végül 108 
(1—108)2 számozott, összesen tehát 318 levél (636 oldal); a 
n. kötetben: 4 számozatlan, 184"= (1—184)3 és 106 (1-106)* 
számozott, összesen tehát 294 levél (588 oldal); a III. kötet- 
ben: 4 számozatlan, 106 (1—106)5 és 155 (1—155)6 számo- 
zott, meg egy számozatlan tehát összesen 266 levél (332 oldal); 
a IV. kötetben 4 számozatlan, 113 (1 — 113) számozott,*^ 
1 számozatlan, majd ismét 74 (1— 74),8 6 (1-6)9 és 57 
(1 — 55)10 számozott s végül 1] számozatlan, összesen tehát 256 
levél (312 oldal); az V. kötetben: 4 számozatlan, 346 (1—327) ^ 
és 6 (1—6) számozott, összesen tehát 356 levél (712 oldal). 
A sorok száma a latin szövegű, antikvával nyomatott ajánló- 
levelekben 44; a görög szövegben pedig 59; ez utóbbiak tizen- 
ként meg vannak számmal jelölve. Az egyes részek kezdőbetűi 
kisbetűvel előnyomattak s számukra 7 — 8 sor magas űr hagya- 

* A 167. sz. egymásután kétszer fordul elő; ezenkívül e sorozatban 
még a következő hibás számozások vannak: 6 helyett 7, 49 h. 53, 87 h. 95, 
90 h. 94, 91 h. 99, 117 h. 115, 136 h. 135, 156 h. 167. 

* 12 helyett 21 van szedve. 

« Hibás számok e sorozatban: 89 helyett 98, 90 h. 89, 91 h. 90, 
158 h. 258, 166 h. 266, 169 h. 159, 172 h. 272. 

* Hibás számok : 14 helyett 13, 22 h. 13, 60 h. 56, 64 h. 66, 80 h. 08, 
83 h. 71, 95 h. 195 és 106 h. 160. 

» Hibás számok: 6 helyett 88, 29 h. 18, 91 h. 94, 99 h. 96. 
« Hibás számozás: 15 helyett 14, 21 h. 10, 54 h. 64, 126 h. 120. 
' Hibás számozás: 2 helyett 6, 3 h. 6, 12 h. 13, 19 h. 20, 52 h. 25, 
32 h. 91, 93 h. 33, 98 h. 79, 100 h. 110, 107 h. 117. 

8 Hibás számozás : 31 helyett 33, 48 h. 52, 49 h. 47, 61 h. 63, 69 h. 71. 

* Az utolsó lap 6 helyett 3-mal van számozva. 

»» Hibás számozás: 24 helyett 14, 38 h. 25, 40 h. 35, 41 h. 40, 42 h. 41, 
47 h. 46, 48 h. 47, 49 h. 47, 50-53 h. 49—52, 54—57 h. 52—55. 

" A lapszámozás és a tényleges lapszám közti nagy különbség onnan 
ered, hogy a jelölésben az 52. és 291. lapszám teljesen hiányzik, a 105 — 115, 
148, 163, 245—252 pedig kétszer szerepel; ezenfelül még számos lapszámozási 
hiba van e kötetben. 
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tott. A fejezetczimek nagybetűkkel, a lapfelírások minusculákkal 
vannak szedve. Öijel, kevés kivétellel, minden levél verzóján 
látható. 

Példányunk kifogástalan tiszta, csupán az első kötet első 
lapjai vannak némileg kijavítva s a III. kötetben vannak itt-ott latin 
széljegyzetek. Kötése a XVIII. századból való; háta vörös maro- 
quin, zöld czímkékkel és egyszerű aranyozással ; a táblákat némileg 
világosabb szinti, silány minőségű juhbőr borítja, mely erősen 
megkopott A czédulakatalogus tanúsága szerint az lUésházy- 
könyvtárból került a múzeumba. Az lUésházyak ismeretes könyv- 
jelzője azonban nincs a könyvekbe ragasztva. Könyvtári jegye: 
A. gr. 234. 

1589. 

48. Augustinus Eugubinus: Kecognitio veteris testamenti ad 
Hebraicam veritatem etc. Venetiis, 1529. 

1» 1. RECOGNITIO VE || TERIS TESTAMENTI AD HEBRAI- 
CAM VE II ritatem, coUata etiam editione Septuaginta interprete 
cum II ipfa ueritate Hebraica, NoftracJ; tranflatione, Cum ey- || 
pofitione Hebrseorum, ac Grsecorum, qui palTim || totó opere citan- 
tur. Vbi quantum fieri po- || teft, monftrantur loci, qui in editione 
Latina, & Graeca difcrepant á codi || cibus Hebrseorum, per Aügu 
ftinum Eugubinum Can. || Reg. S. Auguftini. || Ordinis. S. Sal- 
uatoris. II [Háromlevelű palmetta.] || [Nyomtatójelvény.] || Ne quis 
alius aut Venetiis, aut ufquam locorum hunc || impune librum 
imprimat, Senatus Venti || decreto cautum eft. MDXXIX. || Pl. üres. 
2» (*ii jelzésű) 1. REVEREN. D. D. MARINO GRYMANO || S. 
Romanse Eccleliae Cardinali, tituli S. Vitális & Pa- || triarchse Aqui- 
leisB, Auguftinus Eugubinus || Cano. Reg. S. Saluatoris. S. |1 (S)Iquís 
diuinarum literarum quáta fit maieftas Antiftes || stb. 3* (a jelzésű 
és 1. számú) 1. AVGVSTINI STEVCHI EVGVBINI IN RE- || CO- 
GNITIONEM VETERIS TESTAMEN- || TI AD HEBRAICAM VERI- 
TATEM II PRAEFATIO. II (c)VM Omni opera, atq; ftudio in id potif- 
fimum fit II stb. 213** 1. kolofon: Venetiis in Aedibus Aldi, & Andreáé 
Soceri. MDXXIX. || 214» 1. fi OmíSsd funtp impreffojb in curiá hse 
annotationes . . . etc. 214^ 1. üres. 

4-rét. Lapnagyság: 15*3 X 201 cm. Ivek jelzése: *, a — z, 
&:, jb, A. Lapok száma: 2 számozatlan, 211 számozott, ismét 
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1 számozatlan, mindössze tehát 214 levél (428 oldal). Közép- 
nagyságú antikva típussal nyomtatva, görög és héber idézetekkel 
tarkítva. A felírások és élő oldalczimek majuszkulákkal szedvék. 
Az előnyomatott kezdőbetűk számára 3—5 sor magas tér hagyatott. 
A sorok átlagos száma oldalanként 36. Örjelek a szignált lapok 
verzóján s az ívek utolsó (16-ik) oldalán láthatók. 

Jó karban fennmaradt példány, préselt boqubőrkötésben ; 
kapcsok hiányzanak. Az elülső tábla belsejét egészen eltakaija a 
következő exlibris: [@]9Rptu8 eft tfte íiber per tto3 S)octorem || Soattnem 
f^abtum S))tfcopum SBientté^ || (ent/ ct Soabiutortm ÍHout StuttatiS/ {| 
(Sloriojiffímí i clcmctttiffimi/ 9fiomatiorum/ ^ungaric/ Sol^cmiccB ac. 
9legiS/ ac fixáéi || buctó Slu^trie f^bittattbi )HettHfftmt a Sonft || Itj|d 
i a Sonfefftottt6uS. (St qutbem non ta pecu« || niaj qne e£ ptot>enti6n^ 
et cenft6 : S))tfcopatn3 || prot)entt. @eb ea/ quant ej l^oneftifftmi^ nofttiS |{ 
Ia6ori6nS aliunbe accepimu^. ^rotnbe Ít6erunt || eft no6t3 bonare et 
legare cm t>oíuertmu3 || S)onamu§ igitut eunbe SoKegio noftro/ apub 
fanctu iRicoIau/ orbinantudce, t>t || t6i in perpetnü @tubentt6u3 t)fui fit/ 1| 
tujta ftatuta et ^rrefcri^rta nojira. || Kctum SSBienne in ©pifcopdi || 6uria/ 
príma bie ©eptem^^ || brig. anno falutiS || aR, 2). XXdí. A 2» és a 
214** 1. felső szélén tintával e bejegyzés: Cóüegio epalis vien: ad 
s. Nicolaum. A M. N. Múzeumba Jankovich Miklós gyűjteményé- 
vel került. Könyvtári jegye: Exeg. 662. 

1588. 

49. Cicero Rhetorica. Venetiis, 1533. 

1» (számozatlan, czímlap) 1. || IN HOC VOLVMINE HAEC !| 
CONTINENTVR. || Bheforieorum ad C. Herennium lib. IIII. jj 
M. T. Ciceronis de imientione lib, II. || Eiufdem de oratore ad 
Quintum fratrem lü>, III. || Eiu/dem de claris oratoribtis, qui 
dieitur Brutus: lib. I. || Eiu/dem Orator ad Bnitum lib, I. || 
Eiufdem Topica ad Trébatium lib. I. || Eiufdem oratorice parti- 
tiones lib. I. || Eiufdem de optimo genere oratorum praefatio que- 
dam. II Index rerií notabüiü, quae totó opere continentur, g 
ordine alphabeti. \\ Varietas lectionHy qua ex diuersorü exéplariü 
cóllatíone collegimus. [Nyomtatójegy.] 1** 1. üres. 2* {*ii jelzésű) 1. 
ALDI P. M. AD ANDREÁM NAV- || GERIVM PATRITIVM VÉNE- || 
TVM, COMPATREM, IN LIBROS DE ARTE RHETO- 1| RICA 
PRAEFATIO. II OMNES Andrea Naugeri, qui fe uel componendis 
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nouis II etc. 7* 1. Index reriim memorabüium, quae totó opere 
continenttcr, \\ per ordinem alphábeti stb. 15* 1. lUud hic fubiungere 
libuit:confyderandumdüigentius:utrumin || stb. 15^ L üres. 16* 1. 
PAVLVS MANVTIVS || ALDI. F. STVDIO- || SIS. S. D. || FECIT 
meum erga nos perpetuum ftudium^ & animi pro^ \\ pensio stb. 
16^ 1. üres. 17* (a jelzésű és 1. számú) 1. RHETORICORVM AD 
C. II HERENNIVM LI- || BER PRIMVS || r^^TSI Negotijs familiaribus 
impediti, uix fatis stb. 58* (fii jelzésű és 42. számú)l. M. T. 
CICERONIS DE AR- || TE RHETORICA LI || BER PRIMVS jj 
(/yAEPE, & multiim hoc mecum cogitaüi, boni ne stb. 101* (w jel- 
zésű és 85 számú) 1. M. TVLLII CICERONIS AD QVIN* || TVM 
FRATREM DIALO- || GI DE ORATORE. || (^c^OGITANTI mihifaepe 
numero, & me- || moria stb. 181* {y jelzésű és 165 számú) 1. 
M. TVLLII CICERONIS DE CLA- || RIS ORATORIBVS LIBER, || 
QVI DICITVR BRVTVS. || ^cjVM É Cüicia decedens, Bhodum 
ueni/fem et || stb. 213* (C jelzésű és 197 számú) 1. M. TVLLII 
CICERONIS AD || MARCVM BRVTVM || ORATOR. ^w;TRVM 
difficiUuSy aut maius effet^ negare tibi /ae- \\ pius stb. 237* 
(F jelzésű és 221 számú) 1. M. TVLLII CICERONIS || AD C 
TREBATIVM II TOPICA. || ^wMIORES nos res fcribere ingrejfos 
C. Treba- \\ ti stb. 259* (243 számú) 1. M. TVLLII CICERONIS jj 
DE OPTIMO GENE- || RE ORATORVM. || ^o^RATORVM genera 
effe dicuntur tanquSi \\ stb. 261* (245 számú) 1. Kolofon : VÉNE- 
TIIS IN AEDIBVS HAEREDVM || ALDI MANVTII ROMANI, ET || 
ANDREÁÉ ASVLANI S0:» || CERI, MENSE MAR- || TIO M. D. 
XXXIII. 261** 1. Post emendatos hcos pliireis, ui/um est operae 
pretium, fi adnotare^ \\ mus stb. 262* (számozatlan) 1. üres, 
262** 1. közepén az Aldusok nyomtatójegye látható. 

8-r. Lapnagyság: 20*5 X 13*5 cm. Lapok száma: 16 számo- 
zatlan, 245 számozott és 1 számozatlan, összesen 162 levél. 
A *, **, a — ^, A — H jelzésű ívek mindegyike kvatemió, kivéve a 
*, ** és H jelzésűeket, melyek kvinterniók és az l jelzésűt, a mely 
duemió. Czimfeliratok, a fejezetek kezdőszavai, élő oldalczímek 
és a kolofon kétféle nagyságú latin majuszkulákkal, a szöveg dőlt 
betűvel van szedve; a sorok száma oldalankint 39. 

Egykorú sötétpiros kecskebőrkötése meglehetősen kopott; hátán 
három valódi s minden bordaközben egy-egykeskeny álborda emel- 
kedik ki, melyet eredetileg aranyozás borított, a bordák közeit 
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vaknyomású sávok és reneszánsz levélfonadék tölti ki; az egy- 
forma táblák közepét csúcsával lefelé fordított aranyos három- 
szögbe foglalt tűzokádó sárkány foglalja el, mely fölött az elülső 
lapon aranyos majuszkulákkal RHETORICA || CICERO || NIS. olvas- 
ható, mig alatta A. I. H. H. kezdőbetűk állanak; a táblák széleit 
két, aranyos és vaknyomású sávokból alakított, keret díszíti, melyek 
közeit a sarkakon egy-egy aranyos rozetta, a belső keretnél egy- 
egy aranyozott levél ékesíti; a zöldszínü selyemkötők hiányzanak 
(1. a czímképet). E kötés, a mint az alkalmazott bélyegzők is 
mutatják, kétségkívül az Aldusok könyvkötészeti műhelyéből szár- 
mazik. A Janiavich'könYvtóiThól bekebelezett kötet könyvtári 
jelzése : A. lat. 1384. 

1584. 

60. Poétae trés egregy nunc primum in lucem editi. Vene- 
tíis, 1534, 

1» 1. (számozatlan czímlap): HOC VOLVMINE CONTINEN- 
TVR II PoetcB trés egregy nunc primum in lucem editi \\ Grat^, 
q Augujio Frincipe floruit, de uenatione Lih. I. || P. Ouid^ Na/b- 
nis Ralieuticőn liber acephalus. \\ M. Aurely Olympi) Nemejtani 
Cynegeticdn hib. I. || Eiu/dem carmen hucoUcum, || T. Calphumy 
Sicvli Bucolica, \\ Adriani cardincdis uenatio. [Nyomdászjegy.] 
M. D. XXXIII. II Non sine priuilegio. 1^ 1. MAGNIFICO, ET 
ORNATISSIMO || VIRO ANTONIO FVCCARO kY- \\ GVSTANO 
GEORGIVS II LOGVS SILESIVS || S. P. D. || EQVIDEM, ut ingenue 
fatear, Antoni optime, || stb. 4* (A*, jelzésű) 1. utolsóelőtti sorban: 
Venetp, \\ M. D. XXXIIII. XV. cal febr. \\ 4»> 1. Oeorgius Logus. \\ 
(a)Mplexu tenerce dignatum & amore \\ stb. 5* 1. Georgius Logus 
FetroPaulo Yergerio apud Incly- \\ tum Verdinandum^ Romanorumj 
Pannóniáé, \\ ac Bohoemiae Regé oratori Pontifido. \\ (g)Ratius in- 
tactae affiduus comes ille || stb. 7* (* jelzésű és 1. számú) 1. GRATII 
DE VENATIONE, SEV || KTNKPETIKÖN LIBER. Ud;Ona cano 
diuűm, Icetas uenantibus \\ stb. 17* (C jelzésű és 12. számu) ^ 1. 
P. OVIDII NASONIS II HALIÉ VTICA. || (a)Ccepit mundus lege, 
dedit arma per omnes \\ stb. 19^ 1. M. AVRELII OLXMPII NEME- 
SIA- II NI, POETAE CARTHAGINIEN- || SIS CTNEGETICO^ N 

» Helyesen 11. számu. 
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LIBER. II (u)Enandi cano miUe utas; hüares'q; labores, || stb. 
25" (D jelzésfi és 20. számú) 1. M. AVRELU OLTMPII NEMESIA. || 
NI, POETAE CARTHAGINIEN || SIS ECLOliA PRÍMA || stb. 30^ 1. 
10. sor: DE AVRELIO OLTMPIO NEME- || SIANO EX PETRO 
CRINITO. II Aurelius Olympius Nemesianus Afer genere, pa \] tria 
stb. 31" (26. számú) t. 18. sor: De T. Calphurnio \\ T. Calphur- 
Jxculus, ut inscriptiones ueterum codicü pro- \\ bánt stb. 31'' 1. 
T. GALPHVRNII SICVLI BVCO- || CVM (sic) CARMEN AD NEMEt 
SIA- II NVM CARTHAG1NIENSEM. |j stb. 45- (40. számú) 1. ADRI- 
ÁM CARDINALIS S. CHRYSO [| GONI AD ASCANIVM CARDI= || 
NALEM S. VITI. VICECAN 1| CELLARIVM VENATIO. || (e)la sur- 
gite : nunquid excüauit \\ stb. 52' (47. számú) 1. Venetijs, in 
aedibiis hceredum Aldi Manutij, &\\ Andreáé /oceri, M. D. XXXIIII | 
Men/e Fehruario. 

8-r. Lapnagyság : 
14-5 X 9"3 cm. Ivek ■ 
jelzése : A— G. Lapok 
száma: 6 számozatlan 
és 46 számozott levél 
(1—47.), a 2. lap téve- 
désből 1-gyel van je- 
lölve; 11. számú lap 
pedig nincsen. 

Példányunk kö- 
tése írással borított hái^ 
tya. Könyvtári jegye: 
A. lat. 1013. 

1686. 

51.Juvenalls,Per- 
sios Satirae. Veneliis, 
1535. 

1* (számozatlan) 
1. IVVENALIS. II PER- 
SIVS. II [Nyomtató- 
jegy.] II M. D. XXXV 1 
1" I. ALDVS MANV- 
TIVS SCI- II PIONI 8. ábra. Lambert de Thorigny czlmeres kötése. 
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CARTEROMA^^ || CHO SVO S. || I. luuenalis, et A Férsy Satyras 
ut commodiiLS te \\ neri stb. 2* (Ai; jelzésű és 2. számú) 1. IVNII 
IVVENALIS AQVINA- || TIS SATYRA PRÍMA. |1 ^^^EMPER EGO 
AVDITOR II stb. 66» 1. Kolofon : VENETIIS, IN AEDIBVS || ALDI, 
ET ANDREÁÉ || SOCERI. 66^ 1. üres. 67» (a jelzésű és számozolt) 1. 
AVLIFLACCIPERSIIIN || SATYRAS PROLOG VS: jj (n)EC FONTÉ 
lobra prolui cabcdUno: \\ stb. 78* 1. kolofon: VENETIIS, IN AEDI- 
BVS HAERE II DVM ALDI, ET ANDREÁÉ || SOCERI, MENSE 
MAR- II TIO, MDXXXV. 78»> 1. üres. 

8-r. Lapnagyság: 15*2 X 9 cm. ívek jelzése: A— H, a— b. Lapok 
száma: 78 levél, az 1. lap számozatlan, 2 — 78. rendesen számozva. 
A czímfeliratok, kolofonok és a verssorok kezdőbetűi antikva 
nagybetűkkel szedvék, a többi szöveg szedése kurziv. Az egyes 
költemények kezdőbetűjének üres hely van hagyva, középütt 
egy kis segédbetüvel. Sorok száma oldalanként 3L 

Példányunk czímlapján e bejegyzés olvasható : Z. KulenJcamp 
1787. A könyv első előzéklapján fent e bejegyzés olvasható: Sigis. 
Pap de Szathmár m. pr. Comp. Oöttingae 1796. Ugyané lap alján 
látható bejegyzés szerint Farkas Lajos könyvtárából került e mű 
a M. N. Múzeumba, Kötése boíjúbőr a XVIII. század első feléből ; 
díszített háttal, lapjain háromsoros aranyvonallal, középütt Nicolas 
Lambert de Thorigny czímerével, belül tulipántos csipkekeret 
(8. ábra). Könyvtári jegye: A. lat. 1881. 

1548. 

62. Viaggi fatti da Vinetia, álla Tana, in Persia, in India 
et in Constantinopoli etc. In Vinegia, 1543. 

1» 1. VIAGGI FATTI DA || VINETIA, ÁLLA TANA, IN PER:^ i| 
SIA, IN INDIA, ET IN CONSTANTI || NOPOLI: con la de/cnt- 
tione particólare di Citta, || Luoghi, Siti, Coftumi, et deUa PORTA 
del II gran TVRCO: & di tutte le Intra^ || te, fpefe, & modo di 
gouerno \\ /uo, & della ultima lm- \\ prefa contra Por^ \\ toghefiy || 
[Nyomtatójelvény.] || IN VINEGIA M. D. XLIII. P 1. TVTTI LI 
VIAGGI CHE Sí CON- [| TENGONO NELL' OPERA. || Viaggo del 
Magnifico Meffer Josaphat Barbaro Am^\\basciatore sih. 2* (Aí; jel- 
zésű és 2. számú) 1. Ál Magnifico meffer Antonio Barbarigo, che 
fu II del Clarif/imo meffer Oiouan Luigi. \\ Antonio Manutio. \\ 
(g)Randiffima obligatione ueramente. ha oggi^ || di stb. 3* {kiij jel- 
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zésa és 3. számú) 1. QVI COMMINCIANO LE COSE VE^^ || dute & 

todite per me lo/aphat Barbaro cittadi \\ no di Vinetia: in dtie 

Viaggi che io ho || fatti; uno álla Tana; & || uno in Perfia. || 

(l)A TERRA II fecondo qiiello che || stb. 24» (24. számú) 1. 

QVIVI COMINCIA LA SECONDA || PARTE CHE APPARTIENE 

AL II VIAGGIO CHE 10 lOSA- 1| PHAT BARBARO FE || Cl IN 

PERSIA II COME AMBA || SCIATORE. || ^e;SSENDO la no/tra 

iUu/tri/ftma \\ stb. 108» {Oiiij jelzésű és 108. számú) 1. VIAGGIO 

Dl COLOCVT DESCRIT || to per mé/fer CHouani Venetiano, \ 

nelqtuile narra le mirabil forze, prouincie, ter^ \\ re & cittd, dél 

gran Signore Sophi, et come Wpa/sd infiniti fpagnuoli infoccorfo 

di effo II Signore contra Turchi : & etiam \\ narra le marauiglio/e 

Ifole che || producono Oro & pietre \\ precio/e; co/a intiero \\ mólto 

curio/a di \\ intendere. \\ (T^ANNO. M. D. XXIX. Bitro^ \\ iiandomi 

stb. 121» (Q jelzésű és 121. számú) 1. LIBRI TRE DELLE || COSE 

DE TVRCHL || Nel primo fi defcriue il uiaggio da Venetia a 

Coftanti^ II nopolif con gli nomi de luochi antichi& moderni: \\Nel 

fecondo la Porta^ doé la corte de SoUan Soley^ || manó, Signor de 

Turchi: || Nd terzo il modo dél reggere il fiaté & imperio fuo, \ 

LIBRO PRIMO. II (p)Ol che ilfignore Iddio mi ha conce || duto stb. 

158»> 1. üres. 159» I. VIAGGIO DI ALESSANDRIA || NELLE INDIE. || 

MDXXXVLADI VIIIJIDIOTTOBRE. || (/;CRI- VERŐ' unoViaggio 

fatto, stb. 180» 1. kolofon: IN VINEGIA NELL' ANNO || M. D. XLIIL || 

NELLE CASE DE FI || GLIVOLl DI ALDO. || 180^ 1. [Nyomtatójegy.] 

8-r. Lapnagyság: 10* 1 X 15 c^i- ívek jelzése: A— Z. Lapok 

száma: 180 számozott levél (360 oldal). A sorok átlagos száma 

oldalanként: 29. A szöveg olasz típussal, az élő oldalczímek 

majuszkulákkal vannak szedve. A kisbetűvel előnyomatott ini- 

eziálék számára 4— -5 sor magas közök hagyattak üresen. Öijel 

minden ív 8-ik lapjának versóján látható. 

Jó karban fentartott példány XVI. századi ízlésesen préselt 
boijubőrkötésben, elől-hátul 16—16 hozzákötött fehér lappal s 
itt-ott marginális jegyzetekkel. Czímlapján a nyomdászjelvény körül 
e kézirati bejegyzés: Conventibs — Leucmsis \\ 0. E. — S. P, A. || 
Lit G. — fc, 3. II n^ — 29. \\ Az elülső tábla belső felületére 
keskeny nyomatott papírszalag van ragasztva e fetoással: Ex 
Bibliotheca Conventiis Leucanfis ad \\ 88. Nicolaos Ord. Erem, 
S. P. Augustini Könyvtári jegye: It. 1208gr. 
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1546. 

53. Ammonii Hermiae in Aristotelis de ínterpretatione librum 
commentarius. Venetiis, 1546. 

1» l AMMüNrOX TOr El>ME10T EPS || TO TOT^ A'PI- 

STOTE'Aors II nEpr e'pmhneías h rno^MHNA. ii ammonii 

HERMIAE IN ARt || STOTELIS DE INTERPRE || TATIONE LI- 
BRVM COM II MENTARIVS. || [Nyomdászjelvény] || VENETIIS. M. D. 
XLVI. II 1^L üres. 2» (AAAií jelzésű s 2. számú) 1. A'MMQNI'OT 
TOr^ ETMErOX El'S II W TOT- ATlSTOTE'AOTS || XIEPI' 
rPMHNEI'AS II rnO'MNHMA. || (ic)OAr ME'N E'N SO* || <potat, 
stb. 188» 1. kolofon: VENETIIS, APVD ALDI FILIOS. || M. D. 
XXXXVI. II 188*^ 1. [Nyomtatójelvény.] 

8-r. Lapnagyság 103 X 1**8 cm. ívek jelzése : AA A— ZZZ 
&&&; valamennyi kvaternió, az utolsót kivéve, mely duernio. 
Lapok száma: 1 számozatlan, 187 számozott (2 — 188-ig), összesen 
188 levél, 376 oldal. Sorok száma oldalankint átlag 30. Élö oldal- 
czíraek vannak; ó'ijelek nincsenek. 

Mint az ívjelzésből kitűnik, e mű ugyané szerzőnek egyidejű- 
leg megjelent két más művével ^ egy testet alkot, melyek azonban 
nincsenek meg gyűjteményünkben. Az erősen rongált puha velin- 
kötésű példány JanJcovich gyűjteményéből került a M. N. Múzeumba. 
Könyvtári jegye: A. gr. 1946. 

1546. 

54. Scipionis Capicii de principiis rerum libri duo. etc. 
Venetiis, 1546. 

1» 1. SCIPIONIS CAPICII II DE PRINCIPIIS RERVM || LIBRI 
DVO. II EIVSDEM || DE VATE MAXIMO jj LIBRI TRÉS || [Nyomtató- 
jegy, reneszánsz keretben.] (9. ábra.) || VENETIIS, M. D. XLVI. 
1^ 1. PETRVS BEMBVS CARDINALIS || SCIPIONI CAPICIO S. P. 
D. II (pJOema de principijs rerum tutimé heroicis \\ stb. 2* 1. Ad 
llluftriffimam Salernitani principis coniugem, \\ ISABELLAM 
VILLAMARINAM, || In Scipionis Capicij libros, de principijs 
rerum || duos, de uate maximo trés, Pauli Manu^ || tij^ AMi filip 



> In Quinque voces Porphyrii commentarius és In Praedicamenta 
Aristotelis commentarius. 
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pTísfatio. II (E)X omnibus rebus humania cum nihii fú íi» || íem 
stb. 3' (Aiy jelzésű) I. SCIPIONIS CAPICII DE PRIN« \ CIPIIS 
RERVM, II ADPAVLVM TERTIVM PONT. || MAXIMVM.|| (N)Aíttí-(F 
mun^ií^ cano guw /emina primum, || stb. 33* L SCIPIONIS GAPl- 
ai DE VATE II MAXIMO || LIBRI m. [| 33" 1. ANTONII THI- 
BALDAEI. II Quum nequeam ipfe tuo mumis par reddere, gratea \\ 
stb. 3^ (Ey jelzésű) 1. SCIPIONIS CAPICII DE VATE || MAXIMO || 
LIBEK PRIMVS || (E)gregium iuuenem, terria qui numine miffus || 
stb. 62"^ I. kolofon: APVD ALDI FIUOS. |! VENETIIS, M. D. 
XLVI. 62*" és 63' lüres. 63'' 1. [Nyomtatójegy reneszánsz keretben.] 

8-r. LapnagysöLg: 15-6 
X 9-6cm. ívek jelzése: A— H. 
Lapok száma: 3 számozat- 
lan, 29 számozott (4—32), 
2 számozatlan, ismét 27 szá- 
mozott (35—61) s végül 
két számozatlan, összesen 
63 lap (126 oldal). A szö- 
veg dőlt betűkkel, a fejezet- 
felírások és élő oldalczfmek 
öregbetükkel vannak szedve. 
(írjei minden ív utolsó (16-ik) 
oldalán látható. A kezdő- 
betűk nagy szövegbetükkel 
vannak elönyomatva s ré- 
szükre 3 sornyi tér hagya- 9. ábra. Aldus kereteit nyomtatójegye. 
tott üresen. 

Elég jól konzervált példány, melynek két utolsó lapját kissé 
megrágta a szú. Ándreae Dactii Patricii et Academici Florentini 
Poemata. Florentiae, MDXLIX ez. művel puha pergamenkötésbe 
egybekötve. Ez utóbbinak, mint a koUigátum első darabjának czím- 
lapján a következő két b^egyzés: Dom Pröt. 8. 1. . . . Anno 1695 
s alul, jóval régibb kézzel: Wolf. a Saurau. A Janhovich-köayv- 
tárból származó kolligátum könyvtári jegye: F. o. lat. 1355. 
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1651. 



66. Petri Bembi Cardinaiis Históriáé Venetae libri XII. 
Venetiis 1551. 

1' 1. PETBI BEMBI || CARDINAUS HISTO- || RiAE VENE- 
TAE II UBRI XII. II [Fametszetö medaillon, közepén Mereur és 



10. ábra. Vignetta Bembo História Veneta 1651. czim lapjairól. 

Minerva ölelkező alakjával.] (1- 10. ábra). || Cum priuilegiis. || VENE- 
TIIS M. D. U. II 1" I. Julij III. Pont. Max. Cardi V. Imp. Benrici 
OaUo' II rum stb. 2" ('ii jelzésű) 1. AD ILLVSTRISSIMVM AC || 
fapientifíimuni Venetiarum Prineipem, || Franeifeum Donatum, || in 
históriás Petri I| Bembi priefatio. || [M]VLTAE funt artes, llluftriflime 
Princeps, || stb. 5- (A jelzésű és 1. számú) 1. PETKl BEMBI RERVM 
VE- II NETABVM HISTÓRIÁÉ || LIBER PRIMVS, | [VjRBIS 
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Venetae res annorum quatuor & || stb. 207'^ 1. REGISTRVM. 
208» L ERRATA |i alul a kolofon : VENETIIS APVD ALDI 
FILIOS. M. D. LI. II 208*» L középütt : [Reneszánsz keretű nyom- 
tató jegy] 

2-r. Lapnagyság: 29*5 X 20 cm. ívek jelzése : * A~Z, a— z, 
Aa — Ee. Lapok száma: 4 számozatlan, 202 számozott (1—203), 
ismét 1 számozatlan, összesen 208 lap (416 oldal). A szöveg 
antikvával van szedve, kivéve a czímlap verzóján található 
privilégium-kivonatokat, melyek dőlt betűkkel szedettek. Öijel 
minden lap verzóján látható. A fejezetek kezdőbetűi 3*5 cm. 
magas fametszetek. Sorok átlagos száma oldalanként 36. 

Széles margójú, tiszta példány, melynek csupán czímlapját 
s első 3—4 levelét rágta meg a szú. Kötése egykorú, görgető vei 
préselt disznóbőr; háta javítva. Könyvtári jegye : H. rel. 21. 

1554. 

56, Oribasii Sardiani Synopseos ad Eustathium filium libri 
novem etc. Venetiis, 1554. 

1 1. ORIBASII SARDIANI || SYNOPSEOS AD EVSTATHIVM || 
FILIVM LIBRI NOVEM: || QVIBVS TOTA MEDICINA || IN COM- 
PENDIVM REDA* || CTA CONTINENTVR: || JOANNE BAPTISTA 
RASARIO 11 NOVARIENSI MEDICO || INTERPRETE. || [Nyomdász- 
jelvény.] VENETIIS, CVM PRIVILEGIIS j| Pontificis max. Begis 
OcUlice, Senatus Veneti, \\ et Ducis Florentice, in annos X. || 
1^ 1. üres. 2» (Ay jelzésű) 1. COSMO MEDICI ILLV- || Jlriss, 
& exeellentiss. Duci FlorenticB, || loannes Bapti/ia Ba/ariiis 
Noua^ II rien/ís medicus S. P. D. || (c)VM mihi ab ineunte cetate 
perfua^ \\ fiffem stb. || 4» (Aiiij jelzésű) 1. PRIMI LIBRI ARGV- 
MENTVM. II Primo libro continenhír ea, quce ad bonam uale- 
tudinem stb. 5» (5 számú) 1. ORIBASII SARDIANI COMPENDII 
ad Euftathium filium, Liber Primiis. || loanne Bapti/ia Ba/ario 
Nouarien/i \\ medico interprete, \\ (c)VM Diuus Júlianus Bnpe- 
rator no- \\ bis stb. 216»> 1. kolofon; VENETIIS, APVD PAVLVMjj 
MANVTIVM, ALDI FILIVM, || M. D. LIIII. 

8-r. Lapnagyság : 101X162 cm. ívek jelzése: A— Z, AA— DD. 
Lapok száma : 4 számozatlan és 212 számozott (5—216), összesen 
tehát 216 levél (432 oldal). Az olasz típussal szedett könyv 
sorainak átlagos száma oldalanként 30. Az élő oldalczímek, vala- 
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mint a fejezetek kezdőszavai öregbetükből szedvék. A kisbetűvel 
előnyomatott inicziálék számára 5 — 6 sor magas ür hagyatott, 
öqelet csupán az ívek utolsó (8-ik) lapjának verzóján találunk. 
A Jan^vic7i-gyüjteményböl származó példányunk igen jó 
karban van tartva, csupán egykorú egész bőrkötése rongálódott 
meg erősebben. Gzímlapján a nyomdászjelvény alatt ez a bejegy- 
zés olvasható: ex libris Jos. Baiíh. Könyvtári jegye: A. gr. 2703. 

1554. 

67. Demosthenis orationum pars prima . . . pars secunda . . . 
pars tertia . . . Venetiis, 1554. 

Első rész: 1» 1. AHMOSeENOXS AOPÜN i| TMHMA nPQ- 
TON. II DEMOSTHENIS ORATIONVM || PARS PRIMA : I| IN QVA 
DELIBERATIVAE || fexdecim eius orationes, una cum exordiis || 
deliberatiuis, & duae démon- || ftratiuse continentur. || [Nyomtató- 
jegy.) CORRIGENTE PALO MÁNVTIO, || ALDI FILIO. || VENETIIS, 
M. D. UIIÍ. II 1^ 1. üres. 2» 1. HATAOS AAAOX MANOTKIOS TQ 
alBeatfJKOidiq) icaipt, XooBooíxq) PsxateX^ jj Xícp, t(j) paPéXXoü éictoxóicc)), dxo- 
oi(i>XiX(j> évetiTQOt Xirjifá* || t(|>, ^^aípsiv. || (O)SON jtév ó icaiíjp 6 éjtóc eig 
xíjv II stb. 3^ 1. üres. 4* 1. AIBANIOT 20$I2T0T HPOS AN- || &6:catov 
jtóvxiov á^MÓaavxa aiiióv -(pdcl^at oi tdvte 8y][xoo&évoü(; píov, xal tdi; 
d:cdv- II T(i)v Tü)v Xoyíov aüxoü || üicoftéostí;. || (£)nEIAH xpdxioxe dvftü- 
icdx(ov jjLov:. II xis stb. 6^ 1. TQN TOT AHMOSOENOTS SXMBOT=^ |j 
Xeuxixü)v éxxaíSexcc, xat áxtSstxxtxcűv || 860 Xó^cov ocíva^ || stb. 7* 1. AlB A- 
NIOT XnOeESIS TOT H óXüvftiaxoü ^ptóxoü XóTOü. II (O)AXNeOS 
Yjv TTo'Xic s^l &pq[xYjc, iXí II Xtjvixóv stb. 8^ 1. üres. 9» 1. AHMOSeE- 
NOXS AeHNAIOX || PHTOPOS OAXNeiA- || KOS AOPOS, A. || 
(A)NTI TcoXXítív dv ü) dvSpei; dftYjvaTot || stb. 130^ 1. üres. 131» 1. 
DIVERSAE LECTIONES PR^ || mae huius partis orationü Demos- 
thenis, quse II in aliquibus codicibus reperiuntur. || stb. 132* 1. 
kolofon: VENETIIS, IN AEDIBVS || PAVLI MANVTII ALDI FILII, || 
M. D. LIIII. II 132^ 1. üres. 

Második rész : 1» 1. AHMOSeENOXS AOPQN || TMHMA 
AEXTEPON. II DEMOSTHENIS ORATIONVM || PARS SECVNDA : 
IN QVA IVDICIALES NOVEM || EIVS PVBLICAE ORATIONES || 
CONTINENTVR. || [Nyomtatójegy.] || CORRIGENTE PAVLO MÁNV- 
TIO, II ALDI FILIO. II VENETIIS, M. D. LIIII. || 1^ L üres. 2» 1. 
TQN TOX AHMOSeENOXS AIKANIKQN || éwéa Xótov 8Yjiioaio)v 
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x(va$. II 2^ 1. üres. 3» 1. AIB ANIOT THOeESIS TOT j] icepl xoo atstpdvoü 
Xófoö. II (T)Eip(; [JLSv 6 pi^icop 6xép áftTivaícov || stb. 4* 1. ETEIIA (sic) 
XnOeESlS ANONTMOT (sícJWETZ TON AXTONlJAOrON. II (A)eTi- 
valot xaí ftTiPaiot TcoXe[ioüvie<: || stb. S^ 1. üres. 6» 1. AHMOSeENOTS 
O ÜEPI TOT II STE<&ANOX AOrOS. j| (n)Ptt)iov jjlÍv, & ávípec á&;;- 
vdíot, II stb. 249* I. Diuerfae lectiones secundae huius partis ora- || 
tionum Demofthenis, quae in aliqui- || bus codicibtis reperiuntur : 
quae in libro notatae aíle- 1| riíco sünt. || stb. 

Harmadik rész: 1» 1- AHMOSeENOXS AOrQN || TMHMA 
TPITQN (sic). II DEMOSTHENIS ORATIONVM || PARS TERTIA: 
QYAE IVDICIALES TRE8, ET || TRIGINTA PRIVATAS 
EIVS CONTINET || 0RATI0NE8. || [Nyomtatójegy.] || CORRI- 
GENTE PAVLO MANVTIO, || ALDI FILIO || VENETIIS, M. D. LIHI. 1; 
1^ 1. TQN TOX AHMOSeENOTS AIKANIKÍ2N || Xö^ídv ipicbv xai 
xptáxovta líicDTixtóv itívaP || 2^ 1. TüOeESE TOX KATA A<&OBOX || 
éic'tpoic^C Xd^ou. A7][jLoa&év7]C ó icatavtsúi; Biqfioa&svoüi; xou ^i^xopoc 
icaiíjp 11 stb. 3» 1. AHMOSeE'NOXS KATA' A'*0'- || BOX AOTOE 
nPQ'TOS. II (E)r MEN époüXeto á(p5po(;, i áv. || Spsc stb. 245^ 1. 
DIVERSAE LECTIONES I| tertiae orationum Demofthenis partis, || 
quae in aliquibus codicibus || reperiuntw. || stb. 247* 1. kolofon: 
VENETIIS, APVD PAVLVM MANVTIVM, || ALDI FILIVM. || M. D. 
LIIII. II 247^ 1. [Nyomdászjelvény.] 

8-r. Lapnagyság: 9*8 X 14*4 cm. ívek jelzése az első rész- 
ben: *, a — q; a második részben: A — Z, aa — ü; a harmadik 
részben: 2 lap jelzés nélkül és A— Z, AA— FF, G, H. Lapok 
száma az első részben: 8 számozatlan, 122 számozott és 2 szá- 
mozatlan, összesen tehát 132 levél (264 oldal); a második rész- 
ben: 248 számozott és 3 számozatlan, összesen tehát 251 levél 
(302 oldal); a harmadikban 2 számozatlan, 243 számozott s 
ismét 2 számozatlan, összesen tehát 247 levél (494 oldal). A sorok 
száma laponként 31. Örjelek csupán az ívek utolsó levelének 
ver^óján láthatók. A lapfelírás görög kisbetűkkel van szedve. 
A fametszetű, egyszerű vonaldíszű kezdőbetűk 7 sor magasak.^ 

Erősen körülvágott példány, itt-ott görög széljegyzetekkel; 
az első rész czímlapján a delfin s 2* lapján az inicziálé zöld 

1 Az egységes stílben tartott inicziáléklól eltér az E betű alakos ábrá- 
zolása, mely alighanem a latin ábéczébŐl pótoltatott 

Dr. Oolyás Pál. : Aldinák. 6 
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festékkel van kifestve. Kötése kemény pergament, vörös szél- 
metszéssel. Janhovieh Miklós gyi^teményéböl került a Müzeiunba. 
Előző tulajdonosok ismeretlenek. Könyvtári jegye: A. ^. 3064. 

1666. 
68. I diececircoli deU'imperio ete. AcademiaVenetíana 1558. 
1- (czlm-) lap. I DIECE ORCOLI || DELL' IMPERIO, \\ 
Con r entrate de Prencipi, & de gli ftati della {| Germania, || Con 
le contribulioni, fí della Caualleria, come || della Fanteria, || Con 
una particolar defcrittione della Republica |! di Norimbergo. || Le 
RTNVNciE de gli ftati patrimoniati fatte da || Carlo V. Impera- 
tore al Sereniss. fao Sgliuolo. || Et il gouerno deli' Imperio lafciato 
al Sereniss. || fuo fratello. || [RézmetszetO nyomtatójegy, mely bal 
lábával gömbön állö, trombitáló angyalt ábrázol] (11. ábra). |j 
NELL' ACADEMIA VENE- 
TIANA, II MDLVin. |i 1" 1. 
üres. 2' (at jelzésű) 1. AL RE- 
VERENDISS. II MONS. IL SIG. 
PIETRO LANDO.I ARQVES- 
COVO Dl CANDIA, || SIG. 
MIO OSSERVANDISS. || LE 
TANTE, & eofi honorate, & 
utili II stb. S** 1. üres. 4' (A jel- 
zésű) 1. 1 DIEQ CIRCOLl II 
DELL' IMPERIO 1| nella Ger- 
mania stb. 42" 1. NELL' ACA- 
DEMIA II VENETIANA, || M. 
D. LVIII 43''' I. üres. 

4-r. Lapnagyság : 15-7 X 
11. ábra. Az academia nyomtatójegye. 194 cm. ívek jelzése: a— as, 
A — Ij. Lapok száma-. 3 szá- 
mozatlan, 39 számozott (1 — 39} s 1 számozatlan. Összesen 43 
levél (86 oldal). A szöveg antikva betűkkel, a fejezetek kezdö- 
szavai öregbetükkei vannak nyomtatva. A sorok átlagos száma 
oldalanként: 33. Minden lap élő oldalczfmmel s örjellel van ellátva. 
A Janitwí'cA-gyüjteményböl származó ép és tiszta példány, 
tfibb más munkával egy félpergamen kötésben egyesítve. Ez a 
kötet harmadik darabja. Könyvtári jegye : Germ. 3266. 
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1558. 

69. Le institutioni deli' Imperio stb. Academia Venetiana, 
1558 (a czímlapon 1559). 

1» 1. LE INSTITVTIONI || DELL' IMPERIO || CONTENVTE 
NELLA II BOLLA D ORO, || nuouamente dalia latina nella uolgar || 
lingua tradotte. || [Rézmetszetö nyomtatójelvény, mely az előzőtől 
főleg kerete útján különbözik.] (12. ábra). || NELL' ACADEMIA 
VENETIANA || M. D. LIX. l'> 1. üres. 2» (A2 jelzésű) 1. AL SERE- 
NISS. PRINCIPE B CARLO ARCIDVCA || D'AVSTRIA. || (L)E gratie, 
che r Altezza Voftra ha dall' omni- || potente etc. 3** 1. üres. 4* 
(B jelzésű és 1 számú) L LE INSTITVTIONI 1| DELL' IMPERIO, || 
contenute nella BoUa d'Oro, || (N)EL nome della fanta & indiuiduo 
Trinitá. II stb. 62^ 1. S-ik sor: NELL' ACADEMIA || VENETIANA, || 
MDLVIIL eS'^M. üres. 

4-r. Lapnagyság: 15*7 X 19*4 cm. ívek jelzése: A— Q2. Lapok 
száma: 3 számozatlan, 59 (1 — 55) számozott * s 1 számozat- 
lan, összesen 63 levél (126 oldal). A szöveg antikva betűkkel, a 
fejezetek kezdőszavai öregbetükkel vannak szedve. A sorok átla- 
gos száma oldalanként 24. Minden lap élő oldalczímmel s őrjellel 
van ellátva. Ép és tiszta példány, mely az előző nyomtatványnyal 
együtt egy koUigátumban szerepel, még pedig az ötödik helyen. 
Könyvtári jegye : Oerm. 3266. 

1559. 

60. Victoris Fausti Veneti Orationes quinque. — Venetiis, 1559. 

1» 1. VICTORIS II FAVSTI || VENETI || Oratíones quinque, jj 
Eius amicorum cura quám fieri potuit || diligenter impreffíe. || [Nyom- 
tatójegy.] II Ne quis librarius has orationes impune fuis ty- || pis 
imprimat, alibiue impreflas uendat, ]| ampliílimi Senatus Veneti 
decre- || to || cautum eft. || VENETIIS M. D. LIX. || 1^ 1. üres. 
2» (*ü jelzetű) 1. Petro FRANQSCO || CONTARENO THADAEI F. || 
Paulus Rhammifius. || (N)On temere aut cafu contigiffe, sed || stb. 
6* 1. Orationum Index. || 6** 1. üres. ?• (A jelzésű és 1. számozású) 1. 
VICTORIS II FAVSTI ORATIO || QVA GRATIAE AGVNTVR 

1 9—10—11-^12 lapszám nincs, ellenben 17-18—19—20 és 45—46— 
47 — 48 számok kétszer szerepelnek egym&s után. 
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PROIM- n PETflATO ÜRAECE PROFI- || TENDÍ HONORE. || 
[Q]VOD fepe á düs immor | taübus slb. 90» (84. számü) 1. APVD 
ALDI FlUOa II VENETUS. |[ M. D. UX. || gO*- !. [Nyomtatöjegy.] 
4-r. Lapnagyság: IS'b'X.íi-i cm. ívek jelzése: *, A — L. 
Lapok száma: 6 számozatlan, 84 számozott, összesen 90 levél 
(180 oldal)- Szövegszedés cziczeró nagyságú antikva. Fejezetczimek 
3 élö oldalczímek 
nagybetűkkel vannak 
szedve. Az előszó 
kezdőbetűje egész 
egyszerű két sor ma- 
gas nagybetű. Az 
első beszéd famet- 
szeto inicziáléja 35 
cm magas; a többié 
valamivel kisebb. — 
öijelet minden iv 
Qtolsó oldalán talá- 
lunk. Sorok átlagos 
száma oldalanként 
26. 

Jól konzervált pél- 
dány, több más olasz 
és német kiadvány- 
nyal pergamen kö- 
12. ábra. Ai academia venetiana nyomtatójegye. tésO kolligátumban 
egybekötve ; ez a 
Jonifcoyícft-gyiyteménybei származó kolligatum elsö darabja. Czím- 
lapján e vörös tintával írt bejegyzés olvasható: BiUwtheetB P. P.: 
Trinitariorum Vienn(e. Az első öriapon pedig e bejegyzés látható. 
Ex Biblwtheca || Ord. Pp : Trin ■■ Redempt. \\ captiv. \\ Könyvtári 
jegye: P. 0. lat. 899. 

1660. 

61. Dionysii Halicamassei de Tliucydidis história iudicium. 
Venetüs, 1560. 

1" I. DIONYSII II HALICARNASSEI ll DE THVCYDIDIS | 
HISTÓRIA IVDICIVM, || Andrea Dudiüo Pannonio interprete, || 
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AD ILL MVM ET REVER.MVM || ARCfflEPISCOPVM || STRIGONIEN- 
SEM.||i[Nyomtatójegy.]||VENETIIS, M. D. LX. 1^ 1. üres. 2* (Ai jel- 
zésű) 1. ILLVSTRISS. AC || REVERENDISS. D. D. || NICOLAO 
OLAHO, II Achiepifcopo Ecclefiae Metropolitanse || Strigonienfis, 
Legato nato, Primati || Hungáriáé, ac facratiss. Csefareae || RegiseíJ. 
Maieftatis fummo || Secretario, Cancellario |i ac Coníiliario &c. 
Prindpi optimo atquae || ampliflimo || ANDREAS || DVDITIVS 
S. P. D. (M)AGNOS uiros in omni séta- IJ te stb. 9^ 1. üres. 10 
(Cg jelzésű) 1. DIONYSII HALICAR- || NASSEI DE THVCYDIDIS 
HISTÓRIA IVDICIVM, || AD Q. AELIVM || TVBERONEM, || Andrea 
Duditio, Prsepoíito Therma- j| rum fuperiorum Budeníium || & 
Ganonico Strigonienfe || interprete. || (I)N IIS LIBRIS, Q. Aeü Tu || 
beró stb. 

4-r.- Lapnagyság: 14-15X20 cm. ívek jelzése: A— Z. Lapok 
száma 94 levél (188 oldal); valamennyi számozatlan. Sorok 
száma oldalanként átlag : 22. Valamennyi oldal őrjellel és majusz- 
kulákkal nyomtatott élő oldalczímmel van ellátva. Az utolsó, 
94^ lapon csupán a Series chartarum áll. A nagybetűkkel elő- 
nyomatott inicziálék számára csupán három sor magas tér 
hagyatott. 

Példányunk XX. században készült márványozott borjú 
félbőr kötésében, elég jó állapotban maradt fenn, csupán a czím- 
lapon s néhány első levelén vannak vízfoltok. A M. N. Múzeum 
könyvtára 1903. április 21-én vásárolta meg 40*50 koronáért 
SzelinszTci Györgytől (Bécs). Könyvtári jegye: H. ant. 162. 

1564. 

62. CanOnes et decreta . . . concilii Tridentini . . . Romae, 
1564. 

1» 1. CANONES, ET DECRETA || SACROSANCTI OECV- 
MENICI, II ET GENERÁLIS CONCILII || TRIDENTINI || SVB 
PAVLO III, IVLIO III, PIO mi, II PONTIFIQBVS MAX. || Index 
Dogmatum, & Reformationis || [Nyomtatójegy.] ^ ROMAE, || Apud 
Paulum Manutium, Aldi F. || M D LXIIII. || In Aedibus Populi 
Romani. P 1. MOTVS PROPRIVS || PII IIII, PONT. MAX. || [M]otv 

» A szokásos szigony köré tekerődző delfin, csakhogy 12*75 cm magas 
kivitelben. 
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proprio &c. cum mtper nos dilecti filij Pauli Manutij, cui 
Ubrorum \\ stb. 2* (Ag jelzésű és III. számú) 1. PAVLVS MANV^TIVS 
PIO LECTORI S. II (Q)VI de Catholiea fide recte fentiunt, fatentur 
omnes uti- || liflimum stb- 2^ L üres. 3* (A3 jelzésQ és V. számú) 
1. BVLLA INDICTIONIS || SACRI OECVMENICI || ET GENERÁLIS 
CONCILII II TRIDENTINI, || SVB PAVLO III. PONT. MAX. || [P]AV- 
LVS EPISCOPVS, feruus íer- || uorum stb. 8» (Bs jelzésű és XV. 
számú) 1. SESSIO PRÍMA, || SACROSANCTI OECVMENICI, || ET 
GENERÁLIS CONCILII || TRIDENTINI || SVB PAVLO III, PONT 
MAX. II CELEBRATA DIE XIII MENSIS DEC. || ANNO DOMINI 
MDXLV. II Decretum de inehoando Coneilio. || [PJLACET ne uobis, 
ad laudem & glóriám fanctse & in- || diuiduse stb. — Végén csonka : 
a 120. 1. hiányzik. 

2-r. Lapnagyság: 20*3 X 28*8 cm. ívek jelzése: A — V. Lapok 
száma: 120 kétoldalt (II— CCXL) számozott levél (240 oldal). 
A szöveg antikva betűkkel nyomatott, oldalanként átlag 37 sorral. 
Az élő oldalczímek öregbetükkel szedettek. Örjel minden oldal 
alján található. A kezdőbetűk részben előnyomattak, részben fekete 
alapon fehér arabeszkes fametszetekkel nyomattak. A fametszetek 
2 cm magasak, kivéve a bevezető bulla kezdő P betiyét, mely 
5 cm magas és különösen díszes. 

Modern félbőrkötésű példány, melynek 39., 40. és utolsó 
(120-ik) levele hiányzik, a két első kéziratilag pótoltatott. A 1.6-ik, 
valamint a 36-ik lap alsó, rendkívül széles margója ollóval kivága- 
tott. A czímlapon látható bejegyzésekből megtudjuk, hogy e példány 
1617-ben a tállyai Jézus-társasági kolostor tulajdona volt, 1624-ben 
azonban a jezsuiták kiűzetvén onnan, Cserey János birtokába került. 
Az idevonatkozó bejegyzések a következők: »IIic codex pertinet ad 
libra — riam M(yna\sterij Tallensis Anno sa — lutis 1617 \ Catálogo 
inscriptus — 8. DemK<^ és ^Sum tmus ex libris Joannis Cserélj 
A. sálidis 1624 die 21 Martija. Renouard szerint ^ ez a munka 
Manutius Pál által Rómában s fia által Velenczében 1564-ben 
9--10-szer lenyomatott, a kiadások megjelölése nélkül. Leírt pél- 
dányunk, mely Janiovíc/i-gyüjteményével került a M. N. Múzeumba, 
az első római fóliókiadás és ugyancsak Renouard szerint^ rendkívül 
ritka és becses. Könyvtári jegye: Conc. 75. 

1 Id. m. 346. 1. 

« Id. m. 347. I. 
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1564. 

63. Canone's concilii Tridentini. Venetiis, 1564. 

1» 1. (czímlap) CANONES, || ET DECRETA || SACROSANCTI 
OECVMENICI II ET GENERÁLIS CONCILII || TRIDENTINI || SVB 
PAVLO III, IVLIO III, II PIO IIII. PONTIBICIBVS MAX. |1 [Nyomtató- 
jelvény.] II VENETIIS, M. D. LXIIII. || P 1. üres. 2» (Ag jelzésű) 1. 
PAVLVS MANVTIVS || PIO LECTORI S. || [Q] i VI de Catholica 
fide recte /entiunt, \\ stb. 3* (A3 jelzésű és 3. számú) 1. BVLLA 
INDICTIONIS II SACRI OECVMENICI || ET GENERÁLIS CON- 
CILII II TRIDENTINI || SVB PAVLO III. PONT. MAX. || [P] ^JAVLVS 
EPISCOPVS, feruusstb. 11* (B3 jelzésű és 11. számú) 1. SESSIO 
príma II SACROSANCTI OECVMENICI jj stb. 183»^ 1. ACCLAMA- 
TIONES PATRVM || IN FINE CONCILII || CARDINALIS A LOTHA- 
RINGIA. II Beatifsimo Pio Papae, & Dominó nostro, || stb. 185* 
(AA jelzésű és 185. számú) 1. CONFIRMATIO CONCILIL || [N] » OS 
Alexander, S. Lauren- || tii stb. 186^ 1. közepén a nyomdásqelvény. 

16-r. Lapnagyság: 15X10*5 cm, ívek jelzése : A— Z, AA. 
Lapok száma 186 levél, melyek közül az első kettő számozatlan, a 
többi 3— 186-ig számokkal van ellátva. Czímlap, feliratok és kezdő- 
szavak különböző nagyságú latin majuszkulákkal vannak szedve; 
az egyes fejezetek reneszánsz- stílű kezdőbetűi négy sor magasak; 
a többi szöveg az antikvával szedett aeelamatio és confirmatio 
kivételével, kurzív betűkkel van nyomatva. A sorok száma lapon- 
ként 29; minden oldal felzettel és kusztosszal van ellátva. 

A Janí:ovic/i-gyüjteményből való példányunk kötése erősen 
rongált préselt borjubőr, előlapján 1564 évszámmal. Az előbb leírt 
utánnyomata. E példány első ismert tulajdonosa Lampertus Pollin' 
ger volt, a ki, az első tábla belsejére ragasztott őrlapon olvasható 
följegyzés szerint, Christophorus Felber hitszónoknak ajándékozta 
a könyvet. Ugyanezen őrlap alján látható Felber sajátkezű aláírása 
mely a czímlapon megismétlődik az 1.5.70. évszám kíséretében. 
A czímlapon a nyomtatójegy fölött ez a bejegyzés olvasható: 
Ex Bihliotheca Reisachorum \\ H. i2. 1804, A mozgó őrlap első 
oldalára Johann Conrad Feuerlein nürnbergi törvénytudós és városi 
tanácsos czímeres exlibrise van felragasztva a XVIII. század köze- 
péről. Jelenlegi könyvtári jegye : Conc. 40B. 

»— • Négy sor magas kezdőbetű. 
' Négy sor magas kezdőbetű. 
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1566. 

ö4. Q. Horatius Flaccus, ex fi de atque auetoritate decem 
librorum manuscriptoram, opera Dionysij Lambini Monstroliensis 
emendatus stb. Venetiis, 1566. Két rész. 

Első rész : 1» 1. Q. HORATIVS || FLACCVS, || EX FIDE 
ATQVE AVCTORITATE || decem librorum manu/criptorumy \l 
opera || Dionijíij Lambini Monftrolienfis || emendatus: ab eodem4 
Commentarijs \\ copio/ijff. iUu/tratus. |) His adiecimus 10. MIGHAE- 
LIS BRVTI il in quatuor libros Carminum, atque ín librum || 
Epodon explicationes. || Index rerum^ & verborum mem^rábüium \\ 
[Nyomtatójegy.] Venetijs, apud Paulum Manutium, Aldi F. jj 
oo DLXVL P 1. üres. 2» (*2 jelzésű) 1. [Fejlécz.] || D. LAMBINVS |( 
CAROLO NONO || GALLORVM REGI || POTENTISSIMO, || ET 
CHRISTIANISSIMO || S. D. || [S]I quis unquam puer excelfo loco 
natus, II stb. 6» 1. [Fejlécz.] || 10. MICHAEL BRVTVS || FRANCISCO 
RAINERIO II ANDREÁÉ FILIO, OPTIMAE SPEI || atque indolis ado- 
lescenti. S. D. || [Q]Vanta (Francisce) mea in te beneuo- \\ leritia 
stb. 7» 1. DIONYSIVS LAMBINVS || LECTORI S. D. || [E]VM tibi 
poétám commandare non debeo, humaniffime le- 1| ctor stb. 8** 1. lO 
MALVDANVS || DE DIONYSII LAMBINI || MONSTROLIENSIS || IN 
QV. HORATIVM || Flaccum commentarijs. \\ 9» {A jelzésű) 1. [Fejlécz.] || 
CARMINVM UB. I. || AD MAECENATEM. Ode 1. 1| Alios alijs rebus 
duci: fe lyricorum verfuum ftudio teneri. || [M]AECENAS atauis 
edite Begibus, \\ stb. 210^ 1. [Fejlécz.] || EPODON LIBER. || Dia, 
multumíj; dubitaui, & quaeűui: neque dum dubitandi finem feci, 
quamo- || brem stb. 248* (240. h. 24. számú) 1. 9-ik sor: CAR- 
MEN SAE- II CVLARE. || [P]HOEBE, » JMuarum^ potens Diana, 
stb. 251» (HH3 jelzésű) 1. INDEX RERVM, ET VERBORVM 
obferuatione digniorum, quse his commen- || tarijs continentur. 
262^ 1. 29-ik sor: Errata űc corrigito.i 

> Példányunkban itt még egy INDEX RERVM ET VERBORVM követ- 
kezik, mely 7 levélből áll s hhh— hhha jelzéssel van ellátva. Az index utalásai 
oly természetűek, hogy kétségkívül megállapítható, miszerint e néhány lad 
valamely más Aldinából került a könyvkötő gondatlansága folytán a két rész 
közé. Érdekes különben, hogy ez idegen töredéklap nagysága nem egyezik 
teljesen a könyvvel: a hosszanti oldalon l'ö cm, a felső széleken 04 cm-rel 
van igen ügyesen kiegészítve. 
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Második rész: 1» l. Q. HORATII |i FLACCI |1 SERMONVM 
LIBRl QVATTVOR, || SEV, || SATYRARVM Libri dao 1| EPISTOLA- 



13. ábra. XVm. í 



RVM Libri duo. || A Dionyfio Lambino Monftroiienli || ex fide deeem 
liltrorum manu /criptorum [| emendati, ab eodem^ Commentarijs | 
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copiofifi. iUu/trati \\ [Nyomdászjelvény.] Venetijs, apud Paulum 
Manutium, Aldi F. || oo DLXVI. P 1. üres. 2» (fg jelzésű) 1. 
[B^ejlécz.] Dionyf. Lambinus Monftrolienfis || FRANCISCO TVRNO- 
NIO, II SAPIENTISS. ET CLARISS. |t viro, amplifsimiííue Cardi- 
nalium ||collegij primario, || S. D. || [Fleuron.] || [C]Vm fortunati mihi 
uidentur ij fuiffe || stb. 5» {A jelzésű) 1. [Fejlécz] || SATIRARVM || 
LIBER PRIMVS. || [Fleuron]. || SATYRA I. || [q]VI fit, Mwcenas, ut 
nemo, quam fiU fortém \\ stb. 110» 1. [Fejlécz,] || EPISTOLARVM |[ 
LIBER PRIMVS. || [Fleuron.] AD MAECENATEM. I. || [P]RIMA 
dicte mihij fumma dicende camoena, stb. 189^ L AD PISONES 
DE ARTE II POETICA. || Scio, uiros huiufce aetatis doetilTimos & 
fcripfiffe, & edidiffe in hunc übrum || stb. 215» 1. INDEX RERVM, 
ET VERBORVM || obferuatione digniorum, quae his commen- || 
tarijs continentur. 221* 1. [Nyomdászjelvény.] 

4-r. Lapnagyság 14-5 X 20 cm. ívjelzés: az első részben 
* A — Z, AA— II3; a második részben +, A — Z, AA— 8E. Lapok 
száma : az első részben 8 számozatlan, 242 számozott és 12 szá- 
mozatlan, tehát mindössze 262 levél (524 oldal); a másodikban 
4 számozatlan, 210 számozott és ismét 10 számozatlan levél, 
vagyis együttvéve 224 levél (448 oldal). A mű nyomtatásánál 
vegyest használtattak különböző nagyságú antikva és olasz típusok ; 
a versek szövege mindkét részben dőlt betűkkel van szedve, az 
oldaljegyzetek az első kötetben ugyancsak dőlt, de egy ponttal 
kisebb betűkkel van nyomtatva, míg a második részben antikvá- 
val, viszont a kommentárok mindkét részben különféle nagyságú 
antikva típusokkal szedettek. A szöveg átlagos sorszáma lapon- 
ként 40; a széljegyzeteké és kommentároké oldalanként 49. 
Az egyes részek élét fametszetű reneszánsz lécz s a szöveg első 
sorát négy sor magas inicziálé díszíti; a dedikáczióknál használt 
inicziálék különösen díszesek és 10 sor magasak. 

Igen jó karban lévő példányunk XVIII. századi piros marokén 
kötésben pompázik, melynek 
hátlapját gazdag aranyozás, 
két aranyos léczekkel kére- 
telt tábláját pedig gépnyo- 
mású czímerkép ékíti. A kissé 
nehézkes barokk kacskarin- 
gókkal körülfont czímer le- 14. ábra. 



J^a^^ 
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Írása: öt részre osztott, alul négyeit paizs, a paizsföben ágaskodó 
oroszlán, az első és harmadik mezőben három liliom, a második 
és negyedik mezőben pedig jobbharánt rutás pólya látható; a 
czímer fölött lebegő angyalok ötágú, négy gyöngygyei díszített 
koronát tartanak (13. ábra). Mint az elülső őrlap belső oldalán 
látható autógramm mutatja, e példány Batsányi (14. ábra) könyv- 
tárából került a M. N. Múzeum Széchényi Orsz. Könyvtárába. 
Könyvtári jegye: A. lat. 658*. 



1569. 

V 

6B. Julii Cesaris Commentariorvm De bello Gallico stb. 
cvm sehoUis Errici Glareani. Venetiis, 1569. 

1» l. C. IVLII CAESARIS || COMMENTARIORVM || De 
bello [összefoglaló jel] OaUico libri VIII. || Ciuili PompeianOf lib. 
III. II Alexandrino, Uh, I. || Africano, Uh. 1. 1| Hispanienfi Uh. I. j 
Gálliaej Hi/paniae, locorum'q ; in/tgnium pictura. \\ Nomina tum 
uetera, tum recentia, explanata. \\ Var. lect ex uetu/tifs, codice 
manu/crip. lihellus, \\ CVM SCHOLIIS ERRICI GLAREANI. || 
[Nyomtatójegy.] EX BIBLIOTHECA ALDINA || VENETIIS, M. D. 
LXIX- II P 1. üres. 2» (aij jelzésű)l. STEPHANO CAROLO || HIE- 
RONYMVS TVRRI- || SANVS S. D. || (Q)VI Romanorum homi- 
num monu || mentis sLb. 3^ és 4* 1. Gallia térképe 4*» és 5* 1. 
Hispánia térképe. 5^ 1. Nomina locorum, urbium, populorum Galliae, 
qu§ his in || commenlarijs habentur, quo nomine & olim latiné: & j] 
nunc dicuntur Gallice per ordinem litterarum. || 6** 1. 16. sor: Nomina 
quarundam urbium, & lo- |1 corum Hifpaniae. 7** 1. fametszet: Aua- 
ricum (híd) 8. 1. ennek latin szövegű magyarázata. 9* 1. fametszet: 
Auaricum (falai és tornyai) ábrázolása. 9^ 1. ennek leírása; 10* 1. 
Alexia képe (fametszet), 10^ 1. ennek leírása; 11* 1. Vxelodunum 
képe, 11** 1. ennek magyarázata; 12* 1. Mafsilia képe, 12^ 1. ennek 
leírása ; mind e leírások Joannes lucundus Veronensis de Bello civili 
oz. müvéből merítvék. 13* (A jelzésű és 1. számú) 1. C. IVL. 
CAE- II SARIS DE BELLO || GALLICO COM- |! MENTARIVS I. j 
[Stilizált levéldísz.] || [G]ALLIA eji omnis dmi/a inpar- || teis stb. 
135* (Qiij jelzésű és 123. számú) 1. C. IVLII CAESARIS jj DE 
BELLO CIVILI II COMMENTARIVS I. || [L]ITERIS á Fabio C 
Caefaris \\ stb. 211* (199. számú) 1. 5. sor: A. HIRTII, AVT OPPII 
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DE BELLO ALEXANDRI || NO COMMENTARIVS IIII. || [BJELLO^ 
AUxandrino conflato, \\ stb. 236* (224. számú) 1. A. HIRTII, AVT 
OPPII II DE BELLO AFRICO || COMMENTARIVS V. || [C]AESAR 
itineribus iuftis con- \\ fectis, stb. 268* (254 számü) 1. 9. sor: 
A. HIRTII, AVT OPPII || COMMENTARIORVM || DE BELLO fflS- 
PANIEN. II LIBER VI. || [P]HARNACÉ fuperato, Africw \\ stb. 
280» {LLiij jelzésű és 268. számú) 1. INDEX POPVLORUM 
MAXIMÉ, AC LOCO || RVM, QVI IN C. IVLII || Caefaris Cömen- 
tariis habentur, || Raymundo Marliaao auctore. || [CjAESAR in 
commentarijs Gal \\ Ham stb. 312^ 1. üres. 313* 1. IN C. IVLII 
CAESARIS II CLARISS. ROM. IMPERATO- 1| ris Commentarios de 
bello Gallico, || ac Quili, Henrid Glareani, || Poetse laureati, 
ANNOTATIONES. || [Nyomdászjelvény.] || EX BIBLIOTHECA 
A1.DINA.||VENETIIS, M. D. LX1X.||313^ 1. üres. 314* (302. számú) L 
D N. OVIDONI ^C\\ PROSPERO GENEROSIS || BARONIBVS A 
GEBENNIS II HENRICVS GLAREANVS. || S. D. P. || [V]IX aüas 
eft auctor, Dn. Gui- 1| do, stb. 316* (304. számú) 1. IN C. CAESA- 
RIS II COMMENTARIORVM DE || BELLO GALLICO || LIBROS jj 
Henrid Glareani Heluetii annotationes. || IN LIBRVM PRIMVM. jj 
ARGVMENTVM. || [CJOMMENTARII \\funt li- || hri stb. 378* (366. 
számú) I. VARIiE LECTIONES. || stb. 410^ 1. üres. 411* 1. [Nyom- 
dászjelvény.] 

8-r. Lapnagyság: 9*5 X 14?*5 cm. ívek jelzése: a— bij, A — 
DDDiiij. Lapok száma: 12 számozatlan, 398 számozott, 1 számo- 
zatlan, összesen 411 levél, azaz 822 oldal. Az ajánlólevelek szövege 
antikvával van szedve, a többi olasz típussal, laponként átlag 
30 sorral. Czímfelírások, lapfejezetek rendesen nagybetűkkel vannak 
nyomtatva; az ívek utolsó oldalán kusztoszok láthatók. A fejezetek 
kezdőbetűi hat sor magas, meglehetős gyatra kivitelű fametszetek; 
a helynevek jegyzéke két oszlopban van szedve. Renouard szerint * 
ez a nyomtatvány tulajdonképen nem a ManutiusoJc műhelyéből 
került ki, hanem az idősebbik Aldus unokaöcscsei, a Torresani 
fivérek, d'Asola Frigyes fiainak, különálló műhelyéből valók, a 
kik mindenképen azon voltak, hogy Manutius Pált túlszárnyalva 
az első Aldinák elegáncziáját adják meg nyomtatványaiknak. 
Sikerük e tekintetben igen mulandó volt, mert a hamar elkopott 

» Annales des Aldes, I. köt. 369—371. 11. 



J 
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betűket ^jakkal fölcserélni elmulasztották s a korrekturát is meg- 
lehetősen elhanyagolták, úgy hogy későbbi nyomtatványaik semmi- 
vel sem tűnnek ki a korabeli többi sajtó már-már hanyatlásnak 
induló termékei közül. 

A Janhmch'gYQjieménYből származó példányunk némileg 
szúrágta kötése a XVIII. századból való, sima boqubőr, egyszerű 
hátaranyozással és két lapmetszéssel, mely alól itt-ott még kide- 
reng az eredeti vörös színezés. Könyvtári jegye: A. lat. 1267. 



1571. 

66. De gentibus et famüiis Romanorum Richardi Streinnii 
baronis Schwarzenauii. Venetiis 1571. 

1» 1. DE. GENTIB. ET || FAMILIIS || ROMANORVM, || RI- 
CHARDI. STREINNII II BARONIS. SCHVVARZENAVII. || Aldus 
[Nyomtatójegy.] lunior || VENETIIS. oo DLXXI. || Ex Aedib. Manu- 
tianis. II 1^ 1. [Fejlécz.] PRAESTANTI . VIRO || FRANCISCO. 
MORANDO II SIRENAE || IVRIS. VTRIVSQ. SINGVLARI. COG- 
NITIONE II ORNATO || ALDVS. MANVTIVS. PAVLLI. F. ALDI. 
N. II S. P. D. II [M]ITTO AD TE, ut habeas an \\ nuam stb. 
2» (*2 jelzésű 1.) [Fejlécz.] ALDVS. MANVTIVS. || PAVLLI. F. 
ALDI. N. II LECTORI || [L]AVDARI omnes uo- || lunt: stb. 3*> 1. 
üres. 4» 1. SER.MÖ ET ILL.^^ || PRINCIPI. AC. DOMINÓ || CAROLO 
ARCHIDVCI. AVSTRIAE. || &c. || RICHARDVS. STREINNIVS || S. 
[Q] VIDNAM caiíj/ae fit, Carde Princeps iUu || ftriffime, stb. 
6*^ (**2 jelzésű) 1. RICHARDI. || STREINNII || BARONIS. AVSTRII, 
IN STEMMATA || GENTIVM. ET. FAMILIARVM || ROMANARVM 
PRAEFATIO. II [V]ETVS eft, eaque multorum animis penitus 
in/ita opinio, prin \\ cipium stb. 11* 1. közepén: PATRÍCIÁÉ |f 
GENTES. ll'> 1. üres. 12* 1. [Fejlécz.] || SILVIA. GENS.|| [S]ILVI^ 
gentis trés omnino fa- || milias stb. 

4-r. Lapnagyság: 14*3 X 20*1 cm. ívek jelzése: * **, ,' 
AA— FF. Lapok száma: 8 számozatlan, 115 kétoldalt szá' 
(229-ig) és 1 számozatlan, összesen tehát 124 levél (24' 
A munka többféle nagyságú betűtípusokkal szedetvén, f 
átlagos sorszáma meg nem állapítható. A fametszetf 
magassága 3 — 8 sor között váltakozik s jobbára rei? 
arabeszkekkel vannak díszítve. 



/ 



^ 
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Jó állapotban fennmaradt példányunk ízlésesen aranyozott 
hátú, XVni. századi barna borjubőrkötésben maradt reánk, melynek 
előlapján superexlibris gyanánt a BtíttűM-család dfszes ezímere, 
hátsó tábláján pedig két oroszlán által tartott paizs díszeleg e 
fehrással: EX 1| BIBLIOTHE- !l CA I| BVNAVI- || ANA. A M. N. 
Múzeum tulajdonába Farkas Lajos könyvtárából került 1873 
deczember 10-én. Könyvtári jegye: H. ant. 284. 



67. Del Tevére di M. Andrea Baeei Medico et Filosofo libri 
tre stb. Venetüs, 1576. 

1' 1. DEL TEVÉBE || Dl M. ANDREA BACQ |[ MEDICO ET 
FILOSOFO II Libri Tre, || Ne' quaU fi tratta deUa natura, & bontá 
deir aeque, & \\ fpecialmente del Teuere, & deli' acque antiche 
di 11 Roma, del Nilo, del Pó, deli' Amo, & d'altri |I fonti, & fiumi 
del mondó. || Dell' u/o delV acque, & del beuere in fre/co, con 
Neui, II con Ghiacdo, & con Salnitro. || Deile Inondationi, & de' 
rímedii, che gli antichi Romani |{ fecero, & che boggidi fi polTan faré 
in quefta, ll & in ogni altra Inondationa || Aü' ülu/trissimo. Senato 
et Inelito Popdo Eomano. \\ 
[Nyomtatójegy, czímerbe fog- 
lalva.] (15. ábra.) IN VENE- 
TIA, MDLXXVI. fi 1" 1. üres. 
2' ( [í jelzetű) I. [Fametszeta 
fejlécz.] II ALL' ILLVSTRISS. |[ 
SENATO II ETINCUTO || PO- 
POLO ROMANO. ||[Záródísz.] || 
(1)N QVESTA nuoua luce delle 
fcienze, || stb. 5' 1. ( [[ jelzeta) 
1. TÁVOLA II DELLE COSE 
NOTABILI II CHE NEL PRE- 
SENTE VOLVME || Sí CON- 
TENGONO. II (Fleuron.) || (A 



szöveg kéthasábosan követke- 

__ zik.) 9» (A jelzeta) L DEL 

Cdmerbe fogral't nyőiidáMJelvény. TEVÉRE || Dl M. ANDREA 



15. ábra. 
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BACCI II MEDICO ET FILOSOFO || LIBRO PRIMO : || NEL QVALE 
Sí TRATTA II della natura & bontá deli' acqae, & fpecialmente || 
del Teuere, & di aílri fonti, & fiumi || del Mondó. || PREFA- 
TIONE. II Ddla eccéllenza déW acqua, & maj/imamente || de 
fiumi. II [G]Ran ragione, a mio gitidiüOy hebbero \\ stb. 163^ L üres. 

4-r. Lapnagyság: 20*7 X 1**5 cm. ívek jelzése: [— [[, A — Qq. 
Lapok száma: 8 számozatlan s 155 számozott (1 — 309), összesen 
163 levél (326 oldal). Sorok átlagos száma oldalankint 28. 
Az ajánlólevél s az előszó fametszetű kezdőbetí\je 3*3 cm magas^ 
az egyes szakaszoké: 1*2 cm. Az ajánlólevél, tárgymutató s fejezet- 
felírások antikva, a többi szöveg olasz típussal van szedve. £lő 
oldalczímmel s őrjellel minden oldal el van látva. 

Erősen megsárgult, itt-ott vízfoltos, különben ép példány, 
sima pergamenkötésben. Czímlapján e bejegyzés olvasható: Dano 
dattcs a D. Öulielmo de Oiülelmi \\ CaUicus die 3 Julp 1603 || Ccd^jj* 
Könyvtárunkba Lanfranconi Enea gyűjteményével került. Könyv- 
tári jegye: H. rel. 303. 

1589. 

68. De natura daemonum lo. Laurentü Ananiae Tabematís 
theologi, libri quatuor etc. Venetiis, 1589. 

1» 1. DE NATVRAi || DAEMONVM || 10. LAVRENTH ANA- 
NIAE II TABERNATIS THEOLOGI, || Libri Quatuor. || Quorum [össze- 
foglaló jel] I. Ágit de origine & differentia dsemonum. || II. De 
earundem in homines poteftate. || III. De his, que dsemones per fe 
operantur in nobis. || IV. De his, quae hominum auxilio peragunt. || 
Qu(B omnia tum exemplis, tum rationibus Philo/ophicis \\ ae 
Theólogicis comprobcmtur. \\ Cum Indice Rerum memorabilium. || 
[Nyomtatójegy.] Venetiis. Apud Aldum. cidioxxcix. || CVM PRIVILE- 
GIO. II lt> 1. üres. 2» (12 jelzésű) 1. ILLVSTR.°»» || CONSTANTIAE 
CARRECTE II 10. LAVRENTIVS ANANIA || TABERNAS || S. D. 
[E]T8i Pericles Athenien/is, ^- II lustnjí. stb. 3*» 1. INDEX RERVM 
MEMORABILIVM. || stb. 7» (A jelzésű) 1. DE NATVRA || DAEMO- 
NVM II 10. LAVRENTII || ANANIAE || TABERNATIS THEOLOGI || 
Liber Primus. || [D]Aemonvm naturam eo\\rumq. stb. 112* 1. 
FINIS. 112^ 1. üres. 

< Fametszetű keretbe foglalva. 
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8-r. Lapnagyság: 8*8 X 13*7 cm. ívjelzés : f, A— iVs. Lapok 
száma: 6 számozatlan s 106 kétoldalt (1 — 211-ig) számozott, 
összesen 112 levél (224 oldal). A czímfeliratok, élő oldalczímek 
s a fejezetek kezdőszavai antikva nagybetűkkel, a szöveg olasz 
típussal van szedve; kivétel a kéthasábos index, mely szintén 
antikva szedés. Sorok átlagos száma oldalanként 29. örjel minden 
lap elő- és hátlapján látható. A fametszetö inicziálék magassága 
2-2 cm. 

A Ja^iovícA-könyvtárból származó példányunk fehér disznó- 
bőrkötése a XVn. század végéről való. Hozzákötvék: Bhegius 
Vrbanus lutheránus theologus beszéde >De angelis* h. n. 1543 és 
Bayle Francois meg Orangeron Henrik »Relation de l'état de 
quelque personnes prétendues possédés« Toulouse, 1693. A kolli- 
gátum könyvtári jegye: Exeg. 1620. 

1594. 

69. Marci Velseri Matthaei F. Ant. N. Patricii. Aug. Vind. 
Rerum Augusta Nar. Vindelicar Libri. octo. Venetiis, 1594. 

1* 1. [Rézmetszetű czímlap (16. ábra), a kapuzaton belül e 
felírással:] MARCI VELSERI || MATTHAEI. F. ANT. N || PATRI- 
CIL AVG. VIND II RERVM. AVGVSTA || NAR. VINDELICAR || 
LIBRL OCTO. II 1^ 1. üres. 2* (A2 jelzésű) 1. [Rézmetszetű fej- 
lécz.] II VIRIS NOBILIBVS || ET ILLVSTR. || lOANNI VELSERO || 
BARTHOL. F. || CHRISTOPHORO ILSVNGO || MELCH. F. || AVG. 
VIND. 11. VIRIS PRMF. \\ VII. Virűmque coUegio. || [Záródisz.] 
[I]AMolimmihi, Patres, diuidise eft, eam || stb. 3^ 1. ARGVMENTA 
OCTO II LIBRORVM RERVM || AVGVSTANARVM VINDELICA- 
RVM. II 4» 1. MARCI VELSERI || RERVM || AVGVSTANARVM, || 
VINDELICARVM, || Liber Primus. i| [A]VGVSTANAS origines fcrip- 
turo, per || stb. 94* (Bb2 jelzetű és 181. számozású) 1. Vétuftorum 
aliquot fcripto- || rum teftimonia, quse in his li- || bris fiue fequuti 
fumus, fiue re- || iecimus; vifum fubiungere, vt || eó lectori fides 
conftaret certior. || 103* (199. számozású) 1. ANTIQVA || QVAE 
AVGVSTAE II VINDELICORVM || EXTANT || MONVMENTA || Et 
ad ea || Marci Velferi Matthsei F. || notse. Í| 141* (Oo jelzetű s 
275. számú) 1. LITTERAE SINGVLARES. || Et DICTIONES CON- 
CISE II SCRIPTAE, EXPLICATAE. || [Szöveg kéthasábos.] 142^ 1. 
VENETIIS, II M. D. XCIV. 
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2-rét. Lapnagyság 28-9 X 19*6 c™- ^^^ jelzése: A— Oo. 
Lapok száma: 3 számozatlan s 139 (1 — 277-ig) számozott, Összesen 
142 levél (284 oldal).! A szöveg szedése az első és harmadik antikva 



16. ábra. 
M. Velseri . . . Rerum librí Vm. ez. mű lézmetszetű czimlEipja, 

■ A lapszámozás az utolsó két oldalon el van rétre, a mennyiben 276 
és 277. Bz. helyett B76 és 377. áll. 

Dr. Galyii Pil: AldinU. 7 
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a második részben itáliai belükből áll. Elő oldalczímek csak az első és 
harmadik részben találhatók. A fametszetű kezdőbetűk magassága 
3 és 4 cm közt váltakozik. A czímlap, fejléczek s illusztrácziók 
rézmetszetek, melyek készítője Mair Sándor augsburgí rézmetsző. 
A műn a nyomtatóczég nincs kitéve, de egész kiállítása annyira 
magán viseli a korabeli Aldinák jellemző vonásait, hogy úgy 
Renouard mint Brunet felveszik e világhírű czég termékei sorába 
Jól konzervált tiszta példány; boqubőrkötésének aranyozott 
táblái egykorúak, háta a XVIII. században pótoltatott. A czimlap 
alján e XVIII. századi bejegyzés olvasható: est Conventus S, 
Wencéslai Discal. 8. Atigustini Neopragae, Az első őrlapon más 
kéztől e két bejegyzés: Est Conventus S. Wencéslai Neo-Pragae || 
Discal: Ord: 8^ P. Augustini || és dupl. A czímlap verzóján 
a múzeumi bélyegző mellett a következő szövegű bélyegző lát- 
ható: Horvát István Jcönyvtárából. Könyvtári jegye : Germ. 936. 

1595. 

70. Della origine et successi degli Slavi. Oratione di M. 
Vincenzo Pribevo. Venetiis, 1595. 

1» 1. DELLA II ORIGINE ET SVCCESSI || DEGLI || SLAVI || 
ORATIONE. II Dl M. VINCENZO PRIBEVO || DALMATINO DA 
LESENA. II gia recitata da lui nello medefima || GITTA || Et hóra 
tradotta dalia lingua latina nélV Itáliana \\ DA BELLISARIO 
MALASPALLI DA || SPALATO. || CON PRIVILEGIO. || [Nyomtató- 
jegy.] IN VENETIA, CIO. 10. XCVjjPreíro Aldo. 1^ 1. üres. 2» (aa jel- 
zésű) 1. [Fejlécz.] AL MOLTO MAG. SIG. IL SIG. || DOMENICO AVRIO 
MIO SIGNOR II OSSERVANDISSIMO. || [Y]EDE8Iper lunga me- 
mória stb. 6^ 1. LIBRI Dl STAMPA D'ALDO, nella Libreria di 
Venetia, || M. D. XCV. || stb. 9» 1. [Fejlécz.] DELL' ORIGINE, ET 
SVCCESSI II DE GLI SLAVI. |1 ORATIONE. || DI F. VINCENZO 
PRIBEVO DALMATINO, || da Lesena, deli' ordine de' Predicatori, 
profeíTore || della Sacra Theologia. || Recitata da lui nella medesima 
Citta di Le/ena, & tradotta \\ dalia lingua Latina nélV Itáliana 
da II BELLISARIO MALASPALLI DA SPALATO. || [I]L Genere 
humano é tut- || to stb. 48^ 1. IN VENETIA, CIO. 10. XCV. || 
PRESSO ALDO. || [Zárólécz.] 

4-r. Lapnagyság: 14-7 X 19'9 cm. ívek jelzése: a, A — K. 
Lapok száma: 8 számozatlan s 40 mindkét, oldalt számozott 
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(1 — 79), összesen 48 levél (96 oldal). Az előszó olasz-, a szöveg 
cziczero nagyságú antikva típusokkal van szedve. A sorok átlagos 
s^áma oldalanként 27. A 7 sor magas inicziálék, a fejezetléczek 
és a záródisz reneszánsz stílű fametszetek útján állíttattak elő. 
Az élő oldalczimek majuszkulákkal vannak szedve, a marginális- 
jegyzetek olasz betűkkel. Örjel minden oldal alján látható. 

Szép példány, kemény papirtáblákba fűzve; a ezédulakatalogus 
tanúsága szerint Széchényi-péláénY, Könyvtári jegye: H. Int. 286®. 

Év és nyomda nélkül. 

71. Alexandri Benedieti Poeanüi. CoUectiones medicináé. ^ 
1» (ai jelzéssel) ALEXANDER BENEDICTVS VERONENSIS 

PHYSICVS II MARCO SANVTO Veneto patricio fenatori optimo. 
S. D. II 1^ 1. 16-ik sor: COLLECTIONES MEDICINÁÉ. || Alexandri 
Benedieti phyíici de medici: atcj sögri officio coUectio- || num 
Caput primum. || 8^ 1. FINIS. 

4-r. Lapnagyság: 15*7 X 19*9 cm. ívjelzés: ai— aüu. Lapok 
száma: 8. A szöveg antikva típusokkal nyomatott, élő oldalczimek, 
öljelek és kezdőbetűk nélkül. Sorok átlagos száma oldalankint 41. 

Fűzött példány, melynek származása ismeretlen. Könyvtári 
jegye: Inc. s. a. 1426.^ 

Év nélkül. 

72. Quinti Calabri de relictorum ab Homero libri XIV. 
Hely és év nélkül. 

1» 1. KÖiNTOr KAAABPOr nAPAAEI- || HOMENÖN OMH- 
POr, BIBAIA II TES2APE2KAIAEKA. || QVINTI CALABRI DE 
RELICTO II RVM AB HOMERO LIBRI || QVATVORDECIM. || 
[Nyomdászjelvény.] 1^ 1. üres. 2» {aii jelzésű) 1. KÖÍNTOT KAAA- 
BPOX nAPA-||AEinOMENA OMHPQI, || BIBAI0N HPŰTON. || {Í)W 
ó%6 IItjXsíwvi SájATj ftsoeíxe || Xoq ixtwp, stb. 152^ 1. üres. 153* (u jel- 
zésű) 1. TPTíiGAöPor Airrniior tpammatikot, kai || eho- 

nOIOT, lAI II OT AAQSIS. || (t)Épjta tcoXüxíit^toio jieia^^pcíviov || icoXéjtoio, 
stb. 172^ 1. [Nyomdász jelvény.] 



> Háin szerint (id. m. 806. sz.) valószínűleg Aldus Manutius sajtójá- 
nak terméke. Benouard is megemlíti. Id. h. é38. 1. 
• V. ö. Horváth id. m. 198. 1. 

7* 
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8-r. Lapnagyság: 9*8 X 15'5 om. ívjelzés: a— -Yü. Lapok 
száma: 172 levél (344 oldal); valamennyi számozatlan. Sorok 
átlagos száma oldalankint 30. Az élő oldalczimek nagybetűkkel 
szedettek. Kusztosz minden ív utolsó (8-ík) levelének verzóján 
fordul elő. Ezen . keletnélküli kiadvány nyomtatási éve bizonytalan, 
rendesen 1521 alatt fordul elő; de Eenouard^ valószínűbbnek 
tartja akár az 1504., akár az 1505. évet. 

Példányunk, mely Janhovich Miklós könyvtárából való, igen 
jó állapotban maradt fenn; pergamenkötése Szászországban készült 
a XVII. század folyamán; táblái közepét Ágost választófejedelem 
vaknyomású czímere díszíti Az elülső őrlap felső szélén e név 
olvasható : S. S. Slciöfc. Az eredetileg beleragasztott exlibrist igen 
ügyesen kivakarták. Könyvtári jegye : A. gr. 2943. 

Év nélkül. 

73. Constantini Lascaris Byzantini de octo partibus oratio- 
nis liber primus stb. Venetüs, év nélkül. 

1* 1. Conftantini Lafcaris Byzantini de octo partibus ora- 
tionis II Liber Primus. || Eiufdem de Conftructione Liber fecundus. || 
Eiufdem de nomine & uerbo Liber tertius. || Eiufdem de pro- 
nomine fecundum omnem lingua, & poeticü || ufum opufculum. || 
Hsec omnia habent e regioné latinam interpretationem ad uer || bum 
fere propter rudes, ita tamen ut & amoueri, & addi || poíTit pro cuius- 
cun(i arbitrio. || Cebetis tabula & graeca & latina, opus morale, 
& utile omni- || bus, & prsecipue adulefcentibus. |1 De literis grsecis 
ac diphtongis & quéadmodü ad nos ueniát. || Abbreuiationes, quibus 
frequentiílime graeci utuntur. || Oratio Dominica & duplex falutatio 
ad Beatiss. Virginem. || Symbolum Apoílolorum. || Euangelium diui 
Joannis Euangeliftse. || Carmina Aurea Pythagorse. || Phocylidis 
Poéma ad bene, beatecj uiuendum. || Omnia haec cum interpreta- 
tione latina. || Introductio perbreuis ad hebraicam linguam. || 1^ 1. 
Aldus Manutius Ro. Angelo Gabrieli Patritio Veneto. S. || P. D. || 
Cum plurimis i rebus Angele hüaniss. noui te pleniss. amo || ris stb. 
2» 1. ALDVS LECTORI. S. || Si forte nefcieris ftudiose lector 
quonam modo, quse graece im- || primenda stb. 2^ 1. COMPEN- 
DIVM OCTO ORATIONIS PARTIVM ET || ALIOjb QVORVNDAM 

> Id. m. 440. 1. 
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NECESSARIOjt EDITVM || A CONSTANTINO LASCA || RE 
BYZANTINO. || De diuifione literarum || Liber primus. || (l.)Itera 
eft pars minima uocis indiuidua || stb. 3* (aii jelzésű) 1. E'III- 
TOMH^ TQ^N O'KTff TOT^ AOTOT MEPQ N, KAF || A'^AAQN 
TINQ^N ANArKAfÖN, SrNTEeEf 2A || HAPA KQNSTANTI'NOr 
AA2KA' II PEOS TOT^ BIZANTrOT. || Hspl Siaipéosox; tü>v Tpafiliá- 
T(ov. II pipXíov TCpwtov. (Y)Pá|i[ia éotl piépoq áXáj^iatov, cpov^i; áíiatpetov, j 
stb. 102» 1. ALDVS MANVTIVS RO. LECTORI SALVTEM. || Etfi 
eram typicis, literariisíj negociis impeditus, ac immerfus || stb . 102^ 
és 103. 1. üres. 104» 1. CONSTANTINI LASCARIS DE NOMINE | 
ET VERBO LIBRI TERTIL LATINA || INTERPRETATIO, PER 
ALDVM RO. II AD GRECARVM LITERARVM || RVDIVM VTILI- 
TATEM. II Tabula Cebetis Thebani & grsece & latiné, opus morale. 
& II stb. 215* I. Kolofon: Venetiis, apud Aldú nö fme priui || legio 
ut & in aliis. 215^ 1. üres. 216* 1. Quse inter imprimendum euenere 
errata. || At<>p&(oat(; ta>v t^cBs x^c pópXoo GC|iaptif]|idx(ov. || stb. 
220* (m jelzésű) 1. De literis grsecis ac diphtongis & quéadmodü 
ad nos ueniftt || stb. v. ö. 1* 1. leírását, melynek ez a lap egyszerű 
részleges megismétlése. 220^ 1. Aldus Manutius Roraanus Studiofis 
adolefcentulis S. P. D. || Nihil praetermittere eft animus, quod utili 
credamus futujb || stb. 221* (mii jelzésű) 1. ALPHABETVM GRAE- 
CVM, II Literae apud grsecos funt quatuor & uiginti || stb. 

4-r. Lapnagyság : 13*6 X 18*5 cm. ívek jelzése: a) latin 
szövegé: a — e, A — H, m — n; h) görög szövegé: a — e, A — H. Lapok 
száma: 239 számozatlan levél (478 oldal), a mi azt mutatja, hogy 
példányunk nem teljes: Renormrd szerint * ugyanis az eredeti 
lapszám 298, tehát 59-czel több mint az itt leirt példányé. A sorok 
átlagos száma oldalanként úgy a görög, mint a latin szövegből 36. 
A kisbetűkkel előnyomatott inicziálék számára 7—9 sornyi közök 
hagyattak. A latin szöveg antikva betűkkel van szedve. Örjelek 
és élő oldalczímek nincsenek. Sorok átlagos oldalszáma 36. 

Szúrágta példány, melynek eredete ismeretlen. Kötésének 
hátát boijubőr, fedeleit XVIIL századi zöld-arany préselt virágos 
papír borítja. A czímlap felső részén vörös tintával e bejegyzés: 
EufrofincB XXXB Oermanus. Könyvtári jegye: A. gr. 930. 

^ Bentmard szerint. V. ö. Id. m. I. 4AÁ I. 
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Év nélkül (1518).0 

74. Christophori Longolii Civis Romaní perduellíonis rei 
Defensiones duae. Venétiis, év nélkül. 

1» 1. CHRISTOPHOrtI LONGOLII || CIVIS ROMANI PERDV- (| 
ELUONIS REI DE- 1| FENSIONES || DVAE. || [Nyomtatójegy.] 1»> 1. 
üres. 2» 1. BAPTISTA CASALIVS REVEREN || DISSIMO DOMINÓ. 
D. POM- II PEIO CAR. COLVM- || NAE. S. P. D. || IVS Quirüium 
óblatum Reuerendiffime domine, || stb. 2^ 1. üres. 3* {aüj jelzésű 
és 3. számú) 1. CHRISTOPHORI LONGOLII Q- || VIS RO. PER- 
DVELUONIS II REI, PRIORIS DIEI |I DEFENSIO. || (q)YO\i PER 
HOSCE quadra- \\ ginta stb. 59» 1. üres. 59^ 1. ERRATA. 66» 1. 
Kolofon: VENÉTIIS IN AEDIBÜS||ALDI, ET ANDREÁÉ || SOCERI,|| 
60^ 1. [Nyomdászjelvény.] 

8-r. Lapnagyság: 9*6 X 14*5 cm. ívek jelzése a— hy. Lapok 
száma 2 számozatlan, 54 számozott (3— 56-ig) s 4 számozatlan, 
összesen 60 levél (120 oldal). A czímlap és fejezetczímek antikva- 
nagybetűkkel, a szöveg dőlt betűkkel van szedve; a kezdőbetűk 
kis betűkkel vannak jelezve s részükre 5 sor magas tér hagyatott. 
A sorok átlagos száma oldalanként 30. Élő oldalczimek nincsenek. 

Fűzött példány a tTawiovicA-gyűjteményből. Könyvtári jegye : 
Grim. 534. 

A megjelenésük évrendjében leírt köteteket a könnyebb 
áttekinthetőség végett betűrendben csoportosítva a következő 
jegyzék adja : * 

Aesopus, 1503. — 19. sz. 

Ammonius Hermeus, 1546. — 53. sz. 

Ananias Laurentias, 1589. — 68. sz. 

Apuleius, 1521. — 44. sz. 

Aristophanes, 1498. — 7. sz. 

Aristotelis Organon, 1495. — 3. sz. 

Aristotelis Opera, II., IV. köt. 1497. — 4., 5. sz. 

» Id. m. I. köt. 441. 1. 

* E jegyzék czímszavainak megválasztá8á.nál Renouard munkája volt 
az irányadó. A sorszám a mi leíró jegyzékünk számaira vonatkozik. Hely- 
kímélés czéljából a több szerző műveit tartalmazó kiadványok csupán az elsŐ 
szerző, vagy a közös czím rendszava alatt vétettek fel. 
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Astronomi veteres, 1499. — 9. sz. 

Athenaeus, 1514. — 27. sz. 

Aulus Gellius, 1515. — 31. sz. 

Bacci Andrea, 1576. — 67. sz. 

Bembus Petrus: História Veneta, 1551. — 55. sz. 

Benedictus Alexander, é. n. — 71. sz. 

BoUa d'oro, 1558. — 59. sz. 

Jul. Caesar, 1569. — 65. sz. 

Q. Calaber, é. n. — 72. sz. 

Capicius Scipio, 1546. — 54. sz. 

M. T. Ciceronis Epistolae ad Atticum, 1513. — 23. sz. 

M. T. Ciceronis Orationum vol. I., 1518. — 41. sz. 

M. T. Ciceronis Rhetorica, 1533. — 49. sz. 

Concilium Tridentinum. Romae, 1564. — 62. sz. 

Concílium Tridentinum. Venetiis, 1564. — 63. sz. 

Demosthenes, 1554. — 57. sz. 

Didymus, 1521. — 43. sz. 

Dionysius Halicamassus: in Thucydidem, 1560. — 61. sz. 

Dioscorides, 1518. — 38. sz. 

Epistolarum graecarum coUectio, 1499. — 8. sz. 

Erasmi adagia, 1520. — 42. sz. 

Faustus Victor, 1559. — 60. sz. 

Flacci Valerii Argonautica, 1523. — 46. sz. 

Gallenus, 1525. — 47. sz. 

Gaza Theodorus, 1495. — 2. sz. 

Gemistus Georgius, 1502. — 18. sz. 

Hesychii Dictionariam, 1514. — 25. sz. 

Horatius, 1566. — 64. sz. 

Institutioni delF imperio, 1558. — 58. sz. 

Jamblichus: De Mysteriis, 1497. — 6. sz. 

Juvenalis et Persius, 1501. — 10. sz., 1535. — 51, sz. 

Lactanttii Firnüani Opera, 1516. — 30. sz. 

liascaris Gonstantini Grammatica, 1495 1. sz., é. n. — 73. sz. 

Longolius Christophorus, é. n. — 74. sz. 

Lucanus: De bello civili, 1502. — 14. sz. 

Lucretius, 1515. — 29. sz. 

Musaeus, 1517. — 35. sz. 

Nazanzeni Gregorii Orationes, 1516. — 33. sz. 
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Nicander, 1522. — 45. sz. 

Oppianus, 1517. — 36. sz. 

Oribasius Sardianus, 1554. — 56. sz. 

P. Ovidius Naso, 1502. — 17. sz. 

Pindarus, 1513. — 20. sz. 

Platonis Opera omnia, 1513. — 24. sz. 

Poetae christiani veteres, vol. II. 1502. — 12. sz. 

Poetae trés egregii, 1534. — 50. sz. 

Pomponius Méla, 1518. — 39. sz. 

Pontani Joviani Opera, 1518—19. — 40. sz. 

Priapeia, 1517. — 37. sz. 

Pribero Vinzenzo, 1595. — 70. sz. 

Quintilianus, 1514. — 28. sz. 

Rhetonim Graecorum Orationes, 1513. — 22. sz. 

Rhodoginus Ceolius, 1516. — 32. sz. 

Scriptores Rei rusticae, 1514. — 26. sz. 

Sophöcles, 1502. — 15. sz. 

Stephanus: De Urbibus, 1502. — 13. sz. 

Steuchus Augustinus, 1519. — 48. sz. 

Streinnius Richardus, 1571. — 66. sz. 

Strozzii Pater et Filius, 1513. — 21. sz. 

Suetonius: De Caesaribus, 1516. — 34. sz. 

Velerius Maximus, 1502. — 16. sz. 

Válla Georgius, 1501. — 11. sz. 

Valserus Mareus, 1594, — 69. sz. 

Viaggi fatti álla Tana etc. 1543. — 52. sz. 



Az egyes példányok előző tulajdonosaira vonatkozó adatokat 
a következő összeállítás teszi szemléletessé : 

1. Magánszemélyekre vonatkozó adatok. 

Auersperg Wolf-Engelbert gróf, Sup. Gap. Carn. Cat. Jesu^ 
Anno 1655. — La jegyzék 30. sz. 

Baith Jos. — L. 56. sz. 

Biener A. — L. 45. sz. 

Brassicanus Joannes, a Magyarországon is megfordult bécsi 
tudós, a ki itt jártában több Korvin-kódexet is szerzett magá- 
nak. Bejegyzése 1521-ből való. — L. 43. sz. 
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Bünau Henrik (1697 — 1762) szász miniszterelnök, Weimar 
és Eisenach herczegségek helytartója. Drezda melletti birtokán, 
Röthenitzen korának egyik leggazdagabb s leghíresebb magán 
könyvíára felett rendelkezett, mely halála után vétel útján a szász 
választófejedelem könyvtárába került. * Példányunk hihetőleg mint 
duplum került ki e gyűjteményből. — L. 66. sz. 

Cendrinus Leopold. — L. 23. sz. 

Cserey János. 1624. Valószínűleg azonos azzal a Cserét/ 
Jánossal, a ki 1635-ben mint új nemes van a lustralis könyvbe 
bejegyezve.^ — L. 62. sz. 

Dr. Fáber v. Fabri János, családi nevén Heigerlin (1478 — 
1541) 1528. óta budai prépost, majd 1530-tól fogva bécsi püspök 
a ki főleg a reformátorok ellen írt hitvitázó irataival tűnt ki. 
1539-ben alapította a bécsi Sz. Miklós-templommal kapcsolatos 
alumneumot, melyre könyvtárát is hagyta. Az alumneum azonban 
halála után megszűnt, s a könyvtár az udvari könyvtárba kébe- 
leztetett. — L. 48. sz. 

Faher Tobias. — L. 3. sz. 

FelbeTf Christophorus hitszónok. 1570. — L. 64. sz. 

Feuerlein Joh. Conr. nürnbergi törvénytudós XVIII. sz. — 
L. 63. sz. 

Hornberger. Bartholomeus »austriaeus«. — L. 32. sz. 

Oermanus Euphrosina. — L. 73. sz. 

Guilelmo de Ouilélmi 1603. — L. 67. sz. 

Oramnius I. XVII. sz. — L. 40. sz. 

KulenJcamp Z. 1768. 1787. 1788. — L. 13. 51. 40. sz. 

Lambert de Thorigny Miklós. XVIII. sz. első fele. — L. 51. sz. 

LinghoUer Lucas. — L. 23. sz. 

Mednyánszhy Pál. 1719. — L. 41. sz. 

Szathmári Pap Sigismundus. Göttingae. 1796. Talán azonos 
azzal a szatmári Pap Zsigmonddal, a ki 1792-ben Kolozsvár 
város országgyűlési követe volt.^ L. 51. sz. 

BibUotheca Pezóldiana. XVIII. sz. — L. 36. sz. 44. sz. 

VI. Pivf^ pápa (czimer). — L. 24. sz. 

* V. ö. Adelung: Fortsetzung zu Jöchers alig. Gelehrten-Lexico. Lipcse. 
1784. I. köt. 2390. hasáb. 

* V. ö. Nagy Iván: Magyarország nemes családjai. UI. köt. 138. 
« V. ö. Nagy Iván. I. m. IX. köt. 113. 1. 
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